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Öznesiz Savaş 
Öznesiz Barışını Arıyor ! 

ARIF ALTAN ------------------------------------- -~-----------------

Titrek ve dokunaklı sesler işitiyoruz. Kültür 
endüstrisi işlevsel ve kusursuz işliyor. Savaşın ca 
nma okuduğu insanlar, kulakları sagır eden uğul
tuya eşlik eden titrek ve dokunaklı sesler arasından 
hakiki bir ses, hakikate dair anlaşılır birkaç sözcük 
duymak için çırpınıyor. Kültür endüstrisi merkez
lerinde belli bir ön biçimlendirilmeden geçirilmiş 
açıklamalar, haberler, düşünceler anaforonda ken
di sesinin kaybolup gittiğinin farkında insanlar. 
Orantısız bir güç bizi dipsiz, karanlık bir kütlenin 
içine çekiyor. Kaybolan sesini arıyor insanlar. Ha
kikatin yalan, yalanın hakikatin suretine büründü
ğü . her şeyin bulanık bir tül altında başka başka gö
ründügü. çizgilerin. görüntülerin, olayların genle
şip büzUştüğü. kendi çizgilerinden taştıgı. nesne
nin kendi hakikatinden sıyrılıp bir başka hakikati 
giyindigi, her yüzün bir başka yüz altında giılendi
ği. sesler ile yüzlerio uyuşmadığı savaş denen şu 
kanlı maskeli baloda, nihayet müzik diye dinletilen 
silahların susmasıyla şaşkınca etrafına bakıyor 

herkes. Beyninde yankılanan seslerle, ortamın 
sessizliği arasında kısa sUreli bir dengesizlik yaşa
yanlar. kesilen m üzi ği n yerine ikame ettiği o titre k 
ve dokunaklı sesiere payanda diye yaslanıyor. son
ra nihayet kaybolan iç dengelerini yeniden buldu
ğuna kendini inandırarak bu sesiere mırıldanarak 
eşlik ediyor. 

Bir oyalaruna ihtiyacı ve isteği işte . Onlarca yıl çıl
dırtıcı bir m üzi ge tempotutanlar. memleket denen şu 
kanlı salonda cesetler üzerinde çılgınca tepinenler, 
bir anda .. savaşın anlamsızlığını" keşfederek derin bir 
nefes alıyor. Degil mi ki sistemin vahşetine karşı di
renmek çocukça bir hevesti, bir halkı tUmden tıkış
tırdığı bu ,.anlamlı" kıyım dehliıine düşmernek için 
ayak direyenler, değil mi ki .. manasız'' bir inadın 
kurbanıydı. eh artık gönül rahatlığıyla onları doğru 
yola davet etmenin zamanıdır öyleyse. Kıyım endüs
trisine yan gözle bakmaktan itina ile kaçınanlar. bu
na karşı koyanları cehaletle suçlamalarından daha 
manidar ne olabilirdi ki! Savaşın anlamsızlığından 
anlamlı bir barış vahisi indiren ermişlerin vaa1larını, 
bir gürültti akustigi ile karıştırmamak gerektiği ile 
tembihleniyoruz nice zamandır. 

2 rrror 

Muhasebe yerine mukayese! 

Uç örnekler daima genel işleyişin derinliklerine 
ışık tutar. Aşırıya vardırılmış metafor hakikate başka 
bir yoldan varır. Sayıları milyonları bulan kitlesel 
katliamların yaşandığı savaşların , nitelıgı üzerinden 
atlanarak. bizde yaşanan savaşın bu savaşlara benze
mediği ön bilgisiyle eğitiliyoruz. "Zekice mukayese
ler" bizi hakikate yaklaştmyor. "Türk Kürt savaşı ya
şanmadı!" Toplu kıyı ml arı, 30 yıllık apaçık linç vaka
lan, sadece bir grup serserinin yarattığı kargaşaydı 
elbet. Gerilimi, acıları hayli yüksek ve derin olan 
"düşük yogunluklu savaş" böyle bir şeydi. Toplumsal 
sağduyuya verilen ince ayar. insanların bilinçaltına 
yapılan ilkel gönderme. bu toplumsal sağduyudan 
"yaramaz Kürt çocuklarının" aşırılıklarının mahl'1lm 
edilmesi oldugunu. ebeveynin de artık çocuğa daha 
hoşgörülü davranması gerektiği ile dengeleniyor. 
Ötekilerin, misafirlerin ··ev sahibine" aynı şiddette 
karşılık vermemesini ev sahibinin gönül yüceligine 
yoran kıralık mantıkçılar, haklılıklanna işte hep bu 
mukayeseyi temel alır. "Teröristler iki halkı birbirine 
düşüremed i. " Bir halkın toplu linçlere. milyonlarcası
nın te heir edilmesini iki halkın kardeşliği ve "ev sa
h ibi halkın bilgeliği" ile açıklamanın baştan çıkarıcı
hğının önüne geçmek ne mümk"Ün! 

Cahiller bilgelere, kötü niyetli azınlık. iyi niyetli 
çogunluga yenilecel"tir. Tabii ki bir de barış denen o 
gizemli sözcük var. Dünyada bir benzeri olmayan şu 
acayip savaşa . aynı tuhaflıkta bir barış icat etmenin 
zamanı. Öznesinden yoksun savaş. öznesinden yok
sun barışını arıyor. KültUr endüstrisi merkezlerinde 
katarılarak inceitilen o acayip "barış"ın eşiğindeyiz. 
Bu kutsal ayine aykırı seslerin. seslendirilen ilahinin 
arasına o kaba itirazların karışmasına izin vermeme
li. Rahip herkesi kutsayacak, ekmek ve şarap herkese 
hakiayla dağıtılacak Bir tatsızlıktı, tatlıya bağlandı. 
Söz konusu barışsa gerisi teferruat. "Kutsal barış" bi
zi ıyiliğe . dognıluğa ve merhamete çağırıyor. Çünkü 
biliyoruz artık. bizdeki savaş hiçbir savaşa benzemi
yor, o halde bir savaş bile degil diyebiliriz. Başka yer
lerde milyonlarca insan öldü bizde ise sadece 50 bin 
Kürt ve bunun beşte biri kadar Türk. Sayılar düzle
minde tarif edilen Kürt savaşının ne kadar "anlam-
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s ız" olduğu, dünyadaki diger örneklerden ayrılıgı, ni

celiksel farkiara sıgınılarak ispatlanmaya çalışılıyor. 

Milyonlarca insanın can verdigi gaz odalarımız 

olmadı, üç milyon askerin telef olduğu bir Stalin

grad'ım.ız da ... Öyleyse ne savaştı bu. ne de kıyımdı 

yaşanan. Bundan daha büyük kanıt mı olur! Yani kıyı

ının kapsad.ıgı kütle veya kitle ille ki bir milyon ölü 

olmalı galiba. Saygon zindanlarının, yanında eglen

celi bir müsamere gibi kaldıgı Diyarbakır Cezaevi kö

tü bir ayrıntı elbet. 12 Eylül şenliği, 84-2010 döne-

mindesüren ~ince vahşettin" üzerine çekilen siyah 

bir sütre. Şoke edici eylemler. daha dipten işleyen 

sinsi eylemleri perdeler. Nazi vahşeti mi. 12 Eylül 

mü, 30 yıllık savaş mı daha korkunç? Vahşetin. telef 

olan insan sayısı üzerinden yapılan tarifi sorunlu. 

Sorunlu tariller heybesine bizi tıkıştırmaya çalışan 

düşüntir tayfamız, yaşanan hunharlıgı daha büyük ve 

yoğunlaştırılmış vahşetleri öne çıkararak, yaşadıkla

rımızın bir kaza olduguna bizi inandınyor. 12 Ey

lül'ün diri ruhunun temsilcilerinin o dönemden kal

ma birkaç yasayı bile degil. o bir birkaç yasa üzerin

deki rötuşlarını bile ~devrim" diye pazarlama inadın

dan milim sapmıyor. Referandum. "Otekilerin" sinir

lerini bütün tellerinden koparan bir mengeneye dö-

nüştürme hamlesi, otoriter aydınımızın, kutsal kcla

mını oturttugu dini bir metin artık. 

Palyaço akordu! 

Eylül ya.klaştıkça ~barış" muhakkak telaffuz edil

mesi gereken tılsırnlı bir sözcoge dönüşüyor. Gün 

geçtikçe müphem bir anlama bürünen bu sözetik ile 

arkaik bellegimize yapılan yüksek frek<ınslı gönder

menin doı.ajında hissedilir bir artış var. Bunun N azi 

vahşetine yapılan bir gönderme oldugunun farkında

yız tabii. Nazizm bir tarihsel hata. vahşi uygarlıgın er

ken geçirdigi kızamık, vakitsiz yapt ıgı berbat bir ka

zayd.ı. Nazi vahşeti hatırlanınalı ki, uygarlığımızın 

sonraki bütün vahşetleri derin bir unutulmuşluğun 

ardında yitip gitsin. Bizde de aynı şey olmuyor mu? 

~ll Eylül'u ses/endiri n. son otuz yılı ıınutu.n. Güç savaş

lannı, m~vzi kopma yanşını. iktidAr dalaşLannı bir de

mokra.si mucadelesi diye yu tmaJU hazır hale gelin." 

Değil mi ki bir savaş yaşanıyor, barışın kutsallıgı 

muhakkak öne çıkarılmalı. Öznesinden yoksun 

amorf bir cümle gibi yıllarca dimagımızda dalgalanan 

.. dı.i.şük yogunluklu sava~ın ", nihayetinde taraflarının 
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olduğunu aniamamızla birlikte Eylül ayına daha bir 
önem atfeder olduk. Bir savaştı ve doğru. bu savaşın 
maalesef tarafları vardı. Olmayan Kürtler birden var 
oldu. Uydurulan terörist kimliğinin bir genç kıza zor
la giydirilen da ra cık elbise gibi 20 milyonluk bir hal
kın üzerinde pek gülünç durduğunun anlaşılmasıyla, 
terzilerimiz beceriksizliklerine telaşla mazeretler 
bulmaya çalışıyor. Genç kızın dehşet içinde kendini 
koruma çabası. itirazları, bıyıklarını buran pişk:in er
kekler topluluğunda iğrenç gülüşmelerle karşılanı
yor. Kıyıını komediye çeviren palyaçolarımız perde 
arkasından başını arada bir çıkarıp derın laflar et
meye. sahne ışıklarını, dekoru kendi sesine akort 
edip seyircilerin algısıyla oynamayı sanat düzeyine 
çıkarmak için didiniyor. 
muslarar~ı hukuk silahlı guç
leri yok etme hakkı tanıyonnuş 
devletlere. Hiçbir devlet, sınır
ları içinde silahlı güçlerle mü
cadelesine ara veremezmiş! .. 
Uluslararası hukuktan sadece 
güçlülerin uluslararası hile
sini referans alanlarm hile
bazlıgı. uluslararası hukukun 
zayıflara tanıdıgı "kaderini 
tayin hakkt .. gibi ilkeleri ise 
gündelik politikaya tahvil 
edip ~gerçekçilikten uzak"lığın 
sağduyusu içinde anlamsızlı
ga doğru öteleme derdinde. 

Eylül. elbet bir N aziz m 
hatırası. Hatıralarla yaşamak 

gibisi yok. Yıkımın şimdisi 
vahşetin dünü altında bol 
katmanlı bir fosile dönüştü
rülmüş durumda. Bu fosili alıp dön bir yanından in
celemeli kan damlayan pannaklarla. Aklın bir hilesi 
olan Nazi aptallıgı. kavrayış ötesi vahşeti uygulama
yan sistem yok gibi dünyada. Temel amaç dehşet saç
mak. Dehşet saçarken teşhir olmamak. Naziler ba
şardı. ardılı devletler de. Kıyıının büyüklügu, siste
matik işkencenin inceliği ve derinliği. dehşette baş

vurulan inanılmaz soğukkanlılık, yöntemlerin algı 
ötesine sıçrayışı. vahşet sahiplerini teşhir olmaktan 
da kurtarıyordu. Uzun yıllar Kürt illerinde yaşanan
ları akla getirmiyor mu bu? Savaş medyası devleti ak
larken, sistematik işkence derinlik ve yaygınlık ka
zan.madı mı? Eylemlerin akla sıgmazlıgı, Kürt ille
rinde uygulanan derin vahşet. herkesin o pek kıy
metli barışı kunarmak adına zaten inanmak isteme
diği ama aynı zamanda teslim de oldugu şeye inanıl-
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mamasını dün de kolaylaştınyordu. bugünde. Buna 
ragmen bugün bile hala o titrek ve dokunaklı sesleri 
duyuyoruz: ':Abartmanın geregi yok", ~Ama Kürtler de 
şöyle!" Toplama kamplarıyla ilgili ayrıntılar bir süre
ligine insanlığın hafızasında bir yer bulamamıştı 
kendisine. Kürtler ile ilgili ayrıntılar da 30 yılın so
nunda aynı şekilde ~barış tutkunlarının" zihninde 
pek bir yer kaplamamışa benziyor. Çünkü her vahşe
tin günümüzün saydam dünyasında bir korku filmine 
dönüşmesi mantıga uygun ve "çünka bilinçdışmdan 
iştahlı bir karşılık alan bir nüve vardır hakikatin dogru 
olma_rLŞmda. " 

Dokusuyla oynanmış 'barış' 

Sokaktan birkaç katilin 
toplanıp içeri tıkılmasıyla 

heyecanlanan ve barışın gel
mesinin an meselesi olduğu
na inananların ülkesinde ha
rış için daha kaç baharın geç
mesi gerektiğini anlatmanın 
gereği yok. H em salıiden ger
çek anlamıyla barış denen bir 
şey var mı, bu kadar anlam 
kaybına uğrayan bir kelime
den yeni bir toplumsal uzlaşı 
sağlamanın imkanı bulunur 
mu? Bazı sözcükleri akıldan 
geçirmek ve bunları kendi 
kendine yinelemenin verdiğı 
haz gibisi yok. Fakat bir süre 
sonra bu sözcüklerin agızda 
hayat bir tat bıraktığı da doğ
ru. Barış gibi daha nice söz
cUgün yarattığı hevesi giderek 

yoğıınlaşhrmak. bundan değişik anlamlar. farklı !ez
zetler yaratmak mümkün. Bu yinelernelerin bir fay
dası tüm hedefleri sonsuza kaydırır, ama yine de 
bunlar, erişilebilir hedeflermiş gibi bir izienim 
uyandırmakta yineleyenin gönlUnde. 

Karşıtların toplumsal tahterevallide eşit agırlığı 
yakaladığı. iki ucun geçici bir süreliğine aynı dengede 
kaldığı ve iki tarafın da birbirinin yüzüne baktığı kısa
cık bir andan ibaret olan "barışa" yüklenen ideal an
lam, gtındelikvahşetlere bile henüz son veremeyenbu 
ülkede umutsuzluğa dönüşmeye meyilli bir umut ol
maya devam edebilirdi. Fakat dokusuyla aynanmış bir 
sözcüktür "barış" . Savaşanlar yok, barışanlar da ol
mayacak öyleyse. Kürtlerin yüzyıllık çilesinden geriye 
kalan tek bir şey var: ~H adı bakalım yaramaz çocugum, 
uslu us lu otur, anlamsız bir çupmma bu seninkil "0 
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Ferhat Arslan 'ın gözünden bir 'ha var' çığlığı, bir 'megri, megri 'fısıltısı ... 

MEZOPOTAMYA'NIN RENKLERİ 

Irmakların buluştuğu bölge, uygarlıklar beşiğidir 

Mezopotamya. 
Hangi resmine baksam ışıklar düşüyor gözlerime, 

gözlerim kamaşıyor. 

Aslında nedir rengi? 

Dağiann moru ve sisi, ırmakların buğusu yansır 

mı çocuklarının yüzüne? 

Uzun kirpikleri genç kızların bu yüzden mi nem 

li dir? 
Belki bir sorudur Mezopotamya. Savrulan fistan 

ların gü neşle yarışan renklerini n hangi acıyı örttüğü

nU sorar. Kınanın doğumdan ölüme. gelinden kuma

ya uzanan renginin kanla örtUşüp örtUşmedigini. 

Toprak ve su güneşin sıcağı kerpiç kesmeye yeter. 

Dere kenannda kerpiç kesen sevdalı delikanlılar, ev 

, kurmaya kalktılar mı naçar kalırlar. Kerpiçleri biter. 

rtroı 5 
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Ya da kcrpiç kerpiç üstüne bina kurmaya kalk"tlkJa
rında görtırler Leylalarını. .. Güçleri ttikenir. Ama 
yüzyıllar bin yıllar önce yedi katlıkerpiç saraylar ya
pıldı. İlk yasalann ülkesidir Mezopotamya. 

Ferhat Aslan bakoklarını getiriyor gözlerimizt>. 
Fotograf muhabirierinin ustası Ara Güler'in prensi
bini uygulamış. çıkarmış makineyi aradan. Baktığını 

6 Ttroj 

görüyoruz ya bazan duydugu da çarpıyor kulagımıza, 
bir kalbur, bir erbane, biry1uek atışı ... 

Yüzyıllardır uygarlığa beşiklik eden Meıopotam 
ya'da yaşayan halklarakucak açan dağlar hangi ma
salları anlatır? 

Sürüleri sagmaya gidenler. berivanlar kaç yaşında 
olursa olsun özlemi tanır ... 
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Kimi şairler der ki berivan özlenen demektir. Ki 
mi de bilir ki berivan özleyendir. 

Siyabent ile Xece söylencesini bilmeyen gider 
mi sürünün ardından? Aşk hangi özlemi ya da kıs 

kançlıgı söyler. Mezopotamya bir masal mı yoksa? 
Mezopolamyalı kadın. Ilammurabi yasaların

dan bu yana gııneşle bütünleşmiş gibi. Özgürlükçü 
ve paytaşırncı mücadelesini sürdürüyor. 

Ferhat Arslan 'ın anlatugı böyle bir masaldı be 
nim için. 

Uzakta bir "havar'' çıglıgı . bir "megri. megri~ fı 
sıltısı ... 
Hayattan payımıza düşen görüntüler 

Ferhat Arslan'ın "Rengen Mezopotamya" (Mezopo
tamya 'nın RenkLeri) fotoğraf sergisini Dersim'de 
Munı.ur Festivali'nde izledim ... Bu ilkbaharda Cudi 
Festivali'ndeydi. Daha önce Kızıltepe'de. Seçtigi ser
gi mekanları, seyircileri fotoğrafiarına dogal çerçe
veler çiziyor gibi. 

İstanbul ya da Ankara'da, İzmir'de görülmesi ge
reken renkler bunlar. Degişik bir çerçevede. Dili bü
tün dillerle anlaşabilecek diller fotografın ve resmin 

dilidir. 
Bir genç kızın yüzünün önünde bir erbane tem

posunu değiştirir usulca şehrin. 
Kaldırırnda büyüyen çocuk gölgesi yabancı bir şe

hirden düşmüş gibi. 
FerhatArslan'ın fotoğrafları n ı bir fotoğrafın renk 

kütle ışık dengesinin önemini düşünmeden seyret
tim. teknik sorular sormadım, aksayan bir şey yoktu. 

Kadınlar vardı, poşular. çıglı.klar ... 
Fotoğrafın bir ucunda hafif bir sis. Bildigimizi 

sandıgmuz konular için sorulacak soruların payı . 

Ferhat Arslan, genç bir Kürt fotoğrafçı. Bütün ha
berlerin. bütün değişen görüntüleri n peşinde. 

Bir haber dili kadar kesin fotoğraflar gönderiyor. 
Kerpiç bir evin camında belli bellisiz görünen yüz, 

parmaklanyla tasalı tasalı hesap yapan çocuk, bayra
mı gülücülderine sıgdıran kızlar, kalburdan savrulup 
giden bugday ... 

Her gün yeniden yeniden yorumlanabilecek gö 
runtüler. 

Hayattan payımıı.a düşen görüntüler ... 
Fotoğraflar gerçek tanıklardır. Bir kelebekten 
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parmaklanmıza bulaşıp kalan pınltılı pulcuklar değil 
bunlar, bir tutanı kekik gibi rengini kokusunu ko nı

yacak bir şey. Bir nesne. Bir fotografın hayat kadar 
sanatla ilişkisini saptamak kolay degildir. Gerçek bir 
fotoğrafta özenti de yoktur. Bayağılık da. Bir eıgi ka 
dar dogal ve uyumludur. 

FerhatArslan'ın fotoğraflarında hen bunları gör 
düm, o yüzden hiç soru sormadım. 

Onun fotograflannın sorularını ve cevaplarını iz
lemek daha önemliydi. O www.a

rs
iva

ku
rd

i.o
rg



Hin tebiniyen gera Kurdistana Iraqe 

Axirin car di sala l995'an de ji Kurdistana Iraqe 

vegeriyam Tirkiyeye. Ev panzdeh sal bu ku ez neçü

bnm axa azadkiri. Sederna neçuyina min ji beguman 

bi sere xwe çirok e. Le ev çi ro k hema beje çiroka her 

kurdiye ku di demekijiyana xwe de bi s iyasete ve mi

jUlbUne. 

Ma lweraniya 15 sal bere 

Dema ji Kurdistana Iraqe vegeriyam. şereki me

zin di navbera her du hezen esasi de hebün. Her du 

hezen me yen gewre yen Başur, ango Partil u Yek.iti2 

ketiburı şereki desthilatdariye u her roj bi dehan 

peşmergeyen kurd di vi şere qirej de jiyana xwe ji dest 

didan. 

Destpekirina şer jt hema bej e bi qasi berfirehbü 

na şere qirej a birakujiye eceb bü. 

Di l 'e gulana l994'an de. li navçeya Ranyayedu 

cYran ji her erdeki biçü.k bi hev nakin. Li Ranyaye 

desthilatdari di deste Yekitiye de bü. Ciranen ku bi 

h ev nakinjiyekjiYekitl, ye dinj'i ji Partibü. Di nav

bera van ciranan de pevçun desl pe dike. Ev pevçün 

bu çirusk ü agir berda kaye: ü pere her çü mezin bO. 

Ew gund. navçe u bajaren ku di bin desthilatdariya 

Parti de bün. Parti dest dani ser her tişti. Li miqabili 

ve ji Yekiti li wargehen ku di bin desthilatdariya wi de 

bü, dest dani ser her tişti. Hineki ji kadroyen her du 

hezen gewre. derfet dıtin ü reviyan her bi desthilat

dariya partiyen xwe. Yen derfet neditin ji. binek ji 

wan esir bün. mixahin, hinek ji bi deste birayen xwe 

yen kurd hatin kuştin. 

Axir ev şer. bi qasi 6 mehan do m kir. Pişti şeş me

han her du hez vekişiyan erden ku di bin desthilatda

riya wan de bü. Le ev şer bu sedem ku, Kurdistana 

Iraq e bi salan ji aliye du hikumetan ve be bi re ve bi

rin. Li ser axa azadkiri, her tişte kurdan bi du qate 

dewleten din bU ... 

Ev malwerani. tesira xwe bi salan li ser kurdan 

kir. Ne teneli k:urden Başür. her wiha li ser beşen din 

ji tesireki neyini kir. Siyaseta Rojhila t, heta siyaseta 

Ewropa u Amerika ji, di bin tesira vi ş eri de mahfi. 

Min bi hatina xwe ya beri 15 salan dest bi nivise 

kir. Le ya balkeş ji. dema çüyina mina ewil bU. Yekem 

car. ez di havina sala l99l 'e de. bi komek rojname

geren amedi re em ji Xabüre derbasi Zax.oye bübün. 

Di sala 1992 'yan de ji ji bo hilbijartinen Kurdistana 

Iraqe ez çiım Başür ü çend mehan mam. Di sala 

1993 'yan de ji weki roj namegereki ez çüm Başür; le ji 

her ku li Tiı·kiye der heqe min de biryara girtine da

bu, heta l995 'an ez venegeriyam u li Başur mam. 

Di çuyina min a peşi de malweraniya Başür xwe 

d i da dest. Ş ere deh salan ya Iraq ü İran e u di ser de ji 

xizaniya gel. ji her dere welat xuya dikir. Yek pireki 
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nema bü; tev hatibfın hilweşandin. Hema bej e hemü 
avahiyen dewlete hatibfı.n serı1binkirin. Piraniya 
kurdan he ji li İrane, li Tirkiye koçher bün. Gelek 
kurdenhereme. hema bej e li tevahiya dinye belav bü
bün. Gel di nav xizaniye de hü, tu dezgeyen dewlete bi 
rek ü peki nedixebitiya.n, desthilatdari ne eliyar hfı, 
dadgeh nedixebitiyan; ango tu tişt ne li re hü. 

Çüyina mina demahilhijartine de, dezgeyen dew
lete dest bi kar kirihü.n. N e desthilatdariya dewleti be 
ji, axir desthilatdariyeke hizbi hebü. Pişti hilbijartine 
parlamento saz kirin. Tene di serokatiya hererne de 
bi hev necckirin ü hilhijarctina serok hi paş ve xistin. 
Her çiqas x:iza.ni berçdewam he ji, gelek kurden koç
her, bi tay b eti ji koçherenli İran ü Tirkiyeye hi pa ş ve 
vegeriyabün. 

J i bo çüyina xwe ya seyem, min hizir n edikir ku w e 
bi demdireji bidome. Le ew çüyi.na min, nezi du salan 
ajot. Di we du salan de, gelek tişt qewiınln. Bi tay b eti 
heta destpeka şe re biraküjt, her çiqas her tişt ne li re 
be ji tişten xweş diqev.'i.miyan. Gund dihatin sazkirin, 
mal ü avahi çedibün, perwerdehi dest pekiri bu, za
ningeh bi hereve dest bi perwerdeyi dikirin, hin za
ningehen nu dihatin vekirin, ango ji her gaven diha
tin avetin, ter neke ji behna avabuna dewleteke dihat. 
Hesten welatparezi, ji dil ü can bun. Ya heri balkeş ji 
ew bil ku cahşen bere ji bo xwe bidin efükirin, ji her 
kesi zedetir dixebitiyan. Gelek peşmergeyen bere ji 
di nav hezen leşkeri de cihe xwe girtihun; binek ji 
beşe n ewlehi u asayişe hi re ve dihirin. 

Di ve deme de ya heri zede me aciz dikir ew bu ku 
her du hezen gewre yen Kurdistane ketihün şereki 
desthilatdariye. Beguman, di demokrasiyan de xe
baten ji bo desthilatdariye giring in. Le xehaten dest
hilatdariye yen başüriyen me, ne bi gor isül ü qai
deyen demokrasiye bün. Ji xwe ev rewş bü sedem ku 
her du hezen me dest bi şereki giran kirin. 

Ev rewş, ji ali revebirina dewlete de ji astengi der
dixist. 

Jiyanek nft te sazkirin 

Pişti panzdeh salan, disa bi hesten xwe yen here. ji 
BirahimXelile derbasi Kurdistana lraqe büro. 

Yen li hemberi min ne Birahim Xeltla bere bü. 
Meydaneki gelek mezin, bi avahiyen nu hatihu dagir
tin. Li hemu avahiyan karmenden Birahim Xeltle, li 
ser kare xwe hün. Bi se dan erebeyen lraqe yan ji Tir
kiyeye derbasi Kurdistana lraqe dihun. yan ji her bi 
Tirkiyeye ve dihatin. Cil u lihasen karmendan heryek 
bi gor kare wi/e cuda bün. Ya heri giring ji, zenginiya 
wan ji rewşa erebeyen wan diyar dihü. Beri salan. he
mu erebeyen ticart medelen kevin bün. Niha 
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trempelen ticari, bi rengen xwe yen zer dibiriqiyan ü 
hemü ji medelen nu hfı.n. Ereheyen din ji ji yen ticari 
cuda nehun. E w rewşa nu, fikra yekemin da min; edi 
di yar dihu ku ew xizaniya bere nemaye. Di revebirina 
dewlete de ji cudayiyeke bi gor bere hebıl. Ji revebi
rinen gumrike ji diyar dibü ku kare n ro jane yen dew
lete, li gor bere rek ü pektir bıln. 

Ez bi ser nave Weqfa Çandi ü Lekolini ya Kurdi 
(KURD-KAV) ji ho Festivala Duhoke ya Rewşenbiri 
ya seyemin ku ji ali Yekitiya Niviskaren Kurd Şaxa 
Duhoke ve diliate çekirin, hatiliüro vexwandin. Cihe 
festiwale,li Duhoke. hola Yelôtiya Niviskaran bü. Di
viya bü ez derbasi Duhoke bihim. Le çave min ji li der 
il dor bu, ka çi guheriye. çi weki bere maye, li wan 
dineriyam. Berı ku ji Birahim Xeltle derkevim ü her 
hi Duhoke ve biçim, min çenteye xwe dani kozikekl ü 
de st bi ge ra gumrike kir. Di gumrike de ye ji bere ma
hü. ango ji dema Sedanı mabü tene taqeki li sere ko
lane bü. Di ser wi de ji weneyeki Mele Mistefa hebü. 
Ji bili ve taqe, hemü tişt guheri bü. Ji bili ve guherine 
ji aliyekive ji avadani d om dikir. Gelek avahiyen nu li 
gumrike çedikirin. 15 sal bere heri zede 20-30 kes li 
gumrike dixebitiyan; le niha heri hindik 300 kar
menden gumrike hebü.n; hema ew qası ji leşker ji pa
rastina gumrike berpirs bün. Ji b ili karmend u leşke
ran belki hezar kes ji tene ji xebaten rojane ya gum
rike nane xwe dixwarin. Beri salan li gumrike yek 
kompiturekiji tune bu. Niha çi ciyen he kompitur tu
ne bU. Piraniya karen gumrike niha bi kompituran 
dihatin çekirin. Le disa jikaren bi "wereqe"3 hebün. 
Heta emji gumrike derketin, di du se ciyan de were
qeyelô arnade kirin, bi destan hin tişt li ser nivisan
din u em bi wan wereqeyan ji seha gumrike derketin. 

Ji Zaxoye min here xwe raste rast da Duhoke. Li 
ser riyan tu ciyen ku bi bermilan henzin dihatin firo
tin. ne ma b un. Gel ek benzinxane u marketen modern 
hatihün vekirin. Riya Zaxo ü Duhoke ji cotre bu. Bi 
sedan trompelun nu, li ser ve cotre re dihatin u diçün. 
Di navhera Zaxo ü Duhoke de, bi nave Simel navçeye 
ki hiçlık hebfı. Le niha ew navçeya bi çUk u hilweşandi 
çüye. ji devlaweve hajareki mezin çebuye. 

Mezinahiya hajaran, gundan li ciyeki; xurtbüna 
bazare xwe ji re klarnan ji di yar dikir. Li ser ri ya me bi 
dehan reklamen avahiyan ku İbrahim Tatlises çedi
kir, hebün. Ji bill ve reklame belki hi sedan reklamen 
şirketen Tirkiye hehün. }i mobtlyaye higre, heta 
xwardemeni u elektronike, her der bi reklamen şir
ketan hatihün xemilandin. 

18- 19 sal here dema ez derbası: Başur bübüm. hi 
ditina alen Kurdistanedikir ku pirçimeken min ji cih 
derkevin. Le ve care, alen Kurdistane ew qas tesireki 
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li min nekirin. 
Her der tiji al 
bfın. Çiya u hani 
bi alen kesk ü sor 
ü zer hatibün xe
milandin. Le ne 
tene çiya ü hani, 
her wiha di rek
lamen şirketen 

Tirkiyeye de ji ye 
ewil bala merivan 
dikişand, al hfın. 
Ji şirketen xwar
demeni heta mo
bilya u av alllsa 
ziye. hema bej e di 
hemu reklamen şirketen ji Tirkiyeye u erebeyan de 
ala kurd hehun. Yen beri me bela sebeb negotine, 
"Din u imana pereyan tune ye." Ev car diyar bu ku ne 
tenedin u imana pereye, her wiha nasnameyeki nete
wi ya pereye ji tu ne hü. Hebe tune be mal firotin; şir
keten mezin ji ho mal bifroşin jt dikarin her tişte xwe 
berde bidin. 

Dulıoka rengin di germa havine de 

dibiriqiya 

Pişti rewitiyeki niv saeti em gihiştin Duhoke. Du
ho k hUhU hajareki be seri. Bi dehan av ahiyen pirqati, 
otelen mezin u penc sterki, çarşiyen mezin, parken 
modern ... Duhoka kevin çıibu. ji dev la we hajareki 
dinhatihu. 

Şofere teksiya zere hiriqandi. min li her otele da
ni. Berpirsiyaren Yekitiya Niviskaren Kurd li otele 
bün. Seroke Yekitiye kek H esen Silevam ii çend reve
hiren din peşwaziya mevanan dikirin. Li ho la otele bi 
dehan nas ii dost rüniştthün. Rojek pişti çüyina me 
festivale dest pe dikir. Ev roja me vala bu. Min nex
west roja xwe vala derhas bikim. Çawa min alaven xwe 
li odeya xwe da nin. ez hatim jer ii pişti çendeki li gel 
çend hevalan her bi bajar ve meşiyam. 

Li her Parka Azadiye. sehayeki hebii. Pirani ezY
diyen Şexane. piçek li bine ve'! parke, li her sehaye ra
westiyahiin da ku ji xwe re kareki hihinin u yewmiya 
xwe ya we roje derxin. Ji her me seyareyeki çope ya 
şaredariye derhas bu; yen çope kolanan herhev diki
rin, nedişibiyan kurdu ereban. Gotin ev pirani ji Sri
lankaye an ji jiAfrikaye ne. W eki mihacir hatine Kur
distan€ u pirani ew kare herhevkirina çopan dikin. 

Germa Duhoke mejiye miravan dikeland. Hedi 
hed'i tav diçü ava. Me here xwe da Geliye Duhoke. Li 
Geliye hi dehan bexçe nu çekiribiin. Hingi ku qeleha-

lix bU tu ji ku de
zi haveji nakeve 
erde. Le ya 
balkeş. hi qasi 
kurdan, belki ji 
kurdan zedetir 
ereben Iraqe li 
Geli ye rünişti 

bfın. Geli bübü 
seyrangeha ere
han. Garsonen 
Geliye ü yen otel 
ü restaranan ji, 
pirani ezidiyen 
kurd biin. Gar
soneki nezi min 

bu, daxwaza min pirs1. Ji devla ku daxwazeki bikim, 
min je pirsi, mişteriyen we pirani ereb in, an jY kurd 
in? Got, "Havinan ereb ü kurd weki hev in. Carinan 
ere b zede dihin. Le zivistanan ew qas ereh tune ne.·· 
Hatina ereban. her wiha ji al.i aboriye ji derfeteki me
zin e. Çend roj şiinde me li gelek deveren din ji ereb 
ditin. Ereben ku ji germa çole reviya hiin, bere xwe 
dabun havingehen Kurdistane. Berpirsiyaren 
hereme, belısa 2 milyon turisten ereb dilin. Ne tene 
henikayiya havingehen Kurdistane, her wiha emina
biya li hererne ji ereben Iraqe her bi Kurdistane ve 
dikişin e. 

Festivala seyemin bi coş derhas bu 

Festıvala Seyemin a Rewşenbiriye. 20'e tirmeha 
2010'an. li hola Yekitiya Niviskaren Kurd dest pe kir. 
Pişt! axaftinen ferrni ya li ser nave Serok Barzani ı1 
Seroke Hukumete birez Behram Salth, hin mevanen 
festivale ji axaftinen xwe kirin. Seroke Yekitiya Ni
viskaren Kurd, birez Hesen Silevani ji bi axaftineki 
peşwaziya mevanan kir ii du re hernameya festivalebi 
panela yekemin dest pe kir. 

Panelen festivale ji bo se rojan hatibı1 beşkirin. 
Roja seyemin ji gereki ji ho Enişke. ~awa, Sulav ü 
Amediyeye ku havingehen Kurdistane yen heri hi nav 
ü deng in, hatibü amadekirin. Vexwendiyen geşt ii 
xwarina roja seyemine, Liqa Amediyeyil ya Part! bii. 

Di panelan festtvale de li ser gelek baheten cuda 
hatin axaftin. Di panela roja peşi de, hin pirsgireken 
tayben yen zimane kurdı hatin gengeşikirin. Dr. Lez
gin Ebdilrehman ii Dr. Fadil ümer, bi revebiriya Ro
jan Haz im, li ser pirsgireken hurgili ya zimane kurdi 
axivin. Pişti axaftinan helbestvanen navdar yen ji çar 
beşen welat ii helbestvanen ereb, yen weki Muhsin 
Koçan. Xisro Caf, Selwa Gull. Qobadi Celizade, Lal 
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Laleş, Hoşeng Biroka, Selam Balayi, E:mlni! Ebdileziz 
u Dr. Macid Elxidir. helbesten xwe bi beşdaran re 
parve kirin. 

Di roja duyemin de niviskaren ereb yen naskiri, li 
ser wejeya erebi u tekiliyen wan yen bi wejeyen kurdi 
u cihanere axivin. Panela din ya roja du yemin ji li ser 
helbesta kurdi bU. Di ve beşe de Berken Bereh, Per
han Cuheri, Nimetullah Hemid axivin. Ber bi evare, 
pişti qedandina panelan li Panaroma Azadiye vekiri
na peşangehen hunermenden kurd, ango peşangeha 
wenesazen naskiri yen Sitar Eli u Ziyad Ebid hebü. 
Pişti peşangehe disa şahiyeki helbest xwendine 
pekhat. Ve care helbestvanen weki Newzet Rifat, Xa
lide Xelil, Şakir Macıd , Nale Ebdulrehman, Selalı 

Reş, Dayika Delila, ArjenAri u Şiler Emrah helbesten 
xwe xwendin. 

Panela roja seyemin li ser romanivisariya kurd u 
pirsgireken romane bü. Di ve beşe de Dr. Arif Hito. 
Zahir Rojbeyani il Dr. İbrahim Seydo gotaren xwe 
peşkeşi temaşevanan kirin. Pişti panele gera Enişke. 
Aşawa il Sulava Amediyeye, pekhat. Di ve gere de ji 
gelek helbestvanen kurd u ereb, bi helbesti!n xwe ve 
hesten xwe anin ziman. 

Di Gera Enişke de tişte heri balkeş. şikefta ku we
ki restoran hatibu amadekirin bu. Di we kela havine 
ya Kurdistane de, tu ciyeki bi vi rengi henik, tune bu. 
Dilrehin hevalan jimere qala çiroka şikefte kir. Ev 
şikefta ku niha weki restoran batibil amadekirin, be
ri bi salan, dema şere peşmergeyan de weki nexweş
xaneyeki hatiye bikaranin. Ango ew şikefta ku büye 
şahide Sedan mirin il eş U azare, niha X\Varingeheki 
bil. Ev yek, weki min dile gelek hevalan jt eşand. Ev 
der, diviyabü weki muzeyeki bihata sererastkirin, ji 
bo ciwanen peşeroje, bibana nivisgeheki d:iroki. Le 
mixabin, ji devla ku bibe nivtsgeheki diroki bilbil 
xwaringeheki. Ez hevtdar im, we dipeşeroje de ev der 
ji ciyeki weki xwaringehiye derkeve u hibe muzeyeki 
diroki ya tekoşina kurdan. 

Kurtlistani edi j i pe~eroja xwe pi~trast in 

Gera me ya ferıni ya Kurdistane ku li ser nave 
KURD -KAV'e hatibıi vexwandin, qediya bf.ı. Le min 

nedixwest dev ji gera xwe herdim. Bi salan bu ku ez 
neçibum wan deran. Diviya bu ez here xwe hidim, her 
bi Hewlere. 

Di rewitiya Hewlere de, riya me ya kevin hat bira 
min. Em ji riya kevin hetani Ak:re diçfm, pişti Ak:re ji 
ser çeme Zapeli "here-were"ye4 siwar dibun il ji ser 
Şeqlawa il Selahaddine diçün Hewlere. Riyeki diri!j, 
bi toz ü tebax u genn bu. Niha riya esll vehilye. Hem 
re gelek kin bilye ü hem ji erebeyen rew:itiye weki 
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bere ne kevin in. 

}i her astengiyen min en taybeti li Hewlere zede 

nemam. Her çiqas min dixwest biçim Sitemani jt, ew 

derfetamin a çüyina Silemani ji çenebü. Li Hewlere 
şeveki mam. Hema beje bili razane, tev li kolanen 

Hewlere bum. Li Kela Hewlere geriyam. Heta ku 

germe zora min bir, li kuçe il kolanen Hewlere,li ha

zar ü firoştgehen mezin, li marketan geriyam. Ew 

Hewlera beri salan çübı1, bajareki modern a ewropi 

hatibu cihe we. 

Guman le nin e ku Kurdistan gelek guherl ye u her 

bi peş çüye. Peşketina rewşa abori il eminahibilna 

Kurdistane, derfet li her gel ek tişti vekiriye. Peşketi

na bazare, ango bazara avadaniye, danüstendine iı 

hilkeftinen berhemdar. jiyana kuı·dan ji modernize 

kiriye. 

Beguman, pirsgireken wan hene. Le ji bo çareser

kirina pirsgireken xwe ji, Kurdistani her diçe xwe 

zedetir nezi siyasete dikin. Her çiqas peşi li her wan 
venebe ji. ciwanen kurd, ji siyasete ew qas dür nin in. 

Ne bi tevayi be j:i edi ciwanen ku dema Sedarn qet 

naye bira wan ji, di nav çaliliyan de ne, hereve beş 

clari siyasete ji dibin. Bi tesira beşdarbuna ciwanan, 

re li her siyaseta alternatif jl vedibe. J i bill siyaseta du 

partibüne. hin rexistinen alternatif ji ciben xwe di 

nav siyaseta Kurdistane de digirin. Rojname, kovar ü 

televizyonen c ur bi cur de st bi weşane kirine. Zanin

gehen kurdan ji ali perwerdeye ve ji her diçe baştir 

dibin. Bi raya min ev derfeten nu, di ezmilna demok

rasi ya Kurdistane de xalen heri giring en peşeroje ne. 

Bel e. jiyan li tu cihan bi hesani name şe. Kurdistan 

ji ji ve yeke bepar nin in. Le kurdistaniyen herema 
Başür. niha ji bere baştir peşeroja xwe dibinin. ~ 

1 Parti: Partiya Demokrat a Kurdistan (PDK) 

2 Yekiti: Yekitiya Niştimani ya Kurdistan (YN.K) 

3 Wereqe: Pişti hin karen gumrike berpirsiyar kaxiz amade diki

rio ii ev kaxizen ku bi xeten destan hatine dagirtin, ji bo ku rewi 

ji guınrikc derkevin dihatin bikararun. 

4 Here-W ere: Dema Se dam piraniya piren Kurdistan e hilweşiya

bıin . 

Li çemeAkr~ jl ji ber ku pir hilweşiya M, di her du aliye çe m de 

traktereki da.bün sekinandin u van trakterana keştiye ser ave bi 

xelatan dikişandin. Bi ve keştiye ve ne tene rewi. erebeyen 

heremiyan ji derbasi ali din dibün. Carina ku b er çem qelebalix 

bibana. ji bo derbasbün.a erebeyeki mirov 2 -3 sa e tan jt diseki 

ni ya. Here mi, na ve v~ keştiye danibıln, "bere-were ··. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



(~uma Boynukara cboynukara@mynet.com 

a tı 
{Rütbeli 'nin odasında geçer. Ratbeli masadaki ewaklarla ugro;maktadır. 

Ratbesiz kapıda beklemektedir.) 

Rütbeli: (Kapı vurolur) Gir ... (Rütbesiz girer.) 
Rütbesiz: Efendim Muhtaro Köyü'nün muh
tarı sizi görmek istiyor. 
Rütbeli: Al içeri. 
Rütbesiz: Baş üstüne efendim. (Çıkar. Muhta
ro girer. Muhtaro soluk soluğadır.) 
Rütbeli: Hayrola Muhtaro .. Yine ne var? 
Muhtaro: Kumandan bey, bir araba lazım 
hastam var. 
Rütbeli: Geçmiş olsun, kim rahatsız? 
Muhtaro: Sağ olasın. Benim gelin rahatsız. 
Doğum hastasıdır. 

Rütbeli: Sılo'nun karısı mı? 
Muhtaro: Sılo'nun karısı. Durumu iyi değil. 
şehre götürmek lazım. Yoksa ... 
Rütbeli: Sen onun için mi araba istiyorsun? 
Muhtaro: Biliyorsunuz kumandan bey yollar 
kapalı. Arabalar çalışmıyor, köye gelen araba 
yok. Balıtma düşmüşüm. Bunu bir hallet. 
Rütbeli: Madem yollar kapalı, bizim araba 
nasıl gidecek? 
Muhtaro: Sen kumandansın, gerek sen halle
desin. Senin araba arazi viteslidir. Yalnız has
ta agırdır. Biraz elin çabuk tutsan kumandan 
bey. 
Rütbeli: Bir vatan haininin piçi için araba is
tiyorsun. 
Muhtaro: Siz de biliyorsunuz kumandan bey, 
benim oğlum vatan haini değil. Biz devamlı 

üstüroüze düşeni yapmışız bunu herkes bilir. 
Rütbeli: Olmaz. 
Muhtaro: Sen istersen bu işi halledersin. Ha 
gözünü seveyim. Hayatta kimsem kalmadı. 
Bir oğlum vardı, o da biliyorsunuz. Allah rıza
sı için. 
Rütbeli: Yapılabilecek bir şey yok. 
Muhtaro: Yani şimdi bu işi halletmeyecek 
misiniz? 
Rütbeli: Bir vatan haininin piçi için araba is
tiyorsun Muhtaro. 
Muhtaro: Çocuğun ne suçu var? 
Rütbeli: Yılanın küçüğü büyüğü olmaz. 
Muhtaro: Bu benim torunum, öbürü de geli
nim. (Rütbeli sessizdir) Bizden kimse silah 
sıkmadı, biz devamlı büyüklerimize sadık ol
muşuz, bunu herkes bilir. 
Rütbeli: Muhtaro, köyünden dünya kadar is
tifa var. Git de vazifeni yap. Bu istifaların ne
denini öğren. Köyde çok az korucu kaldı. Git 
de bunun nedenini öğren. Senden istenen bu. 
Arabaya gelince. Bir daha böyle lüzumsuz şey
ler için beni rahatsız etme. (Kapı vumlur) Gir .. 
(Rütbesizgirer) Söyle ... 
Rütbesiz: Bir telsiz ihbarı aldık. 
Rütbeli: Hemen hazırlanın gidelim. (Çıkar
lar. Muhtaro yalnız kalır.) O 
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AKP'nin ~ 1930 model' açılımı! 

EVZAT ONARAN 

Bir politikacıyı ya da bir uzman diye çıkıp televiz
yonlarda konuşanları dinlerken, insan kendisini ''biz bu 
filmi.g/innüştak .. ··demekten alamıyor .. 

Açılım mucidi AKP Hükümeti. nihayet baklayı ağ

zından çıkardı ... 
Son haftalarda. bugüne kadar AKP'nin ser verip, sır 

vermedigi 'Kürt açılımı· nın ne oldugunu ögrendik ... 
Kendi ifadelerine göre son tanımları olan 'milli bir

Lik ve biltanLük projesi 'yle ilgili futbolculada bir araya gel
dikten sonra AKP lideri ve Başbakan Erdoğan, açılırnın 
detaylarını heyetiyle birlikte açıklar oldu. 

AKP' nin açılım bohçasından çıkanlar: 
-imha ... Sınıra özel ordu, özel birlikler profesyonel 

olacak ... 

-Sınır değiştirilecek. 

-Ve insanlar yine yerinden yurdundan edilecek. 
Atalarımızın güzel sözlerinden: 
liyinesi i,ştir kişinin Lafa bakılmaz ... · 
AKP'nin en iddialı oldugu konu, türbandı. 
Erdoğan, İspanya 'ya giderken kükredi, Velev ki siya-

si s imge' dedi ve öyle kaldı ... 

Hani çözecekti? 
Lütfen biraz samirniyet 
Hiç gündeme getiren de var mı? 

14 TtroJ 

Peki, geçmişte her cuma İstanbul- Beyazıt'ta eylem 
yapanlara ne oldu? 

Kim kimi kullandı veya kullanıyordu? 
Tırnak içindeki liberallerin demokrasi öncüsü gör

düğü AKP'nin sekiz yılın sonunda geldiği nokta bu. 
O meşhur 'vesayet' tartışmasına hiç de girme niyet

lisi değilim. 

'Askert vesayete' karşı çıkarken. demokrasinin kırın
tıları bile törpülenmedi mi? .. 

Ve açılım öneeli hemen hatırladığım birkaç tarihi 
tespilleri. 

DTP kapatılmakla yargılanırken, yasal değişikliği 
gündemine almayan Erdoğan değil mi? 

Hakkari -Yüksekova· da, 'Ya sev. ya terk et" demedi mi, 
Erdoğan? 

Mealen. taş atan çocuklarla ilgili. kanun gereği ney
se yapılacağını, çocuk-büyük ayrımının yapılmayacağı
nı söylemedi mi, Erdoğan? 

12 Eylül yargılamalarında dahi belli yaşın altındaki 
çocuklar. sempatizan olarak değerlendirilirve genellik
le serbest bırakılırken, bugünse çocuklara en ağır ceza 
verilmiyar mu? 

Bunun. İsrail'in Filistinli çocuklara yaphğından ne 
farkı var? 
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Ve 'seçilmiş' Hamas 'la canciger olan Erdoğan, Kürt

lerin seçilmiş mebuslan ve belediye başkanlarının 

temsiliyet konumunu dikkate almayacağını açıklamadı 

mı? 

Eeee? 
Ankara'nın bildik Osmanlı taktikleri ... 

Şapka aynı, giyenler farklı ... 

Yazın sıcak ikliminde giderayak açılım bohçasından 

dökülenler, bu topraklarda ilkkez uygulanmıyor ki ... 

ı 930'dan beri sahnede 

Bugün uygulananlar ve uygulanacağı iddi

a edilenlerin hepsi, Genelkurmay'ın kendi yayınında 

(Türlı:iye Cumhuıiyeti 'nde Ayaklanmalar, 1924- 1938, 

Ank:ara-1972) aktardığına göre. sıraladığı '18 KUrt is

yanında' alınan tedbirlerle birebir aynı. 

2010 küresel dünyasının krizle boguştugu günü

müıde en çok lafı edilen 'küresel piyasada. türev ürünler' 

söylemini dikkate alacak olursak. AKP'nirı açılımının 

detaylan da 'kan piyasasının türev ürünleri'nden ... 

Genelkurmay yayınında, özellikle 1920'lerin ikinci 

yarısında başlayıp. 1930'larda yogunlaşan politikalar, 

şöyle sıralanıyor: 

- Şiddetle bastırma, yani resınl olarak ifade edilen 

biçimiyle 'imha'. 

- İskan, sürgün. 

- Sınır değiştirme. 

Bunlar da, AKP Hükümetinin bugüne kadar uygula

dığı ve uygulamaya devam edeceğini beyan ettiği politi

kalarla birebir aynı değil mi? .. 
1930'lardan 2010'dagelinen nokta bu ... 

Bugün 'açılım' diye sunulanAKP projesi, 1930'lar-

dan beri vizyonda. 

Filmi n hiç mi bir sahnesi değiştirilmemiş. 

Biraz 'yaratıcılık' olur yahu. 

Çeyrek asırdır süren 'düşük yogunluklu savaşta' . 

özel ne kuvvetler kuruldu. 

Özel timdenJitem'e ... 

Şiddet şiddeti doğıırdu ve analann göz yaşı kesilm e

di . 
Bu gidiş ters yüz edilmediği sürece de, fakirin ve 

anaların göz yaşının kesilmesi mümkün degildir. 

Şeyh Said ve Seyid Rıza asıldı 

Bugüne kadar Genelkurmay' ın belirlediğine göre '18 
tane kanla bastırma harek(i.tı ' yapıldı ... 

Ve binlerce insan öldü .. . 

Bir o kadarı da sürüldü .. . 

Peki, daha sonra ne yaptı, Ankara? 

'Şiddetsiz ortamda' Kürt sorunu çözüldü mü? .. 

Şeyh Said, Seyid Rıza ve daha pek çok insan asıldı ya 

da öldürülmedi mi? 

Ama Kürt sorunu çözüldü mü? .. 

Ardından daha beteri oldu, resınl ideolojinin 'Kürt 

yok, dağ Türlı: 'ü var' tanımı dağa taşa yazılınadı mı? 

Resmi bilim insanı kimlikli kişiler tezler yazınadı 

mı? 

İki kere darbeyle al aşağı edilen Demirel, son Baş

bakanlığında 'Kürt realitesini tanıyoruz' dedi mi? 

Dedi. 
Kendisi Çankaya'ya çıkıp Başbakanlığı Çiller'e ver

diğinde, 3 milyon Kürt ata toprağından yurdundan sü

rülmedi mi? 
Belediyesine gitmediği Diyarbakır'da ve daha son

rasında da zaman zaman resınl söylemin dışına çıkıyor 

gibi görünen Başbakan Erdoğan'ın geldiği nokta daha 

çok kanın akmasını sağlamaktan öte bir sonuç verme

yecektir. 
'Bu, kan üıerinden politika yapmak' değilse, nedir? 

'Sını rı kayd ırmak . . . ' 

Başbakan Erdoğan'ın kadrosundan Devlet Bakanı 

HayatiYazı cı, açılım bohçasının bir diğer politikasını da 

Hakkari'de açıkladı. 

Bakan Yazıcı, alınacak önlemlerden birinin 'sınınn 

kaydınlması · olduğunu söyledi. N erenin sının olduğıınu 

söylemiyor, ama belli. 

Hep söylenileni Bakan Yazıcı itiraf etti. .. 

Hedefte Türkiye- Irak sının var ... 

Bu, daha ne kadar sürecek? 

Tıpkı. ı 930 modelin bir politikası... 

Ağrı'daki imha harekatında, İran'la sınır değişikli

ğine gidilmiştir. 

İran top rağında harekat 

28 Aralık ı 929'da Cumhurreisi Mustafa Kemal'in 

başkanlığında ve Genelkurmay Başkanı Fevzi'nin katı

lımıyla toplanan Bakanlar Kurulu, Ağrı'da Haziran 

1930'da Kürtlere karşı harekat yapma kararı alır. 

Hatta Agrı' da Kürtleri n İngilizlerden uçak dahi aldı

gı iddia edilir. 

Harekatın, İran toprağında da yapılacak olmasından 

dolayı yapılan görüşmeler nedeniyle operasyon 7 Eylül 

1930'da başlar. Bu, Genelkurmay tanımına göre Üçün

cü Ağrı Harekatı' dır (7 - 14 Eylüll9 3 O) . 
Bugün de Irak toprağında operasyonlar yapılınıyor 

mu? .. 
Cumhuriyet gazetesinirı haberlerine göre, 1930 yı

lının ortasında İran 'la başlayan görüşmelerin sonunda 

Ağustos ayı ortasında sınırın yeniden düzenlenmesi 

gündemde olup, bunun için Türkiye-İran Tashibi Hu

dut Komisyonu oluşturulması karanna varılır. 

Tiroı 15 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



İran'ın verdiği onayladır ki, 7 Eylü11930'da baş

layan operasyon, İran toprağındaki Küçük Ağrı Dağı 

ve çevresinde yoğunlaştırılır . Ve resm1 ifadeyle. 14 

Eylül' de tamamlanan 'imha 'nın ardından Ekim ayın

da komisyon sınır için doğrudan çalışmalara başlar. 

Ye 1932 yılı başında gerekli anlaşmaya varılır . 

Cumhııriyet bu haberi. Times'ten aktarır (26 Ocak 

1932). Taymis'in (haberde okunduğu gibi yazılıyor) 

başlıgı Ararat milbadele ediliyor' olup. Türk- İran tas

hihi hudut mukavelesi hakkında bilgi verilir: 

.. Bu mukavele mucibince kaçakArarat dagı. (yani kü

çük Ağrı Dağı) ve buna mücavir bulunan (Aybey) dagı 

Tarkiye 'ye terk olunacak ve buna mukabil daha cenupta 

Boyrige geçidi ci vanndaki bir saha i ran 'a terk edilecektir. 

Bu mukavele Kurt kabailinin (kabilelerin) miltemadi

yen Türniye ye akın yaptıklan 1930 senesi yazından beri 

cereyan eden müzakeratın (görüşmenin) neticesidir. ·· 

'4 milyon ırkdaş' yo k sayıldı 

Türk-İran HududuAntiaşması TBMM'de 18 Ha

ziran 1932'de onaylanır. Meclis görüşmelerinde en 

önemli detayı İzmir Mebusu Sırrı açıklar. 

Mebus Sırrı, antlaşmadan olumlu bahsetse de, 

İran'da 4 milyon ırkdaşın olmasına karşın hükümet 

programında hudut haricindeki ırkdaşların vaziyet

teriyle alakadar olunın ayacağının yazıldığını eleştirir. 

Hariciye Vekili Tevfik Rüştü de. bu konu dışında 

açıklarnalarda bulunur. 

Kasım 1932'de İran Hariciye Veziri Muhammet 

Ali Han Frugi 'nin Ankara'ya gelmesiyle antlaşmala 

rın imzasından sonra hudut itilafı tasdiknameleri de 

teati edilir. Metinse bir ay sonrasında açıklanır. 

Hakem de İran Şa hı 

1934 'te arazi üzeri nde sınır tespiti çalışmaları bi

tirilir. 

Sı mr düzenlemesinde anlaşma saglan amayan bir 

konu da hakerne götürülür. 

Hakem: Şah Rıza Pehlevi' dir. 

Şah da, Türkiye lehinde karar verir. 

Karşılıklı güven bu kadar üst düzeyde ... 

23 Ocak 1932 antiaşması sonrasında 27 Mayıs 

1937'de imzalanan bir antlaşmayla sınıra günümüz

deki biçimi verilir. 

Buna göre. Ağrı Dağı (Küçük Ağrı dahil) tümüyle 

T.C.'de kalır. karşılıgmda da Van'ın Korur bölgesin

den verimli tanımsal arazi verilir. 

Böylece sınır sorunu da çözümlenmiş olur! ~ 
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A A A 

RENGE BEREVARE 
CfHAN RO J 

Bi lez iı bez rahişt telefona berike, di ıelefone de bi 

dengeki bi hewar iı bi heyecan hang li kesa bemher kir, be 

silav iı be kelam axivi: 

"Ne peniıs hi min re heye ne ji kaxiz, j i kerema xwe re 

bi lez raheje kaxiz ü penuse, ez çi dibejim le bike. Ev cara 

peşi ye beri ku ez çirokeke di hiş de le bilcim hema dixwa

zim li ser kaxize be nivisin. Tu hati bira min. De ji kerema 

xwe re tişten dibejim tu le hi.ke." 

Kesadi telefone de ew baş nas dikir. beyilepirsine bi ya 

wi kir. le ev pirs ji ji wi kir: 

~Baş e, le tu de bi ki jan zimani biaxivi?" 

~Bikurdi." 

~Ez nizanim bi kurdile bilim?'' got keçi.ke. 

~ Eze bi kurdi bifikirim. Di hernan keliye de li tir ki wer

bigerinim. W e ev çirokne ewqas direj be? Pişti du deqiqe

yan we roj hiçe ava. Pişti roj çu ava we çirok biqede." 

~Baş e, tu bej e eze le bilim." 

"Tiştek hi tene heye eze nikaribim li tirki werbigeri-

nim.'' 

"Çi?" 

"Reng. Eze derbirin u şayesandina rengan du re le zede 

bi.kim.? 

"ji bo çi?" 

"Reng. jiyanen ku tu pe biyan i bi biramin tinin. We 

wergera wan jT zehmet be." 

"U tu dlsaj1beje." 

"Ewrerı bilind dişibin fistanejineke, ewren li bertirl

ja roje dişibin ruye zarokelô menenjite ledaye. Renge ave 

mina rengereben gerdaniya keçikeke azev. Ji nav parçeyen 

ewrarı de tavanihali ser pe lan şirin bU ye. Ez li herkenda

lelô me. Li kendal kuJilkek heye. Hinek ji rehe we maye li 

derve. Bale dide. Baher ku le d ide kullik li her xwe dide. Ev 

e, ez li her kulllke riıniştim. Dikarim rehe we bi axe 

veşerim, ji dilenlin te le nakim. Bale dide u ew dixwaze li 
ber xwe bide. 

Li ali j or e kulilke kevireki hey e. Ger tu kes di wir re ne

meşe bawer nakim ku ew kevir ginder bihe. Le ihtimal e; 

ger keseki himeşe ı1 ew kevir bigindere de kevir kulilke bi

pelişine. Kevir bi qasi kulilke bipelişine m ez in e. Va ye min 

dest da kevir. Ev çi şens e, şense kulilke ne şens e. tayek 

gihe di bin keviri de şinhatiye. Ger ez keviri biavejim ciyek 

din jiyana taye gihe we bikeve talılke: ger keseki di wir re 

himeşe iı pe li taye gihe bi.ke we ne ma şin were ... ·· 

Keçik di telefone de bi giri bu. Xwe ranegirt. Bi denge

ki xerib, bi kerh iı bi şewat axivi: 

"Tu ne mecbiır i!" 

"Min fam nekir?" 

''Tu dizani ku min fam kir; ma şert e?'' 

Zilam bedeng ma. Bi axinek sivik biı guhdare keçike. 

Keçik pe de çu: 
"Ez dizanim tu ji du kesan hez diki. Dizanim her du 

evinen te ji di talilke de ne. Evindara te ya din bi hale ku
lilke ye u ez ji taye gihe ye di bin keviri de me. Min çendi 

caran ji te re got bi keç iı jinan re nekeve nav sohbet en kiır 

u dür. Min ji te re negot ew di bin bandora dile te u salıbe
ta te de diminin ... Fam bi.ke. bes e edi. ma min ji te re ne

got bi du re gelek ji wan jin u keçiken jiyana wan di dile wan 

de sergirtl maye dibin evindare te u tu ji dihi evindare wan. 

Ma tu nizani evin en bi vi hali ji bi awayek dibin jan. Ev çe nd 

sal in tu li her dile min şrrın i. ez ji li her dile te şirin im. Ev 

çend sal in bi careke be jl min tina di bedena te de his ne

kiriye. Ev hal iı ev jiyan li hev nakin. ~ 

"Ma tişteki xirab e. hele ez dizanim ez aniha biçim bi 

dehan jin u keçikan re bejim. ez ji we hez dikim teqez ewe 

ji kefxweş bin u ji min re hejin. ez ji ji te hez dikim. Le ez 

nabejim. Ew j! nabejin. Belkiji ev hurmet e. belki ji ji hale 

wan tedigihijim lev.Te ew ew qas ji min hez dikin." 

''Dile te çawa dikare ew qas evinan rabigire?" 

··N e evin. le dizani m ku dile min dikare bi se dan di 

lan rabigire.·· 

Keçike pişti van gotinan bi keneki sivik deng li xwe 

şlr'in kir: 

''Tişt pe naye. Parçeyek dile min her bi te re ye.·· 

''Ez dizani m." 

.. Tu zani duh mevane min hebü, Kenan. Şeraba sor 

an'i bU. Em heya qate şeve man. Kuro çi çaven wi en xwe

şikhene!'' 

"Oho, şeveki xweş b üye ji bo te?!" 

.. Na lawo. çaven wi xweşi.k in, alus e le ez li sohbeta te 

digeriyam. ·· 

.. Jiyan ne xwe:ıi ye, her tişt bi keseki re naye ditin. hi-

nekje alus in. hinekje bo sohbet in. dikarin tebigihijin ... " 

''We çaxe ezji te bişenstir im." 

Zilam bi tiqin keniya. Du re direjahi da axaftina xwe: 

''Belki e heribe şens ez im, hiın giş bişens in. Henek e. 

ne meseleya şens e. ev tercihek e. Kesen di dile insan de 

her wext bi insan re ne.·· 

Keçik he deng ma. Denge telefone hat birin. Zilam li 

kulilke niheri. Xwest telefone keseke din bike. Ewran her 

dever dagirtihiı. Li ewran niheri. ~ 
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18 TifOJ 

Nar çiçeği yüreği dura lı üç yıl oldu .. . 

ÖLÜMSÜZ MEHMED UZUN 

ÖLÜMSÜZ BARIŞ! 
İBRAHIM GENÇ 

İnsanoglu, "başkasına aktaramayan" 
bir varlık olsaydı onu anlamlı kılacak 
başka bir nitelikten bahsetmek de zor 
olurdu. "Düşüncenin elbisesi" sayılabi
lecek dil ise aktarmada çok önemlidir. 
Bir halk önce dilde vardır çünkü. Biliriz 
ki bir dil. işlendigi sürece gelişir ve an
laşma aracı olarak halkı birbirine kenet
ler. Bu sebepledir ki dilin ustası olan bir 
yazar veya şairin yitirilmesi büyük bir 
keder vesilesidir. Bu keder, yıllarca yok 
edilmeye çalışılan bir dilin üyesiyseniz 
daha da katmerleşir. 

İşte tam da bir halkın dilini dünya
nın gözü önünde gülünç yasaklarla yok 
etmeye çalışan bir sistemin karşısında 
dil, kendisine ruh verecek "tanrılar" 

arar. Halkın bagnndan kopup gelen bu 
"tanrılar", yine o halkın düşünce, özlem 
ve duygularını korkusuzca işlerler. Ve 
bir gece evlerinden alınıp işkence de gö
rebilirler; sorgulanabilirler kirli mab
zenlerde, loş bir ışığın karartısında. So
ğuk bakışlada kendisini süzen savcılara, 

"İşte yok dediğiniz dil bu, bu benim anadi

lim ~ diye haykıracaklardır yine de. Çün
kü onlar bilirler ki, "Bireyin dilini, dinini 

ve kimliğini yasaklamak ya da yok etmek 
için çalışmak bölücülüktür. Sadece bölücü

lük değil bir insanhk suçudur da. " (Meh
med U zun. Zincirlenmiş Zamanlar Zincir

lenmiş Sözcükler, s. 165) 
Mehıned Uzun. dagların ve buzulların 

diyarından bu gerçekleri haykırdı dur
madan. Öfkelenmeden, halkların ve dil
lerin kardeşligini dile getirdi inatla. Ne 
kendisine yapılan eziyetler ne de sürgü
ne mahkeım edilme ... hiçbir şey, onu 
toprağının insaniarına öfkelendiremed.i. 
O, sadece kardeşliğin düşmaniarına to
kat attı sözcükleriyle. Herkesin anlayabi-
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I eceği bir dille kardeşliğin nasıl olabileceğini anlatır

ken, yüreğinin en sade haliyle "Böyle daha iyi olmaz 

mı?" diyordu, biraz hüzünlü, biraz ağlamakh ... 
Ağaçlar bütün yeşilliklerini sarıya bırakırken, 

ayrıldı aramızdan Mehmed Uzun. Tarih, ll Ekim 
2007, Kürtlerin bilincinde iki şeyi ifade eder: M eb
med Uzun'un ebedi bir hayata göçünü ve Kürt halkı
na ve özellikle Kürt gençlerine nereden, nasıl başla
yarak dilleri ve kültürleri için mücadele vermeleri 
gerektiğini ... 

Mehmed Uzun, Kürt diliyle verdiği eserlerle Kürt 
gençlerinin kendilerini tanımlayıp anlarnalarına 
yardımcı olurken, bir yandan da Kürtçenin de (yok 
sayılan, borlanan dil) diğer dillerden hiç de geri kal
:madıgım ispatlayarak Kürtlerin kendilerine olan öz
güvenini yükseltmiştir. 

Uzun, bir sorumluluk duygusuyla yaşıyordu. N e 
şöhret peşine ne de para pul derdine düştü. Bir mis
yon adamıydı. Bir halkın ana dilini yok etmenin in
sanlık suçu olduğunu haykırıyordu. Bu amaçla da mo
dern Kürt edebiyatının yaratılması için, Kürtçe ile 
yazmıştır. Büyük bir bilinçle, ne aradığını ve ne yap
maya çalıştığım bilerek... Bu bilinçlilik durumunu 
" ... Ana daim Kürtçe oıdu, Kürt sözlü edebiyatı ruhumun 

ilk zenginLiğini oluşturdu. Bu nedenle ve ahlaki bir sorum

luluk duydugum için romanlarımı Kürtçe yazıyorum, " 

sözleriyle dile getiriyordu. Öyle ki Joyce Blau'nun ifa
desiyle Uzun, büyük haksızlıklara uğramış bir dilin 
rönesansım gerçekleştirmeye adamıştı kendini. 

Nar bahçelerinde bir çocuk 

l953'te Urfa'nın Siverek ilçesinde dünyaya geldi 
Uzun. Bir aşiret evinin büyük odalarında kışın masal
lar dinledi. Yazlan da uıayıp giden Mezopotamya ge
celerinde bir bilinmeyene kayan yıldızları merak 
edip durdu. Sahi bu yıldızlar nereye kayıyordu? Yülar 
sonra Diyarbakır'dan göçrnek zorunda kalan Ermeni 
Ape V ardo 'nun nereye gittiğini bilmediği gibi ... 

Ve nar ağaçları ... Bu geniş aşiret evinin bahçesin
deki nar ağaçları, Mehmed Uzun için simgesel birer 
varlıktır adeta. Kış geeelerindeki masallar ve yıldızlar 
altında ''bihnmezliklere gidiş "e duyduğu merakın ya
nında, onun nar agaçlarıyla olan bagı da ayrı bir yer 
tutar. Çünkü çocukluğu, büyük ölçüde nar ağaçları 
arasında geçer. Uzun bunu anlatırken biraz da çocuk 
masumiyetiyle "... Gözlerimi onlarla açtım; zamana, 

sürekLi bizimle birlikte olan, bizi bir gölge gibi izleyen ... " 
(Nar Çiçekleri, s. 15) diyecektir yıllar sonra. 

Nar ağaçlarımn Uzun'un kişiliği üzerinde bırak
tığı etkiyi, " ... Uzun süre ağaçlarm yapraklarına, to -

murcuklara, artık boy vermeye başlayan çiçekZere ba

kardım. Hergünyeni bir değişikliğe. gehşime tanık olur

dum. (. . .) O daUar, yapraklar, tomurcuklar, çiçekler, 

renkler, her şey ama her şey, tüm farklılıklarına rağmen, 

müthiş bir uyum içinde ... " (Nar Çiçekleri, s. 17) şek

linde dile getirir. Ki zaten "farklılıkların bir uyum 

içinde olması" değil miydi Uzun'un meselesi? Uzun, 

doğanın farklılıklara rağmen yarattıgı uyumu, in
sanların da çok kültürlü ve çok dilli bir yapıyla başa

rabileceğine inamyordu. 

Sürgün ... 

Nar ağaçları gibi, 'sürgün' de önemli bir yer tutar 
Mehmed Uzun'un hayatında ve eserlerinde. İki yıla 
yakın süren Diyarbakır ve Ankara askeri Cezaevi ika

metgahından sonra doğduğu eve gittiğinde gördükle
ri pek hüzün vericidir Uzun'un. Nar ağaçları canlılık
larını yitirmiş, çiçekleri solmuştur. Diyarbakır'da 
"Gavur mahallesi"ne gittiğinde gördükleri de iç ka
rartıcıdır. Ape Vardan ve Uzun'un çocukluk arkadaşı 
Mıgo, bilinmeze kayıp gitmişler. Çocukluğundaki bi
linmezliklere kayıp giden yıldızlar gibi .. . 

Bütün bunlar, artık hiçbir şeyin eskisi gibi olma
yacağını anlatmıştır ona. Bu sebepten Uzun da düşer 
yollara. Önce Suriye'ye geçer. Şam'ın bir sürgünler 
mezarlıgı olduğunu, içi burkula burkula anlatır. Bir
çok Kürt aydının oradaki yaşantısına düşer bakışları, 
ağlamaklıdır gözler. Neylesin ki o da sürgündür. Ana
dili Kürtçe, eğitim ve entelektüel dili Türkçe olan 
Uzun, sürgünde daha da çok dilli ve kültürlü olur! Bu
nu, " ... 197Tnin sıcak bir yaz gününde, nar ağaçlarının 

hiç olmadığı. hiç yeşermediği bir kuzey ülkesine, İsveç 'e 

göçtüm. Bu yeni ülkeme ayak basar basmaz, çoğul 'biz 'e 

biryenisi eklendi; göçmen, sı.ğınmacı," (Nar Çiçekleri, s. 

43) sözleriyle ifade eder. 
Bedeni hiç bilmediği bu dağların ve buzulların ül

kesinde dolaşırken, sürgünken, yüreği, ruhu hala Di
yarbakır'dadır. Sürgünlüğü yaşayan yazariara büyük 
bir hüzünle, "Sürgunde, yeni alkeniıLe ilgili hiç raya gö

rüyor musunu:ı:?" diye sorduktan sonra kendisinin de 
"yeni ülkesine" dair rüya görmediğini söyler. Çünkü 
Uzun'un ifadesiyle, " ... Gördaklerim, bir yanıyla. ço

cukluğumun anılarını, bana welate xeribiye'ye ilişkin 

öyküleri anlatan ninemi, bana durmadan nefis, renkli 

şekerler getiren dedemi çağrıştıran rüyalar, bir yanıyla 

da poLisi, cezaevini, işkenceyi, zoru hatırlatan karaba

sanlar, kabı~sıar oldu." (Nar Çiçekleri, s. 67) 
Sürgün, bir yamyla da Mehmed Uzun'u evrensel

liğe taşımıştır. Her şeyden önemlisi sürgün. Uzun'un 
Kürtçe için rahatça mesaisini verdiği bir yerdir. Öyle 
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ki sUrgtin. Uzun'un Kürtçeyle yeniden kucaklaşması

nı ve eserlerini Kürtçe vermesini saglar. O. buıulla

rm ülkesinde Kürtçeyi daha fazla sever. Çünkü sUr

gtindürve o Yukarı Mezopotamya'nınkokusunu bul

maktad ı r Kürtçede. Bunun yanında sürgtin. ne de ol

sa sürgtindür, bir mecburiyettir. Usul usul kan kay 

betmektir. Bir kahıda dolup boşalırken, bazen yal

nızlaşmaklır. SUrgünlügün ne kadar acı oldugunu 

Uzun şöyle dile getiriyor: "Sürgün birayrıhktır. bir hü

zündür. lnsani olmayan, ağır bir cezadır. Yaşanmış, çok 

iyi bilinen uzun birzaman kesitini. daha dogrusu birya

şamı geride bırakmaktır. lstemeyerek, zorlanarak." (Nar 

Çiçekleri. s. 65) 

Ba rı ıp yaratmak .. . 

Mehmed Uzun, her şeyden önce bir dünya vatan

daşıdır. Daha sonrasında o bir Kürt aydınıdır, Türki

yeli' dir. Eserlerini halkların kardeşligine sunan ve 

edebiyatın temel işlevinin barışı yaratmak olduğunu 

hem Kürtçe hem Türkçe hem de İsveççe anlatmaya 

çalışan bir barış severdir. Üç dilde de yazarak, barı

şın bir kucaktaşma ve kendirnizden olmayanı da se

vebi lme olduğunu göstererek örnek olmuştur. 

Buna karşın, birçok defa hakkında dava açılmış. 

başta "Nar ÇiçekLeri" ve "Aşk Gibi Aydınlık-Olarn Gıbi 

Karanlık .. kitapları mahkemelik olmuştur. Ama o hiç 

yılmadan, durmadan barış için yazıyordu: " ... Halkın 

barış içinde yaşaması ve ozanlan dinLeyerek şiJlen yap

ması. Edebiyatın hiçbir zaman değişmeyen asli görevi 

tam da budur işte; insanlara kendi yaşadıklarına çok 

benzeyen durum ve vakalan anlatarak onların kendisiy

le. çevresiyle, diğer insanlarla barışık olmasım. barış 

içinde yaşamasım sağlamak ... ·· (Nar Çiçekleri. s. 113) 

Öncelikle büyük Kürt şahsiyetlerini eserlerinde 

yeniden canlandırarak, Kürt gençlerini kültür ve ta

rihleri ile baglantıya geçmesi için yönlendirmiştir. 

Öyle ki , Kürtler için temel kaynak olabilecek kitaplar 

da yazdı. Bunun yanında farklı dil ve kültürlerin bir 

arada yaşamasının mümkürı olabilecegine de ikna 

etmeye çalıştı bencil ve yasakçı zihniyetleri. 

Mehmed Uzun'a kulak vererek bitirelim: "Olam

süz bireyyoktur ama bireyLer tarafindan yaratılan ölüm

süz eserler ve bu eserlerin tümünden oluşan ölürnsü:ı: in

sanlar vardır. Barış sadece ölilmsüz bir eser değil. insan 

aklının yarattı.gı en önemli erdemli iştir." 4 

brhmgnc 1 ~ma ıl. com 
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Li Tirkiyeye pirsgireken perwerdehiye 

Bi gelemperi li teve dine, hele nemaze li Tirkiyeye 
gelek arişe ıi pirsgireken perwerdehiye hene. Em 
dixwazin hincki tekili van arişe u pirsgireken gişti u 
arizi bibin. 

İsal disa dibistanen sereta yi u amadelliye tevll van 
arişe u pirsgireken xwe vedibin il dest bi perwerde
hiye dikin. Digel zaningeb dezgeh u sazfunanen per
werdehiye hernil qaden perwerdehiye bi van arişe il 
pirsgirekan rtı bi rtı di mine. Ligel ve yeke ji mixabin 
ne rayedar u revebere n Tirkiyeye u ne ji perwerdekar 
u peywirdaren perwerdehiye jidil u can ıi bi awayeki 
zanisti tekili van pirsgirekan dibin u ne ji ji bo çare
seriya wan sere xwe dicşinin. 

Careke, şarmendibuna (meden1bnna) kes civak ü 
neteweyeke an ji peçveçuna welat ü civakeke gireda
yi rewşa tenduristiye u asta perwerdehiye ye. Her 
çend ku perwerdeh1 u tenduristi her du weki du 
pirsgireken cu da bene ditin ji, her du pediviyen bin
gehin rastere bi hev u din ve giredayi ne. Lewre gava 
ku civak bi awayeki zansitı pen~erde hibe de pirs
gireka tenduristiye ji xwe bi xwe çareser bi be. Civaka 
ku bi awayeki zanisti perwerde hibe, teqez de li ten
duristiya xwe ji miqate b ibe. Xwarin ıi vexwarina xwe 
bi pivan, xew ıi besineya x:we bi rek ıi pek pek Line. 
Betir dizane xwe ji metirs'l. kare sa ı u xetereyen roja
ne bipareze. 

Miroven ku 1 i go ra azineyen hevotina zanisti tene 

pen~erdekirin tu car hewceyi qelbiti ü serşuriyan na
bin. Di perwerdehiya zanisti de lasayikeri (texlidka

ri) nin e. 

Perwerd ehiya za n isti m i rovan d igire 

her çava n 

Pergala perwerdehiya zanisti, naşibe pergala per
werdehiya dügelen paşvertı u civaken paşmayi. İro li 
gelek deveren dine perwerdehiya hin welatan geleki 

dürt rebaz ü azineyen zansite ye. Perwerdehiya du
gelen kevneperest, ji bo ku teve hemwelatiyen xwe 

bişibine hev. hemuyan di hundire şabloneke de di
dewisine. W an weki roboten bevin u begiyan dibine. 

Ü wan di nava dirane pergala çewsiner de diesirine. 
Bele pen~erdehiya zanistl bervaji we. netewe, nijad, 
ol, ziman. çand. rewşa abori ü her weki din dab u 
neriten mirovan li her çavan digire. Mirovan li gora 

van peytandinan perwerde dike ıi digihine. 
Di şewaza perwerdehiya zanistl de çewsandin, 

qedexekirin u pest u kotek qet nin e. Heta di perwer
dehiya zanisti de perwerdekaren çapker O qedexeker 

tu car na yen wezifedarkirin. Ji bo kesen ku bikaribin 
pen~erdehiyeke zansiti pek binin, careke dive ku ew 
bi xwe di pergala perwerdehiyeke zansiti re derhas 

bübin. Ji bo we ji pedivi bi b1rdozeke tekfız. berpebü

yineke mirovi u feraseteke gerdüni heye. 
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Dive em hineki li ser pirsgireken perwerdehiye 
rawestin u belısa arişeyen perwerdehiye bikin. Beri 
we ji dive em perwerdehiya Tirkiye u perwerdehiya 
zanisti rOberi hev u din bikin. Her çend ku nave per
werdehiye bi ser ketibe ji, a rast li Tirkiye hewrik u 
firtika perwerdehiya zanisti ji nin e. İcar mirov nema 
dizane ji ku dest pe b ike u kijan çewti il xeletiyen per
werdehiya Tirkiye hilde dest. Ji her ku pergal; nema
ze ji pergala perwerdehiye ji seri heta bini bi çewti, xe
leti u sepanen neyini hatiye rapeçandin, mirov nika
re aliye baş il xerab ji hev il din veqetine. H eta mirov 
ji bo peytandina pirsgireken perwerdehiye pir diten
give ji. Derbare ve yeke de biwejeke tirld heye: ''Ji 
beştire (deveye) pirsine 'gelo çima stüye te wisa xwel 
e?" Heştire bersiv daye, gotiye "Ma gelo ma ku dera 
min rast e ku stüyemin ne xwel be?" Rewşa Tirkiye ji 
dişibe rewşa deveye. Tu li kijan hele dinilieri çewti, 
xeleti, neqenci il neyini je dibare. Texribat u rfıxanen 
ku di jiyana takekes u civake de pekhatine ku naye go
tin. Wisa büye ku ev texribat ze bi ze nayen cebiran
din ji. Bele disa ji dive ku ev pirsgirek u arişeyen Tir
kiye bi lezgini il veguherandineke tevayi bene safiki
rin. Hekena, ne pekane ku tu pirsgireken perwerde
hiye an ji civake çareser bibin il gele Tirkiye hi arami 
u hextewariye nasdar hibe. Ligel her tişti disa ji dive 
em hin pirsgireken perwerdehiya Tirkiye yen herhi
çav bildin dest il li ji ho çareseri ya wan te bikoşin. 

Bi çave hemwelatiyan li mirovan 
nanerin 

Careke li ser ve erdnigariye (hi çave dilgel il reve 
beriya Tirkiye) tu kes weki mirov naye hesihandin. Li 
şuna berjewendiyen takekes u civake, berjewendiyen 
çina serdest u çend karsazen maldar tene raçavkirin. 
Her tişt ji bo wan e. Her kes di suxrevaniya wan de ye. 
Bi çave hemwelatiyan li tu kesi naye nertin. Berevaji 
we, mirov di her wari de weld beni (kol e) il qerwaşe
yan (ceriyan) tene ditin u xebitandin. Hemu sazi u 
sazgehen perwerdehi u ilindekari ya Tirkiye, ne hi ar
manca mirov zana ü şareza bibin; bi mebesta ku betir 
bibin qulixdar ü suxrevane dilgele (dewlete) u perga
la ku ji bo berjewendiyen kesen bijarte hatiye da
mezrandin. Weld ku me li jore ji ani zimen, pergal, 
hernil amraz u saziyen perwerdehiye ji bo herjewen
diyen çend kesan dixehite. Ji heft saliyan bigire heta 
hefte saliyan dil O. mejiye mirovan dil digire u wan bi 
kesayetiyeke sosret ü berümet radipeçe. Di jiyana ci
vake de du pirsgireken giring O. hingehln hene. Yek; 
perwerdehi, du tenduristi. Her çend ku tername din
yaye nirx ft giringiye didine van her du pirsgirekan ü 
dikin ku wan ji bini ve çareser bikin ji, reveriya Tir-

22 TİrOJ 

kiye xwe je re ker O. kor kiriye. Bi ser de ji doza beş
darbuna Yekitiya Ewropaye, angaşta yekparebüna 
welet u peketina neteweyi dike. 

Metirsiya mirovela hevoti (perwerdekiri) ji ye/ya 
kesen ne perwerdekiri baştir ü duristir e. Bi kurtayili 
Tirkiye perwerdehi il tendurisli di rewşeke kambax O. 

malweran de ye. Jixwe sedema pirsgireken hundirin 
ü navxweyi, şer u pevçun, kujeri, xwekuştin, xurifan
din u hersoheyinen civaki hemü ji her nehevotibüna 
mirovan e. Mirove/a ku perwerde nehe, tu cudatiya 
wllwe ji lewiren heç ü hov nin e. Heke ku li Tirkiye 
mirov rez u hurmete nadine hev ü din, sedemek je ev 
e ku di dibistanan de zede perwerdekaren zana ü per
werdehiya zanisti nin e. Çimld ev hefte sal in ku heft 
sali u hefte saliyen vi welati hi ve şewaze perwerde di
bin. Li şuna miroven mirovhez, welatperwer il aştix
waz, mixahin miroven ezperest, egosantrik, çiminje il 
şerüd gihane. ü heta her gav ew kesayeti reveberiya 
welet di dest xwe digirin. 

Meseleya perwerdehi ü abori: 

Begüman pirsgireka perwerdehiye giredayi heza 
abori ye. Li aliye din her mirov li gora rewşa xwe ya 
ahori te perwerdekirin. Bel e naye we maneye ku dü
gel an civaken ku di ware ahori de peşketi bin, de her 
car di ware perwerdehiye de ji serketı: bin. Na! Her 
çend ku welatek di ware pişesaziye (sanayt) u tekno
lojiye de peşketi be ji gava ku pergala xwe ya perwer
dehiye li ser hime zansite ava nekiribe ü miroven wi 
welati li gora perwerdehiyeke hemdem, nüjen ü de
mokratik perwerde nebübin ne pe kan e ku li wi wela
ti civakeke şareza ü gerdüniparez pek were. 

Teqez rewşa ahori bandoreke pir mezin li ser 
perwerdehiye dike. W eki ku te zanin abori hezeke di
yarker u jenager e. hele iro gelek dilgelen imperyalist 
ji pirsgireka xwe ya perwerdehiye çareser nekirine. Ji 
her ku ew nirx il bejalıiye nadin mirov e kesen hevo
jer (perwerdekar), gengeşi il aloziyen wan yen navx
weyi ü gerdüni didomin. Ew dügelan ji bi hernan awa
yi tu mirovan weki mirov nahesibinin. Ew mirovan 
weki alaveki bilheriye dibinin. Mebest il arınanca 
perwerdehiya wan betir kedxwari ü metingeri ye. Di 
sa ji li gora Tirkiye di ware perwerdehiye de geleki 
peşketi ne. 

Mafen mirovan. tekiliyen civald il pergalen de
mokratik, şarezabün il mirovhün hemu bi saya per
werdehiye hidest dikevin. Heke civakek bixwaze 
peşve b içe dive di seri de nirx il giringiye hi de kesen 
perwerdekar ü saziyen perwerdehiye. Lewre mirov çi 
dihe hila hibe, dive di kar u pişeye xwe de perwerde 
hihe. Miroven nehevoti u nezan li ku dihin h ila bihin 
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ji bo peşketina civake ü şarezabuna cihane kelem il 

astengi ne. 

Pirsgireka gihandina mamosteyan 

Li Tirkiye pirsgireka perwerdehiye ya heri mezin 

şewe u şewaza gihandina perwerdekaren Tiı·kiye ye. 

Mamoste il perwerdekaren ku li dibistanan perwerde 

bune u zaningeh qedandine dür nezik haya wan ji 

perwerdehiya nujen il zansiti run e. Ew ji aliye ma

moste u perwerdekaren xwe ve çawa perwerde büne, 

şagirten xwe bi wi awayi perwerde dikin \i digihinin. 

Nakevin heyra perwerdekirina zarok \i ciwanen vi 

welati. Ew di kef ıi berjewendiyen xwe yen rojane de 

difikirin. Derdeki wan e ku li ser perwerdehiya ger

dam ü zanisti lekolin u legerine bikin nin e. Heta 

evare wext fı dema xwe bi okey fı listiken qehweyan 

derhas dikin. 
Li piraniya welaten cihane pişeya here rezdar u 

hiiilmet mamosteti ye. Li van welatan rewşa mamos

teyan a abori ji ya gelek miroven maldar baştir e. 

Bele li Tirkiye ji gelek mamoste ji her rewşa xwe ya 

abori neçar diminin ku kareki veser (kareki din) bi

kin. W eki din ji ji endezyaren çandiniye bigirin heta 

baytaran, ji şı1nwarnasan (arkeologan) bigire heta 

erdnasan (jeologan), ji civalmasan bigir heta dirok

zanan ... li Tir ki ye hemu dikarin bibin mamoste. Bel e 

tumamoste-her çend ku di her wari de kem zede hi n 

tiştan di:ıanibe ji- ji bili mamostetiye ni.kare hibe 

tişteki din. Pergala reveberiye. bi çave her mirove ku 

dizanibe bixwine tl biniv'ise dikare hibe mamoste li 

meseleye dinihere. O feraseta we ya derbare perwer

dehiye de ji ev e. Heçku perwerdehi fı. perwerdekari 

qet ne kareki ewqas hesan e ku her kes bikaribe hibe 

mamoste ü miravan bigihine. 

Ne dfır, heta du sal bere ji mamosteyen bervedar 

(wekil) hebı1n (Heçku tu bijişk,endezyar, fı baytaren 

wekil nin in) O ew kesen ku haya wan qet ji perwer

dehiye nin bu zaroken gel bi wi hale xwe (xwede gira

vi) perwerde dikirin. H eta duh ji ciwanen ku dibista

na amadeyi O ise) ku ta dikiri n, d ik:aribfın mamosteti

ya pole bikin. Dewlete destıireke wisa di da wan. Bihel 

perwerdekirina zarokan, ew bixwe derheqa perwer

dehiye de he pir kem bt1n fı hewcetiya wan bi perwer

dehiye hebü. Mixabin ew rewşa kamhax bi salan di

do mi ya u he ji li hin deveran didome. Bele heta iro tu 

mamoste n perwerdekaran ev pirsgirek jidil naniye 

zimen. H eta tu kes bi gazine u lome ji neziki ve pirs

girilke nebüye. 
Mirov li ku dibe bila hibe, çi kari dike bila bike fı 

di ki jankaride dixebite b ila bixebite. dive ku bi awa

yeki zanisti perwerde hibe u xwe bigihine. Li derveye 

ve, çi xebat ü hewldanen ku hene de be sud u be feyde 

bin u heta bi ave de biçin. Ji bili perwerdehiya zanis

tl tu kes nikare bi awayeki ereni perwerde hibe. o be 

penverdehi ne tu kes dikare sude bide tişteki fı ne ji 

dikare ji tişteki sfıde werbigire. Jcar perwerdehiya 

zanisti çi ye. d ive ku em hineki li ser ve mijare rawes

tin. 

Li gor perwerdehiya zanisti, 

mirov her tiıtt e 

Perwerdehiya zanisti ew e ku zanin. hunerweri u 
bememendiyen mirov li gori merc ü derfeten deme 

digihine radeya heri hilind u asta şareıabüne. Li gora 

nerin u şewaza perwerdehiya zanisti, mirov her tişt e. 

Ü mirov her ga v w eki navend \i hilika her tişti te di

tin. Li gora perwerdehiya zanisti, xebat u hewldan 

hemu ji bo mirov e. Alav u ambüren zanine tev di sux

reya mirov de tene xebitandin. Perwerdehiya zanisti 

hernCi pirsgireken takekes u civakedi pewendiya se

dem ü encame de dibine. Ji bo çareser.kirina pirs

girekan hemü merc u derfetan seferber dike u dice

ribine. Perwerdehiya zanisti ne bi rebaz, zagon ü qe

dexeyen rojane; ew bi tekildayin. rezdayin u bezki

rinen jidil, liv fı bizaven mirov vediguherine. Di per

werdehiya zanistı de pedivi qet bi qedexe. ıagon ü 

rebazen hişk nin e. Çima? 

H eta ku di bizaven mirov de veguhertin pek neye 

u mirov jidil u can tişteki neke tu suda rebaz, zagon n 
qedexeyan nin e. Ji her ve yeke, ew her gav xwe ji her 

tişt:i neyim berpirsiyar u ji bo her tişti ere ni ji pey

wirdar dihesibinin. Wes Izzard dibeje: "Hı1n ji bo 

guherandina hapiren xwe nik:arin tişteki bikin; hele 

ji bo neviyen xwe dikarin pir tiştan bikin." Rast e. 

Her mirov dikare ji bo dahatiıya civake, dema be, 

nifşe nu u her wiha zarok u neviyen xwe gel ek tiştan 

b ike. Bele dive peşi dile mirov hebe. 

Bi kurtayı ji bo dahatıiya gel ü civake hewceti bi 

penverdehiyeke zanisti heye. Lewre ji bo arami fı 

bextewariya mirovahiye. veberhena heri giring beşik 

perwerdehi ye. Bele perwerdehiyeke nı1jen ı1 1..ansiti 

tene ne liv u hizaven mirov. her wiha hest. best, ra

man fı derı1niya mirov ji dikemiline. Ji bo ku li ser 

erdnigariyeke civakeke aştiyane u jiyaneke şadan pek 

were. pedivi bi penverdehiyeke zanisti hemdem u 

demokratik heye. Vebijarka hevokari u hlndekariya 

çewsiner, qedexekeru paşveru perwerdehiya ıanisti, 

hemdem u u demokratik e. Ango pedivi bi perwerde

hiyeke zansiti a ji bo geL bi ıimane gel u ji bo süd ü 

feydeya gel heye. Ev tene ne daxwaıeke beri u ketbere 

ye. Her wiha mafe miravi/e ye rewa u gerdüm ye. O 
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ZORUNLU GÖÇ VE GÖÇ ÇOCUKLARI 
AYŞE TEPE 

Zomnlu Cöç. 90 'lı yılların Türkiyesi'nde köy yak
malan ve köy boşaiLmaları ile gündeme gelen ve bin
lerce insanın yerinden edilmesiyle devam eden bir 
süreci ifade etmektedir. Yaşanan bu yogun göç dalga
sı göç etmek zorunda kalan ailelerde büyük yıkımlar, 
travmalar yaratmış, yaşamlarında altüst oluşlara yol 
açmıştır. Bu altüst oluş sadece psikolojik bir yıkım ile 
ifade edilemez. topraklan ndan ve alışlan oldukları 
üretim biçiminden zorla koparılan bu insanlar büyük 
kentlerin ekonomik işleyişine ayak uydurmakta da 
zorlanmış, daha çok fiziksel güç isteyen ya da kentin 
en angarya işlerinde çalışmışlardır. Kalabalık bir nü
fusa sahip olan bu aileler içi n yoksulluk en önemli 
sorunlarmdan birini ifade etmekteydi. Siyasal ve 
kültürel sıkışmışlık bu aileleri alabildiğine zorlarken 
çocuklannın eğitimi , sağhk gibi gelişim sorunları da 
mücadele etmeleri gereken ciddi bir problem olarak 
kendini gösterdi. 

Zorunlu göç. kültürel, sosyal ve ekonomikyaşama 
olumsuz etkileri olan oldukça agır ve sancılı bir süre
ci ifade etmektedir. Yaşadıkları topraklardan edilen 
insanlar için büyük şehirler hem kalabalık içinde 
kendilerini daha güvenli hissedecekleri yerle r hem 
de ekonomik olarak tutunabilecekleri ya da hayatta 
kalabilecekleri yerler anlamına geliyordu. Ama 
önemli bir şey daha vardı ki o da göçle gelen çocuk ve 
gençlerin yaşadıklan sorunlar. ihtiyaçları ve ileride 
ne tür sorunlar yaşayacaklarıydı. Çünkü sadece eko
nomik olarak degil, eğitim ve sosyal yaşamda da zo-

Zf Tİl"OJ 

runlu göç mağduru çocuk ve gençler ciddi sorunlarla 
boğuşmuş. kent yaşamına adapte olmada sıkıntılar 

yaşamışlardır. Bu sorunların çözümünün toplumsal 
barışa büyük katkı sağlayacağı düşüncesiyl e hareket 
eden Başak Kültür ve Sanat Vakfı. 2004 yılında ··so
runEtmeSahipçrlı· (Ses-Çık) ··ısaha araştırması ile 500 
hane ve 369 çocuk ve gence ulaşarak zorunlu göç 
mağduru çocuk ve gençlerin sorun ve ihtiyaçlarını 
tespit etmiş ve çalışmalarına bu temelde yön vermiş

tir. 

Yapılan bu araştırma bizlere gösterdi ki zorunlu 
göç travmatik bir süreç olarak yaşanmış ve zorunlu 
göçe maruz kalmış çocuk ve gençleri sosyal. kültürel. 
eğitsel, ekonomik, kısacası yaşama dair bi rçok alan
da olumsuz yönde etkilemiştir. Böylesi bir süreç et
kileri uzun yı ll ara yayılan bir durumu ifade etmek
teydi. 2004 yılında elde ettiğimiz bulgular ve bizlere 
sık sık gençlerin bugünkü durumuna ilişkin yönelti
len sorular gelen taleplerle de birleşince bizler i yeni 
bir saha araştırmasıyapmaya yöneltti. Evet, 2004 yı 
lında bir saha a raştı rması ile zorunlu göç mağduru 
çocıık ve gençlere ulaştık ama bugünkü durumları 
neydi ve o günden bu güne hayatlarında ne tür deği

şimler oldu? Göçe maruz kalmış çocuk ve gençler 
aradan geçen bu zaman diliminde neler yaşadılar, ne 
oı·anda sorunlarına çözüm bulu ndu, bugün sosyal. 
psikolojik. eğitsel ve kültürel olarak ne durumdalar? 
Bundan hareketle 2010 yılında Bilgi Üniversitesi 
Göç Birimi ortaklığı ve İstanbul Hollanda Başkonso-
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losluğu destegiyle. tekrar niteligi taşıyan yeni bir saha araştırması ile zorunlu göçün çocuk ve gençler üzerinde
ki etkilerini ineeledik ve önemli sonuçlara ulaştık. 

'Seçeneğin Var, Sesimi Duy' 

İstanbul 90'lı yıllardan sonra yaşanan göçlerle adeta bir göç kenti haline geldi. Yeni yaşam alanları açıldı, 

en ücra yerlerde yeni yeni ilçeler oluştu. Büyük kentlere göç eden bu insanlar için göç geride büyük acılar bı
rakmaları anlamına gelirken, kendilerini bekleyen yeni acılarm da olduğu bilincindeydiler. Kendilerine yeni 
bir düzen kurma telaşı içine giren aileleri bekleyen en önemli sorunların başında çocuklarımn gelecekleriyle 
ilgili taşıdıkları kaygılar vardı. Maddi olarak geçimlerini sağlamak zorunda kalan aileler ayın zamanda çocuk
larımn gelecegi için de kaygılar taşımaktaydılar. Yaşanan bunca telaş içinde çocuklar her geçen gün ögrenim 

hayatından kopmakta. sokağa düşme riski taşımakta ve sağlıksız, güvencesiz işlerde çalıştırılmalctaydılar. 
Sağlık. egitim, iş vb. sorunların yam sıra kente uyum sorunu etkisini yavaş yavaş hissettirmeye başlamak

taydı. Göçle gelen aileler uyum konusunda her ne kadar zorlansalar da. zaman içinde geldikleri kentin bir par
çası olmuş ve o kente dair aidiyet duyguları gelişmiştir. Geri dönme egilimi birçok ailede görülse de belli şart 
ların yerine getirilmesi durumunda geri dönmek isteyeceklerini belirtmiş ve bunların en başında da ekonomik 
beklentilerini dile getirmişlerdir. Araştırmada önemli bulduğumuz diğer bir nokta da, zorunlu göç mağdurla

rının burada kalıcı olarak algılanmaları ve bu temelde yaşadıkları sorunlara çözüm bulunmasıydı. 
Saha araştırmamızın ana eksenini oluşturan çocuk ve gençlerin yaşadıkları sorunlar, beklentileri, sağlık. 

eğitim, çalışma hayatı ve yaşadıkları mekan ve kente ilişkin algıları bizlere sorunun çözümü yönünde önemli 
ipuçları vermektedir. 

'"Seçeneğin Var, Sesimi Duy (Ses-Duy) "araştırması kapsamında İstanbul'un 15 ilçesine gidildi. 2004 yılında 
anket çalışması yapılan hanelere tekrar gidilerek tekrar niteligi taşıyan sorular soruldu. Ataşehir, Kadıköy, Üs
küdar, Ümraniye, Sultanbeyli, Maltepe, Kartal, Pendik, Tuzla, Beykoz, Sancaktepe, Esenler, Şişli, Gebze ve Sul
tangazi. Önceden gidilen 430 haneden 353 'üne ulaşıldı. Bu hanelerden 16 hanenin memleket e geri dönüş ya
pan aileler olduğu tespit edildi. 34 haneye ise hiçbir şekilde ulaşılmamış, dolayısıyla bu han el erin nerede ika
met ettiklerine dair bir bilgi elde edilememiştir. 

Saha araştırmaınııda yetişkinlerde geri dönme eğilimi daha fazlayken çocuk ve gençlerde aşağıdaki tablo gi
bidir; 

Tablo: Cinsiyete göre geri dönüş egilimi 

Memleketinde yaşamak istiyor 

Erkek çocuk 

Sayı Yüzde 

32 23,9% 

Kıı: çocuk 

Sayı Yüzde 

19 15, 1% 

Genç erkek 

Sayı Yüzde 

25 25,0% 

Genç kadın 

Sayı Yüzde 1 
38 22,9% 

Çocuk ve gençlerin geri dönmek isteme nedenlerinin başında ise aidiyet duygusu gelmektedir. Aşağıdaki 

tablo bu anlamıyla çarpıcı veriler sunmaktadır. 

Tablo: En çok belirtilen geri dönmek isteme nedenleri 

• Memleketim, toprağım, özüm, insanlarım ... 
Oraya aidim. (%56) 

• Aileın, akrabalarım orada. (%29) 

• Oranın şartları daha iyi. istanbul'da yaşam 
şartları çok kötü. iş yok, ekonomik sorunlar 
var.(% 13) 

• Mem leketim, toprağım, özüm ... Oraya 
aidim. İnsantarım orada. (%52) 

Kız çocuklar 

• Mem leketim, toprağı m, özüm, insanları m ... 
Oraya aidim. (%47) 

• Ailem, ak.rabalarıın orada. (%22) 

• Doğası güzel ; havası, suyu temiz. (%22) 

Genç kadaolar 

• Mem leketim, toprağım, özüm ... Oraya 
aidim. İnsaniarım orada. (%60) 
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Zorunlu göç mağduru çocuk ve gençlerin yaşadıkları sorunlara dair özellikle egitim, sağlık ve çalışma koşul
ları ele alındı. Bir önceki çalışmada zorunlu göçün psikolojik etkileri üzerinde durolmuş ve bu temelde damş 

manlık hizmeti verilmiştir. Fakat bu çalışmada psikolojik veriler sadece karşılaştırma amacıyla soruldu. 2004 

yılındaki çalışma kapsamında yapılan testlerden edinilen bulgular, kız çocuklarda ve genç kadınlarda psikolo
jik semptomların yaşıtlanna göre daha yüksek olduğu görülmüştür. Bir diğer önemli nokta, çocukların yaşa
dıkları sorunları nasıl dışa vurduğuna ilişkindir. Yerinde hizmet anlayışıyla hareket eden va.kfımızın deneyim
lerinden de yola çıkarak söyleyebiliriz ki, ailelerin yaşadığı ekonomik, sosyal ve kültürel sorunlar çocukları 
olumsuz yönde etkilemekte ve çocuklarda öfke, saldırganlık, içe kapanma, asosyalleşme vb durumlara yol aça
bilmektedir. Zorunlu göçün en önemli sonuçlarından biri olan bu durumun aşılması, çocukların özellikle ye 
tenekleri doğrultusunda yetiştirilmesi, egitim imkanlarından faydalanması ve riskierin en aza indirilmesi 

önemlidir. 
Aşağıdaki tabloda görüldüğü gibi öfke/saldırganlık, üzüntü, korku vs. duyguları çocuklarda yoğun olması si

yasi boyutu olan zorunlu göçün kentsel gerilimiere nasıl yol açtığım ortaya koymaktadır. 

Tablo: Öfke/saldırganlık, üzüntü. kaygı ve korku 

Say ı Y iizde 

Öfke/saldırganlık var 125 35,5% 

Üzüntü var 123 34,9% 

Kaygı var 75 21,3% 

Ko rku var 61 17,3% 

Zorunlu göç, yaşamlan birçok sorunun kaynağıyken, göç mağdurlarının kentsel sorunların kaynağı olarak gö 

rülmesi oldukça rahatsız edici ve önyargılı bir yaklaşım olmaktadır. Eğitimden kopan, küçük yaşta çalıştırılan 

ve bu durumlarıyla risk altında olan çocuk ve gençlerin yaşadıkları bu sorunların görünür kılınması ve çö

zümler üretilmesi oldukça önemlidir. Eğitim belki de bunun en önemli ayaklarından biridir. 
Araştırma kapsaınında ulaştığı m ız gençlerin %24, Ts i öğrenci (n= 66) olan gençlerdir. Okumayan gençlerin 

%48.8 'i ise ilköğretim diplemasına sahip değildir (n= 98). Bu araştırma sonuçları bizlere gençlerin eğitim ya
şamıyla ilgili önemli veriler sunmaktadır. Zorunlu eğitimin 8 yıla çıkarılrnasiyla birlikte 2004 yılında yaptıgı
mız saha çalışması, ilkokul mezunlarında bir artış olduğunu ortaya çıkarmıştır. Fakat burada dikkat edilmesi 
gereken nokta eğitime devam etme durumudur. Asıl sıkıntı da burada yaşanmakta: ilköğretim sonrasında ço
cuklar kendilerini çalışmak zorunda lıissetmekte ve öğrenimlerine devam etmemektedirler. Anket sorularına 
verilen cevaplarda kendi isteğiyle okulu bırakma oranı da oldukça yüksek çıkmaktadır. Kalabalık nüfusa sahip 
olan bu aileler çocuklarını okutmak isteseler de çocuklar yaşanan maddi sıkıntılardan dolayı kendilerini aile
lerine yardım etmek zorunda hissetmekte, kendi istekleriyle ama aslında zorunlu olarak okula devam etme
mektedirler. Göç mağduru çocuk ve gençlerin eğitime devam edebilmelerininyolu ailelerin ekonomik sorun
larının çözüme kavuşturulmasından ve okula devam etmelerini sağlayıcı çözümler geliştirilmesinden 
geçmektedir.Oldukça kapsamlı olan bu araştırmada sadece iki ana konuyu ele alabildik. Onlarca soru soruldu 
onlarca cevap alındı. Gördük ki herkes bir yerlerde bir şeylerin değişeceğine dair umut besiernekte ve bunun 

için daha fazla çaba harcanması gerektiğine inanmaktalar. ~ 
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DOSYA 

Gazeteciliğin Kürt sorunuyla imtihanf! 

"Asayiş ve düzeni korumak gerektiğinden. istanbul'da çeşitli dillerde basılan gazete ve dergilerin bü
tün devl~te ve bütün millete dokunan zararlarının önlenmesi için. Basın Nizamnamesi'nin hükümleri dı
şında olarak hükümetçe cezalandırma işlemine ve önleyici tedbirler alınmasına karar verilmiştir." 

Osmanlı sadrazamı Ali Paşa'nın "1\ararname-i Ali" adıyla yayınladığı bu sansür kararnamesinin üstün
den 14:3 yıl geçti. Bu 143 yıllık tarih aynı zamanda ''sansür ve baskı''nın farklı biçimleri ve boyutlarıyla 
gazetecilerin tepesinde sallanan cezalandırılma korkusunun da tarihi. 

Taluir-i Sükün yasalarıyla mahkenıelerin "iç düşmanla" dolup taşması. her darbe döneminde gazete
lerin kapatılması. gazetecilerin tutuklanması. 1984 yılından itibaren OHAL'li hayalta sansürün ve gaze
teci cinayetlerinin sıradanlaşması. 1990 Nisanı'nda ilan edilen Sansür ve Sürgün 1\ararnameleri'nin ba
sın tarafından adeta kutsal bir metin çlarak harfiyen uygulanması. 90'lı yılların ilk yarısında. en çok da
vanın Tl\11\ ' nın R. maddesi. yani "Türkiye Cumhuriyeti devletinin ülkesi ve milleti ile bölünmez bülünlü
ihi aleyhine propaganda yapmak" nedeniyle açılması. İçişleri Bakanlığı'nın 1999'da bir ilke daha imza 
atarak "yasak sözcükler listesi" hazırlaması, Kürt sorununda resmi tezlerin dışında görüş savunan he
men her aydın. gazeteci. yazar vs. hakkında dava açılan bu dönemde, örneğin 95 yılında sadece 8. mad
de dolayısıyla 486 kişinin hülçüm giymesi ve 2000'li yıllar. .. 

İlk 10 yılını geride bıraktığımız 2000'li yılların son rakanıları ise Kürt sorunuyla iç içe geçen "duynıa
yııı, görmeyin. söylemeyin. yazmayııı" veeizlerinin somut hali olarak karşınm~Ja Juruyor. BiA !\tedya Göz
lem Raporu'na !4Öre 20 lO'un ilk üç ayında. gazeteciler Vedat 1\urşun ve Erdal Güler yayınılanan yazılar 
nedeniyle hapiste; 69'u gazeteci toplam 216 kişi düşünceleri nedeniyle mahkemeye çıktı. 5 gazeteci sal
dırıya u~radı; Avrupa insan Hakları !\!ahkemesi (AİHf\·1) cezaları yüzde 100 arttı. Kürt sorunundaki çö
zümsüzlük ve siyasetteiçi tıkanma derinleşirken basın ve ifade özgürlüğüne yönelik hak ihlalleri de yeni
den "düşük yoğunluklu " savaşın yaşandığı 90 ' 1ı yıllar Ji.izeyine yükseltneye başlaJı. 

Ve bütün bunlar. açılım tartışmalarının herkese "konuşma özgürlüihi" tanıdıitını iddia eden AI\P Hü
kümetinin yarattığı ortamda anaakım medyanın yazar-çizerleri istedikleri gibi lwnuşup yazarlarken oldu. 
Peki ceza alanlar kim? 

Çok büyül\ bir oranda 1\ürt sorunu ekseninde verilen cezalar tepelerinde sallanırken ~azeteciler işle
rini nasıl yapacak? 

Çözüm. biraz da gazetecilerin gerçekleri daha iyi bir biçimde ortaya koyabilmelerinin önünü açmak
tan gecmiyor mu? Gazetecilerin giderek daha çok otosansür uyguladıkları. akıllarının bir köşesinde hep 
Terörle ,\!ücadele 1\anunu'nun olduğu. basının 1\ürt sorununa ilişkin ortaya koyuuğu her şeyde teJirgin
lik yaşadı~ı böylesi dönemlerde gazetecilik nasıl yapılır. nelerle karşılaşılır? 

Başbakan'ın ve Genelkurmay'ın sürekli tehditleriııden. laf sokmalarından gazeteciye düşen pay ne
Jir? .. 

Dosyaınız bu ve benzeri sorulara cevap arasın isteJik. 
Gazetecilik etiğinin I<ürt sorunuyla ihtilaflı karşılaşmasında özellikle çalışınalı süreçlerde cenaze ha

berlerinin üstüne siyaset adamlarının hamasetlerinin bindirildiği habereiliğin bir tarihçesini çıkarmak 
ünemli. ancak o kaJar Ja zor bir iş. 

Özellikle "90'1ara geri mi dönüyoruz?" tartışmasının yapıldığı günlerde, geçmişte yaşananlar ile bu
gün nıeJyada 1\ürt sorununun ele alınış biçimi arasındaki henzerlikleri ya da farklılıkları ortaya koyma
yı amaçlayan dosyada deneyimli gazeteci ve yayıncılarımızın değerlendirmelerini okuyacaksınız 

HAZlRLAYANLAR: Sevcia }\araca. Mehmet Aslanoğlu, Yusuf Karadaş 
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GAZETECİLİKTE DEGER YİTİMİ 
ADIL ZozANY ( AzADIYA WELAT GAZETESI YAZARı ) 

Türkiye'de ve hatta dünyada düşünce ve fikir 

özgürlügü denilince akla bilançolar gelir. Kaç kişi 

tutuklandı, kaç kişi öldürüldü. . . Bu sorular peşi sıra 

sorulur. 

Ama ası l sorun bu degil. Bir düşünce adam ının , 

düşüncesinden dolay ı yargılanması, bir gazetecinin haber 

yapması veya kanaat bildirmesi nedeniyle öldürülüyor 

veya tutuklanıyor olması bize neyi ifade eder? Çok şey. 

Bunun üzerine konuşulacak/yazılacak o kadar çok şey 

vard ır ki, bunlardan hangisine önceliklidir veya talidir 

diyebilirsiniz? 

Peki dogru kalkış noktası bu mudur? Bana kalırsa, 

netice itibanyla yargı lanma, tutuklanma veya daha kötüsü 

öldürülme sonuçtur. Sonuçtan kalkış yaparak dogruya 

ulaşmak kolay degil.. . Hatta saglıklı olanı da degil. 

Nedenden sonuca dogru yol almak daha mantıklı 

olan ıdır. 

Benim mesai arkadaşım Vedat Kurşun 166 yı l 6 ay 

hapis cezası aldı. Ozan Kılıç 2 1 yıl 6 ay hapis cezası aldı. 

Şu anda ikisi de Diyarbakır D Tipi Cezaevi'ndeler. Vedat 

diyor ki: 'benim hayal kurma hakkimı da elimden aldılar.' 

Şu anki hükümetin Tan m Bakanı Mehdi Eker, Kürt 

siyasetçilerinin, aydı nlannın tutuklanması ile ilgili bir 

demecinde söylemişti: 'şükretsinler. daha önce 

öldürülüyorlardı.' Mantık şu, 'ben sana zulüm etme hakkına 

sahibim, ama bil ki benim zulmüm daha öncekilerden 

daha 'merhametlice.' 

Tam bir bilanço mantıgı . Kaç kişi öldü, kaç kiş i 

tutukland ı , kaç gazete kapatıld ı, kaçı fikirlerinden dolayı 

işsiz bırakı ldı? 

Işin garip tarafı bizler de bu bilançolann diliyle 

ZB TlfOJ 

konuşur olduk. Kötü sonuçlar üzerinden yapılan her 

degerlendirme bizi asıl olandan biraz daha uzaklaştınr 

oldu. Sorunun/sorunlann kökenine inmekten korkar 

olduk. 

Türkiye'nin en agır koşulları içeren Basın Kanunu 

Burada bir parantez açmak durumundayım: 12 Eylül 

darbecilerinin çıkardıklan Basın Kanunu Tansu Çiller'in 

başbakanlıgı zamanında yeniden gözden geçiri ldi. 

Darbecilerin ç ıkarmış olduklan yasa yetersiz bulundu ve 

cezai müeyyideler itibanyla daha agır bir yasa haline 

getirildi. 

Tansu Çiller dönemi o zamana kadar basın tarihi 

açısından; özellikle de Kürt ve sol muhalif yayınlar 

açısından en agır koşular içeren dönemdi. 'Kimileri' 

kendini kanuniann yerine koyma hakkına sahip olduklannı 

düşünerek. infazlar da yaptı . 90' 1 ı yıllarda katledilen 

gazeteci-yazar sayısı, temsilci ve dagıtımcılar ile birlikte 

30'un üzerindedir. 

Bu dönem Türkiye'de basın tarihinin en agı r 

koşullannı içeriyordu. 

2000'1erin başından itibaren yasal herhangi bir 

düzenleme olmaksız ın 'sanki kısmi bir iyileştirme varmış 

gibi' gözüktü. Ta ki Haziran 2006'da AKP Hükümeti yeni 

bir Basın Kanunu yapıncaya dek böyle bir atmosfer vardı. 

Demokratik hak ve özgürlükleri geniş letme adına Haziran 

2006'da yeni bir Basın Kanunu yapıld ı . Sonda 

söyleyecegimi şimdi söyleyeyim; AKP hükümeti Türkiye 

basın tarihinin en agır koşullar içeren Basın Kanununu 

yaptı. Şöyle ki, diyelim ki, gazete sahibisiniz ve 3 gazeteniz 

var. Bu gazetelerin birinde dava konusu bir yazı ya da 
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haber yayınlandı. Sizin diger 2 gazetenizin de kapatılması 

hakimin kanaatıne baglıdır. Kanun hakime "buna hakkın 

var" diyor. 

Tansu Çiller'in ba.şbakanl ıgı döneminde çıkartılan 

Basın Kanunu yazı veya haberin sahibi ile birlikte yazı işleri 

müdürünü cezai müeyyideye tabi tutuyordu, imtiyaz 

sahibi hakimin lüzum görmesi halinde para cezası 

alıyordu. Haziran 2006'da bu degişti. Yazı veya haberin 

sahibi ile birlikte yazıişleri müdürü, genel yayın 

yönetmeni, künyede adı geçiyorsa yazı veya haberin 

yayınlandıg ı sayfanın editörü ile birlikte imtiyaz sahibi de 

cezai müeyyideyle karş ı karşıya kalıyor. 

Tansu Çiller'in hunhar döneminde savcı ancak 

mahkeme karanyla gazetenin yayınını engelleyebiliyordu. 

Haziran 2006'da bu da degişti. Savcı, yazılı mevkute daha 

matbaadayken bile el koyma yetkisine sahip. Ve bu 

yetkiyi özellikle Kürt yayınianna karşı kullanmaktan geri 

durmuyorlar. Bu yasa çıktıgı günden bu yana 73 defa 

Kürtlerin gazeteleri yayın durdurma cezas ı aldı. 

Türkiye'nin tek günlük Kürtçe gazetesi Azadiya Welat 

günlük yayına başlad ıgı 15 Agustos 2006'dan bugüne 7 

defa yayın durdurma cezası aldı. Muhalif sol-demokrat 

yayınlan da buna eklersek gerçek tablo açıga çıkıyor. 

Bununla da kalmıyor. . . Daha önemlisi, 12 Nisan 

1991 yı l ından Turgut Özal zamanında yürürlükten 

kaldınlan 2932 sayılı yasa ve AKP Hükümetinin çıkardıgı 

Basın Kanunu'yla Kürtçe yayıncılıgın yasaklanma zemini 

hazırlandı. AKP Hükümetinin çıkardıgı Basın Kanunu'nun 

25. maddesi ile Kürtçe yayıncılık yasal o larak 'suç' 

durumuna getirildi. 25. madde TMK'nın 7. maddesinin 2. 

ve 5. bentleriyle birlikte Anayasa'nın 174. maddesini 

referans gösteriyor ve diyor ki; bu maddelere aykın 

yayıncılık yapı lamaz. 174. madde, Alfabe Kanunu da dahil 

lnkılap Kanunlann ı koruyan maddedir. Bugünün 

Türkiyesi'nde herhangi bir savcı Kürtçe yazılmış bir şiiri 

bile yürürlükteki Alfabe Kanunu'na dayanarak 

yasaklayabii ir. 

Şimdi parantezi kapatabiliriz. 

T erazinin topuzundan kefesine ... 

Bütün bunlar, basın açısından neye tekabül ediyor, 

ona bakalım. 

Türkiye'de basın güçler dengesi açısından terazinin 

topuzu olmaktan çıkıp kefesi durumuna getirildi. 

Habereilik dogrulann aktanmı olmaktan çıkanl ı p 

propaganda argümanına dönüştürüldü. Gazeteci haberin 

dogrulugundan ziyade 'i lgili gücün' propagandasına 

hizmet ediyor mu, ona bakıyor. 

Bu duruma sayısız örnek var gösteri lebilecek 

Aynntısına girmeden şunu söyleyebiliriz: AKP Hükümeti 

Haziran 2006'da parlamentonun kabul ettigi yeni Basın 
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Yasası 'nın taslagın ı oluştururken dönemin Adalet Bakanı 

basın meslek kuruluşlannın itirazlannı cevaplamak üzere 

Istanbul'da onlarla bir toplantı yaptı. Toplantıda kendisine 

çıkanlacak olan Basın Kanunu'nun çok agır koşullar 

içerdigi yönünde eleştiriler yapıldı. Bakan şunu dedi: 'Biz 
bu maddeleri kimin için kanuna koydugumuzu bı/iyoruz.' Ve 

ondan sonra basın meslek kuruluşlan eleştiri yapmaktan 

kaçındılar. Uygulama ıtibanyla da bu maddelerin gerçekte 

kimler için oldugu anlaşıldı. T ekrara girmeyeyim; verdigim 

tablo bunu gösteriyor. 

Stajyer bir gazeteciye ilk ögretilen şey şu; 'dogruyu. 

sadece dogruyu yazacaksın.' 'Duygulannla degil haberin 

gerekleriyle hareket edeceksin.' 

Belki, genelierne yapmak haksızlık olur, ama; gerçek 

şu ki bugünün Türkiyesi'nde magdur da kendisinin medya 

gücünü oluşturma gayreti içinde. Çünkü başka seçenegin 

olmadıgını biliyor ve görüyor. 

Peki bu koşullarda Eski Yunandan günümüze kadarki 

vazgeçilmez habereilik ilkelerine ne o ldu? Sadece bir 

formül o larak duruyor. Çünkü; artık, habere 'kim' sorusu 

sorulurken bile kime hizmet edecegi öncesinden 

öngörülür oldu. 

Bu da beraberinde ahlaki deger yıti mini getirdi. 

Dogru haberden propaganda habere kayış var. Güçler 

dengesine otu rtu lmuş gazetecilik a l gısı, ahlaki alt-üst oluşu 

beraberinde getirdı. 'Şunun basın gücü, bunun basın gücü' 

söylemi pratikte de meşrulaştı. O nedenle basın artık 

sadece angajman saglama aracı oldu. 

Bu duruma düşürülmüş olan bas ı n , beraberinde 

toplumsal çürümüşlügü de getiriyor. Türkiye'nin en çok 

sat ılan gazetesinin magazin ve spor içerdigini bilmek 

tehlikenin boyutlan itibanyla önemlidir. Lay-lay-lom . .. 

toplumu yaratı ldı. Yeni jenerasyon gazeteciler bu 

'gerçekle' bırlikte pişiyorlar. Karşılannda düşünen, 

sorgulayan, yapılan aktanmın dogruluk yanl ı şl ık payını 

hesaba katan bir topluluk olmadıg ı hissiyatı ile 

yetiştiri liyorlar. Bir gazeteci 'ehli-kamil' olduysa toplum 

yerine düşünme, toplum adına söz söyleme hakkını 

kendinde görür oldu. 

Basın bu duruma birileri tarafından bilerek ve 

planlanarak getiri ld ı. Kendi iktidarlan nı bunun üzerine inşa 

ettiler. Ve gazeteciligin ahlaki sorumlulugundan ziyade 

kendisine hizmet edilirligi kriteri esas alınd ı . 

'Kendi' iktidannın sapasına dönüşen habereilik a l gısı, 

toplumsal sorun çözümünü dürtükleyici mısyonunu 

yerine getirmesi; elbette ki beklenemez. Bu nedenle 

sorunun adın ı dogru koymak gerekiyor. Türkiye'de güçler 

dengesine oturtulmuş gazetecilik a lgısı yalana dayalı bir 

dünya oluştururken deger yitimi tavan yapmış. Gariptir, 

herkes 'gazetecilerin yalan söyledigini' söyler ama yine de 

medya en güçlü angajman aracıdır. 
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BASMADAN GiTMEK 
iRI'AN AKTAN (EXPRESS DERGISI .MUHABIRI) 

Kız çocuklan ilkinden sonra katlanarak artan kareler 

çizer. Genellikle okuldan araklanmış tebeşirle çızılen ve 

paralel karelerden oluşan oyun alanında sabahtan akşama 

kadar taş sektirerek oynayan kızlar ıçin bu vazgeçilmez bir 

oyalanma metodudur. Taş önce ilk kareye bırakılır, sonra 

çizgilerin üstüne basmadan, taşı her kareye sektirerek en 

sondaki kareye ulaşmaya çalışılır. Oyunun adı bır haylı 

manidar. 'Basmadan-git'. Taşı sektiren kız 'basmadan' di

ye seslenir, oyun alanının dışında 'hakemi ik' yapan arkada

şı da icazet verir: 'git'. 

Çizgılere basmadan ıleriemek sadece bir çocuk oyu

nu degil Türkiye'de. Özellıkle basının 'basmadan' 'ilerle

mesı', devletin icazetıne tabi. Türkıye'de basın özgürlOgü

nün önünde devletin baskı aygıtlannın (yasama. yürlıtme, 

yargı vd.) olması elbette Türkiye'ye özgü degil. Dünyanın 

her yerinde devletler, hlıkümetler, basının 'kamuoyunu' 

bilgılendirme faalıyetinı kısıtlayarak bulanıkilgın yayılmasını 

arzular. Keza. dünyanın her yerinde. devletin bu arzusunu 

yenne getiren. haberleri çarpıtarak şeffaOıgı bulanıklaştı

ran merkez/anaakım medya vardır. Işte basın özgürlügü

nün önündekı en büyük engellerden birini, bu mer

kez/anaakım medya örlıyor. Merkez medya içın çok sık 

kullanılan 'yaygın medya' terimi, merkez medyayı tam ola

rak ıfade etmiyor. Çünkü yaygın olmadıgı halde anaakım 

söylemi hararetle savunan yerel medyayı da bu tablonun 

dışında tutmamak gerekiyor. 

Türkıye'nin anaakım medyası geleneksel olarak dev

letten daha devletçi, ordudan daha orducu bir tutumun 

üreticiligini ve temsilciligini sürdürlıyor. Zaten basın öz

gürlügü önündeki yegane engel devletin baskı araçlan ol

sa. bir noktadan sonra basın özgürlügü savunuculugunu 

merkez medya da üstlenmek zorunda kal ırdı. Çünkü 

merkez medyanın yaptıgı habercı lıgin zaman zaman dev

let tarafından dizginlenmek istendıgini. en azından RTÜK 

kararlanndan çıkarsayabıl ıyoruz. Türkıye'de merkez bası

nın tarihi boyunca basın özgürlügünü en az devlet kadar 

kısıtlamaya ugraştıg ı nı, muhalrf basını sındırmek veya he

def göstermek iç ın neredeyse sistematik ugraş verdigini 

rahatlıkla söyleyebiliriz. Medyanın sahıplik yapısının bunda 

ne kadar etkili oldugunu tartışmaya gerek yok. öte yan

dan merkez medyanın kendi alanını genişletmek için dev

letle dirsek teması kurarak yol alması kaçınılmaz olsa ge

rek. Çünkü Türkiye'de hakıkatlerin degıl, devlet söylemi-
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nin savunuculugu medyaya daha fazla güç veriyor. Hal 

böyle olunca. merkez medya devletin resmi diliyle haber

ciligini slırdürlıp bir yandan devletin hışmından korunu

yor, bir yandan da kendi dokunulmazlık a lan ı n ı güçlendi

rip meşrulaştınyor. O yüzden çogu vak'ada/haberde, 

merkez medyayla devlet söyleminin paralelligi göze çar

pıyor. Merkez medya, devlet gibi davrandıkça, 'devletleşi

yor' ve dolayısıyla güçlenıyor. Bu gücün önemli bir bölü

mü elbette illüzyon. Hakikatle delaylı i lgis ı var. Medya 

mensuplannın kendılenne vehmettikleri güç de büyük 

oranda gerçekle örtüşmüyor. Zıra büyük medya baronla

n ve politikacılann yolu sık sık kesıştigine göre, 'bas ın ah

lak ilkelen' 'dördüncü kuwet'. 'gazetecinin dokunulmazlı

gı' 'sansürsüz yayın' kagıt üzennde kalmaya mahkum gö

rlınüyor. Hasılıkelam, Türkiye'de basın, devletleştikçe 

'dördüncü kuwet' olabiliyor. Medyanın sahiplik yapıs ı bu

nu kaçını lmaz kılıyor. 

Merkez medyanın pek çok olay veya olgu karş ısında 

devletten daha devletçı, muhafazakar, sansürcü ve hedef 

göstericı oluşunun bır diger sebebi de, kendisini haber 

aktancılıgıyla memur etmekten ziyade, habere kaynakl ık 

eden olay veya olguyu 'halk adına, halka ragmen' çözme

ye vazifeli görmesi. Bu tür olaylarda merkez medya, dev

let politikalanna da bell ı bır hat çizmeye çal ışıyor. Bunun 

en yal ın haliyle tebarüz ettigı alanın Kürt sorunu oldugu

nu söyleyebiliriz. 

Medyanın her seferinde 'kamuoyu' denen mefhuma 

sanlarak devlet söylemıni yeniden üretmesi. militarist 

devlet aygıtın ın da kendinı yeniden tanımlamasına, tabiri 

caızse 'silkin ıp kendine gelmesine' vesı le oluyor. Bunun en 

banz ömegini 19 Ekim 2009'dan sonra, bir grup PKK mi

litan ının Habur'dan Türkiye'ye gel i şi sürecinde yaşadık. 

Anlaşıldıgı kadanyla hükümetin ve devletin bilgisi dahilin

de Türkiye'ye giriş yapan militaniann ' karşı lanma' biçimi

ne -hakıkatleri tersyüz ederek- odaklanan merkez med

ya, kısa sürede hem hükümete 'geri adım' attırdı hem de 

Kürt sorununun en azından çatışmas ız bır çözüm yoluna 

evrilmesi ıhtımalinı orta vadede bertaraf etti. Elbette bu 

baglarnda hükümetın fütursuzlugunu, ikiyüzlülügünü ifşa 

edebilecek venlere sahibiz ama mevzumuz hükümetten 

zıyade medyanın hakikatler karşıs ındaki tutumu. Çünkü 

en az hükümetler kadar merkez medya da hakikat kurgu

layıcı lıgının aktörlerinden biri. Habur'da yaşananiann tanı-
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gı olarak rahatlıkla söyleyebilirim ki, bu sürecin 'sabote' 

edi lmesinın yegane müsebbibi, merkez medyanın tahrik

çi, çarpıtıcı. tahrifatçı ve 'Türk halkı adına' millıyetçi-mi lita

rist yayıncılıgıydı. Hükümetin alenen destekledigı Habur 

'sürecinde' merkez medyanın olayı görme bıçımi, medya 

söyleminin çogunlukla hükümetler tarafından örüldügü 

tezi nı kısmen de o lsa hükümsüz bırakıyor. Zıra bu tez ta

mamen dogru olsaydı, merkez medyanın hükümetin ar

zuladıgı yolda yayın yapması beklenirdi. 

Habur izlenimlerimi yazdıgım yazıda (Aktüel Dergısi, 

sayı: 1 15) gazeteci lerin habercil igine dair de şöyle bir pa

ragrafa yer vermişti m: 

"Yaygın medyadan neredeyse hıçbır gazetecı, 34 'banş 

elçisini' karşılamak üzere alana gelen e/h bin kışılık kalaba

lıga kanşamadıgı ıçin bu anlamlı göriintüleri kimse izleyemi

yor. Göriiştügümüz gazeteciler. polis panzerinin yanından 

aynlamadıklannı, kitlenin içıne gırdik.leri an büyük tepki gör

düklerini söylüyor. Gerçı bunda gazetecilenn kabahadnın de 

oldugunu teslim etmek lazım. Zıra gün boyunca Habur'dan 

gelecek kafıleyi bekleyen insanlar kavurucu asfaltta bekle

mek yerine pamuk ve mısır tarlafanna doluşunca canlı yayı

na bag/anan bır te/evızyon muhabın, lstanbul'a mealen şu 

'haberi' aktanyor. 'Gördügünüz gibı, çocuklar po/ıs bankatim 

aşamayınca gızlice pamuk tariolanndan Habur tarafına 

geçmeye çalışıyor! Po/ıs müdahale etmek içın hazırlanıyor. 

Her an her şey olabilir!' Bu tür 'haberlere' polis bile gülüyor. 

Alana girerneyen televızyonculor, Kürtçe de bilmedikleri için 

neredeyse hıç kimseyle dıyalog kurmadon tüm Türkiye'yi bil

gilendırmeye çalışıyor! Hal böyle olunca, D TP otobüsündeki 

kafıleyi Silapı'den başlayıp Diyorbakır'da sonianan ıki günlük 

seyahat boyunca pek çok televızyoncu izleyemiyor. Izleyen

ler de muhtelif yerlerde soldmyo ugruyor. Böylece gazeteci

ler oradaki insaniann hislenni aktarmak yerine kendıleri ha

ber oluyor; hakikat ise ınsantoro k.mk kameralar gösterilerek 

'zafer sorhoşlugu' olarak yansıtılıyor." 

Habur'daki gelişmeleri ılk önce 'güzel bir tablo' olarak 

degeriendiren hükümet, merkez medyanın oluşturdugu 

'kamuoyu' baskısına direnmek yerine hemen geri adım 

atıp dönemin DTP'sini suçlamayı tercih etti. Sonrası ise 

maiOm zaten. 

Merkez Medyanın Duvar Ustalıgı 

Kürt meselesinın kriminal bir vak'a olarak lanse edili

şinin temelinde de merkez medyanın habereilik anlayışı 

önemli bir duvar ustası vazifesi üstlenmiş durumda. O 

yüzden Kürt meselesınin etraflıca tartışılması mümkün ol

muyor. Çünkü merkez medya hem gündemi hem kamu

oyunu oluşturmaya muktedır. Devlet veya hükümetle de 

'temelde' bır yoldaşl ık bellendigi ıçin aynı sorunun etrafın

da, hiçbir ilerleme kat edilmeden dönülüp duruluyor. So

nuç ıtibanyla merkez medyanın beyaz tebeşirle çizdigi 
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oyun alanında 'basmadan' 'grtmek' imkansız hale geliyor. 

Çünkü medya, taş sektiren politik aktörlerin (hükümet 

veya Kürt siyası hareketi) 'kamu' adına denetçısı rolünü 

üstlenmiş bulunuyor. Kendinı çogu defa görünürlügü ol

mayan, ete-kemıge büründürülmemiş o lan 'kamuoyunun' 

yerine koyan ve dolayısıyla hükümetleşen bır medyanın, 

basın özgürlügü gibı 'marıinal' bir talebi dı le getirmesi ve

ya bunun yılmaz savunucusu olması ancak ignenın ucu 

kendisıne dayandıgında mümkün olabılır. Dogan medya

sının, fahiş vergi cezası tehdıdiyle karşılaştıktan sonra, hü

kümetin medya üzerindeki tesinni sorgular hale gelişi bu

nun son ömegi. Ama Dogan medyasının bu konudaki gü

nah dosyası bir hayli kabank oldugu içın , şimdilerde basın 

özgürlügüne dair degerlendırmelerinın çogu hükümsüz 

kalıyor. Hükümete yakın basının ise sansür veya gazeteci

lerin yargı kıskacına alınması gibı bir meramı olmadıgını 

ilave etmeye gerek bıle yok. 

Rahatlıkla şunu söyleyebılınz: Türkıye medyası ve esas 

olarak merkez medyası. basın özgürlügü önünde engel 

olmaktan vazgeçtigi zaman, basın özgürlügü bir ıhtimal 

o larak belirebilir. Oysa ömegin Dogan medyasının her ne 

saıkle olursa olsun, son zamaniardakl basın özgürlügü vur

gusuna, diger büyük medya şırketlennin hükümetın ya

nında saf tutarak yanıt vermesı, özünde bir basın özgür

lügü tartışmasının degil, büyük sermayedaıiann amansız 

rekabetmin oldugunu gösteriyor. Uzun lafin kısası, med

yanın halihazırdaki sahıplık yapısıyla. patronlann yüksek çı

karlannın tesir alanıyla basın özgürlügü nerede örtüşürse, 

orada özgürlükler gündeme geliyor. 

Gazeteciligın temel ilkelerinden bıri, haben dogru ve 

düzgün (tahnf etmeden) bır bıçimde kamuoyuna aktar

maktır. Medyanın öncelikli vazifesi bır politık aktör gibi ka

muoyu oluşturup kendini devlet veya toplum yenne koy

mak degil, bu iki aktör arasındakı enformasyonu saglaya

rak demokratikleşmenin yayılmasını, şeffaflıgın oluşturul

masını saglamaktır. Merkez medyanın çizdigi çizgilere do

kunan gazetecilerin, muhalif yayıniann nasıl hedef göste

rildigini biliyoruz. Keza, merkez medyanın kendisıni bazen 

polis, asker, kimi zaman hükümet veyahut dın önderi, yar

gı veya patran -ışçı asla degil- olarak görüp büyük ç ıkar

lan ıfşa eden gazetecılere saldırdıgını, özünde 'devlet i' sa

vundugunu ama aynı anda devletleşmeye çalıştıgını unu

tamayız. Yine. unutamayız ki, merkez medyanın günde

minde basın özgürlügünün olması. ekonomik rekabet iliş

kılennin dogasına aykındır. Ancak Türkıye'de muhalif 

medya, ideoloıik aynşmalan merkeze kaymadan, bir blok 

hal inde basın özgüriügü savunuculugunu yürütmeye baş

ladıgı anda -artık bu araçlardan yoksun sayılmayız- mer

kez medyanın 'basmadan-grt' deme kabilıyeti azaltılab ı lır. 
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OHAL'DEN BUGÜNE 

BÖLGEDE GAZETECiLİK 

MEHMET ASLANOCLU (EVRENSEL GAZETESi MUHABIR İ) 

7 Mayıs 1993 günü gece yansı Şırnak'ın Silopi ilçesi sı

nır bölgesinde bir grup, askerler tarafından taranır. Sekiz 

kişi hayatını kaybeder. 8 Mayıs'ta OHAL Valiligi, olayı ; 639 

nolu basın bildirisiyle "Şımak ili Silopi ilçesi sın ır bölgesin

de 7 Mayıs 1993 günü gece yansı ülkemıze girmeye çalı

şan teı-öristlerle güvenlik kuwetleri arasında çıkan çatış

mada 8 terörist ölü olarak silahlan ve 2 adet mayınla bir

likte ele geçirildi" şeklinde duyurur. Bu olay 9 Mayıs günü 

başta "Türk basınının amıral gemisi" Hümyet olmak üze

re basında, "Şımak'ın Silopi ilçesi sınır bölgesinde gece ya

nsı sınırdan ıçeri girmeye çalışan bir grup PKK'lı ile güven

lik kuwetleri arasında çatışma çıktı. Çatışma sonucu 8 mi

litan ölü olarak ele geçirildi" şekl ınde yer alır. 

O dönem Aydınlık gazetesinde muhabir olarak çalı

şan şair Yılmaz Odabaşı ise "sekiz PKK'linin ö lümüne kar

şılık bir askerin dahi bumunun kanamaması ve PKK'liler

den ele geçilen silahiann sayısın ın belirtilmemesi"nden 

şüphelenerek bir araştırmaya giriştiginde gerçege ulaş ı r. 

"Öidürülenler yüklen kaçak çay olan Kuzey Iraklı Küı1 

köylüleriydi. Ulaşan bilgiye göre altısı Zaholu ikisi de So

ranlı Kürt kaçakçılardı ve sınırda kaçak çay satarak üç ku

ruş kazanmaya çalış ırken Silopi'ye baglı Ovacık civannda 

üstlenmiş jandarmalar tarafından dur ihtanna bile gerek 

duyulmadan taranmışlardı. Haberin istihbaratını yaptıgım 

gün Irak Zaho'dan gelen bir grup, ö ldürülen kaçakçılann 

cesetlerini Habur Sınır Kapısı'ndan teslim alıyorlardı ." 

OHAL'li yı llar: Gerçeğe karşı topyekun savaş! 

90' 1ı yıliann başı nda Celal Başlangıç'ın Cumhuriyet'te 

Türkiye'ye duyurdugu Yeşılyurt köylülerine dışkı yediril

mesi olayı, Kürtlere karşı topyekun fızikı imhanın başat 

yöntem olarak uygulandıgı özel savaş konseptini hayata 

geçirmeyi zorlaştıran ve kamuoyunun desteginin alınma

sını tehlikeye sokan bir işaret fışegiydi adeta. Türkiye'de 

büyük yankı uyandıran ve Kürtlere yönelik baskı. zulüm 

ve aynmcılıgı gözler önüne seren bu ve benzeri haberler 

devleti dehşete düşürmüştü. Bölgede yaşananiann san

sürlenmesı için harekete geçen devlet, savaş konseptine 

uygun basın yasalan ve kanun hükmünde karamameler 

çıkararak. gazete patronlanyla toplantılar yaparak Türk 

basınını, "93 konsepti" olarak bilinen ve tüm Türkiye'ye 
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büyük acılar yaşatan o karanlık döneme hazır hale getir

di. Gazete pat ronlanndan genel yayın müdürlerine, mu

habirlere kadar kısa sürede Türk basınına sirayet eden bu 

yeni konseptle bırlikte, savaş la ilgili haberlerde OHAL bil

dirilerinin dışına çıkılmıyor, soruşturmaya bile gerek du

yulmuyordu. 

Yukanda Yılmaz Odabaşı 'nın Güneydogu'da Gazete
cı Olmak kitabında anlattıgı o lay, Türk basınının 90'1ı yıl

lardaki tutumunun özeti gibidir. Türk bası nı. bu şekilde, 

yıllarca Kürtler üzerinde uygulanan vahşetin karartılması 

ve halkın savaşa destek vermesi amacına hizmet etti. 

devletin Kürt sorunundaki çözümsüzlük politikasına kan 

pompaladı. 

OHAL'li yıllarda basına karş ı ikili bir mücadele sürdü

rülüyordu. Türk basını bu şekilde hizaya getirilirken, '80 

sonrası belini yeni dogrultmaya baş layan demokrat, dev

rimci basın ile yeni fılizlenmeye baş layan Kürt bas ın ı üze

rinde ise tam bir devlet terörü uygulanıyordu. Aralannda 

Musa Anter, Namık T arancı , Ferlhat Tepe. Cengiz Altun, 

Halit Güngen, Hüseyin Deniz ve lzzet Kezer'in de oldu

gu onlarca gazeteci peş peşe "faili meçhul" cinayetlere 

kurban giderken, dagıtımcılar işkenceye ugruyor, Kürt ga

zetelerinin merkez ve bürolan bombalanıyordu. 

Gazeteci illegaliteye uymak zorundadır! 

OHAL'li yıllarda ister Türk basın ından o lun. ister de

mokrat-muhalif-devrimci basın mensubu olun bölgedeki 

bir il veya ilçeye haber yapmaya gazete tanıt ım kartın ızı, 

fotograf makinenizi, kameranızı saklayarak gidebilirdiniz. 

Kent girişlerinde yapılan aramalarda gazeteci kimliginizin 

ortaya çıkması tehlike demekti. Gazeteci o larak polisin 

veya JITEM'in eline düşmüşseniz eger, nasihatli bir sorgu 

ile geldiginiz yere gönderilmiş olmanız kendinizi şanslı 

saymanız için yeterliydi. Gazetecinin ömegin 8 kaçakçının 

öldürüldügü Silopi'ye giriş yaptıgın ı ögrenen bir mülki 

amir, bır Jandarma komutanı ya da emniyet müdürünün 

teyakkuza geçmesi işten bile degildi. En tepedekinden en 

aşagıdaki sivil polise kadar herkes. gizlenmesi gereken ic

raatlar yapmış olmanın verdigi telaş ve refleksle, emir al

maya bile gerek duymadan söz konusu gazeteciyi "karan

tinaya" alırd ı . Eger haber yapmak istediginiz yere girmeyi 
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başarmışsanız tamamen bır yeraltı çalışması yapmanız, il

legalite koşuHanna uyarak. dikkat çekmeden haberinizi ya

pıp mümkün oldugunca hızlı bir şekılde merkezinıze dön

meniz gerekirdi. 

Bölgedeki bazı gazeteciler koruculaştırıldı 

Bu koşullarda gerçelderi yazmak çok zordu, yazsanız 

bile Türk medyasında yayın lanması imkansızdı. Bu neden

le Türk basınında çalışan bölgedeki gazeteciler agırl ıldı 

Kürt olmasına ragmen kapı komşusunun, arkadaşının, hat

ta akrabasının baş ına gelenleri görmezden gelmek zorun

da kalırdı. 

Yaşanan olaganüstü çarpıcı olaylan görmezden gel

mek. çarpıtarak vermek ya da yaptıgı habenn ters yüz edi

lerek yayınianmasını izlemek. .. Bölgedeki gazetecın ın kade

ri halkının kaderinden farklı degildi. Nasıl ki Kürt halkı an

cak Kürtlügünü ınkar edip asımı lasyonu ve devletle ışbırli

gini kabul ederek var olma hakkına sahip olabiliyorsa, böl

gedeki gazeteci de gerçekleri görmezden gelmesi koşuluy

la çalışma ve yaşam hakkına sahip olabiliyordu. OHAL'li 

yıllarda gazetecilik yapanlar ya sessizce boyun egip bu sü

recın bitmesini beldediler ya da devletle, polisle, asker ve 

savcıyla işbı rligi yapan "koruculara" dönüştüler. 

OHAL'li yıllarda basınla birlikte bır ateş çemberinden 

geçen Kürt halkı, tüm özel savaş uygulamalanna, kara pro

pagandaya, her türlü insanlık dışı muameleye ragmen '93 

konseptıni yerle bir etti. Bu süreçten daha kitleselleşerek. 

daha bilinçlenerek ve deneyim kazanarak çıktı; daha ka

rarlı ve büyük bir mücadele atılımı göstermeyi başardı. 

Kürt halkının verdigi mücadelenin geldıgi aşama ve yarat

tıgı meşruiyet alanı gazeteciyi de kendi halkına "terönst" 

deme ıstırabından kurtardı. 

Bugün televizyon haber bültenlerinin canl ı yayınianna 

baglanan bölgedeki gazetecılenn söylemlerine dıkkatle 

bakarsanız, Türk medyasında çalışan namuslu Kürt gaze

tecilerin PKK'Iilere "terörist" demekten imtina ettilderinı 

göreceksiniz. Stüdyodaki sunucu "PKK'Iı teröristler" der

ken bölgeden bildiren muhabirin "PKK mi lıtan ı" demeye 

cesaret etmesi halkın mücadelesinin geldigi aşamayla dog

rudan ilintilidir. 

Bu, ı şin bır tarafı . Diger tarafın ı ise AKP Hükümetınin 

Diyarbakırlı Tanm Bakanı Mehdı Eker'in Diyarbakır'da 

KCK davasından tutuklanan Kürt siyasetçilerle ilgili söyle

digı "Eskiden sokak ortasmda insanlar öldüriilüyordu, kimse 

ses çıkarmwordu. Şimdi kelepçeyi sorguluyor/or'' sözlennde 

saklı olan politika oluşturuyor. 

Kürtlere "90'/ı yıllarda sokak ortosmda öldüriilüyordunuz, 

şımdi sadece kelepçelendiginize şükredin" manasına gelen bu 

sözler, aslında devletın o yıllardan dersler çıkardıgının. Kürt

lenn edinilen deneyimler ışıgında yenı yol ve yöntemlerle 

zapt u rapt altına alınmaya çalışıldıgının rtırafıdır. 

Bu sözjer aynı zamanda, "90"1ı yıllarda gazetelenniz 

bombalanıyordu. muhabırlerinız kurşunlanıyordu. Şımdı 

sadece gazetclennızi kapatıyoruz, yazıişlen müdürlerinı

ze onlarca yıl hapis cezası venyoruz, altından kalkamaya

cagınız para cezalanyla yet.niyoruz ... Daha ne ıstiyorsu

nuz?" anlamına da geliyor. Yanı 90'1ı yıllarda verdigi mü

cadeleden yenik çıkan devlet ve onun temsilcileri yenı

den mevzılenerek. aynı politıkayı daha "ince" yöntem

lerle devam ettinyor. 

Barış gazetecili~i 

Bugün Türk basınında konjonktüre baglı olarak "Kürt

ler ne ıstiyor?", "Kürtler ne talep ediyor?" minvalinde ha

berlenn, yazı dızılerinin , programlannın yapıldıgını görüyo

ruz. Eger Kürt sorununda açılım süreci varsa Kürt sanatçı

lar, siyasetçiler, yazarlar, aydınlar televızyon programianna 

davet ediliyor. Istanbul Medyası'nın ''seçkin kalemleri" 

yanianna Diyarbakır büro muhabırlerin i mihmandar ala

rak kahvelerde Kürtlerle röportajlar yapıyor, hatta kimıle

ri ileri gidip Kürtlerin iradesinin ve taleplennin ciddiye alın

ması gerektıgini söylüyor. 

Ancak bu yayıncıilgın konJonktürel oldugunu anlamak 

zor degil. Geçtigirniz yıl. bir yandan Kürt halkının önü alına

mayan, görmezden gelinemeyen mücadelesinin yattıgı baskı, 

diger yandan ABD-AB gibi uluslararası güçlerin Kürt sorunu 

konusunda Türkiye'nin önüne koydugu ödevlerin yapılması 

gerekliligi nedeniyle AKP'nin "açıl ım" proıesini ortaya attıgı 

bır yıldı. Ancak ne zaman kı "açılım" politikasından dönüldü, 

Erdogan ve Kılıçdaroglu asker mevzilennde boy göstermeye 

başladı, Türk medyası da bir U dönüşü yaptı. Inegöl ve Dört

yol olaylannda oldugu gibı hemen refleks göstererek. "açı

l ım" sürecinde Kürt dedikleri bölge halkından. "dogu köken

lı vatandaşlar" dıye bahsetmeye başladılar. 

Türk basını "Kürtler ne ıstiyor?" diye haberler yapar

ken bıle Kürtlerin ısteklerine tahdıt koyuyor, onun örgüt

lü mücadelesının ıçerigın ı boşaltıyor. t asfiye etmeye çalış ı

yor. En dost göıi.inenleri, en ileri olanlan bile "bireysel 

haklan öpüp başına koymasını" salık venyor, "Kopenhag 

kriterleri uygulanırsa Kürt sorunu kendiliginden çözülür" 

bakış açısıyla Kürde akıl vermeye kalkıyor. 

Oysa yapılması gereken son 25 yıldır bölgede süren 

savaş ve OHAL'li yıllar boyunca Türk medyası tarafından 

Türkler ve "Bölge" arasına öıi.ilen duvariann yıkılmasını 

saglayacak bır yayıncılıktır. 

Kürt halkının ısrarl ı ve atak mücadelesinin hepimizin 

önüne koydugu gazetecilik görevi şudur: Kürtlerin bir halk 

olarak varl ıklannın ve haklannın kabulü, Türkler ve diger 

milliyetlerden Türkiyelilerle eşit hak temelli ortak yaşam 

taleplerinin aktanlması. Kürt halkın ın iradesin ın kayıtsız ve 

şarts ız kabulü üzennden bır yayıncılık idrak edilmeden 

Türkiye'de banş gazetecil ıgi yapmak ımkansızdır. 
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OHAL'Lİ HALLERDEN 

AB'Lİ HALLERE GAZETECiLİK 
NAcl SAPAN• 

'Hangi dönemin gazeteciligi' diye kafamdan bir şeyler 

geçirirken, birini olumlamak. digerini olumsuzlamak gibi 

ikılemin içine girmenin yanlış bir bakış oldugunu çok net 

görebiliyorum. Her ikisinde de kral çıplak. Tüm çıplaklıgı 

ile ilk önce OHAL'li dönemlere bakıyorum; gazeteciligin 

zorluklannı ve içinden geçilen dönemi film şerid i gibi ka

famdan geçiriyorum. O dönem yazdıklanndan dolayı ce

zaevlerine atılan gazeteci sayısı çok da fazla degildi. De

mokrasi sözcüklerinin hemen hemen her platformda sa

kız gibi çignendigi şimdiki 'özgürlük' dönemine göre da

ha azdı. 

Meseleye bu çerçeveden bakınca; OHAL'li dönemler 

'özgürlükler' bakımından daha ileri göri.inüyor gibi ge

lebilir, hatta göri.inebilir de. Dönemleri iki kategoride de

gerlendirmek istiyorum: OHAL'li dönem ile AB' li dönem. 

Bu dönemlerin net özelliklerini ortaya koyunca, yöntem 

farklılıgına ragmen aynı zihniyeti görmek mümkün. 

OHAL yasalannın uygulandıgı döneme bakıyoruz: 'ceza
evine atıp, beslemenin geregi yok' gibi bir bakış 

açısıyla olsa gerek. daha pratik ve kesin bir çözümün uy

gulama a lanına konuldugunu gördük ve yaşadık. 'Tutuk· 
lamaya, yargılamaya ne gerek var, öldür gitsin' 
mantıgı devredeydi. öyle de oldu. Evet. OHAL'li dönem 

ile AB'Ii dönem arasındaki fark; biri öldüri.iyordu, şimdiki 

ise yargı lıyor. Ama nasıl? 1 00 yıllık cezayı reva gören, öl

dürmeden öldüren bir yargı sistemi ile daha 'demokratik' 

bir performans sergileyerek. 

Iki mantıgı da harekete geçiren tek neden, Kürt soru

nunun, bu mantıklar çerçevesinin dışında gündeme geti

rilmiş olmasıdır. 'Kürt sorunu ile ilgili çözümü be
nim düşündüğüm gibi algıla, benim düşündü
ğüm gibi yaz-çiz, benim uygulama alanımla sı
nırlı kal' gibi bir bakış açısıyla dayatma yapıld ıgı içindir ki, 

farklı yazan, çizen, düşünen ve talepte bulunanlar hakkın

da, sistem kendine göre yöntemler deniyor. 

Iki dönem arasındaki çizgiyi degerlendirdigimizde, 

OHAL'li dönemler, Kürtlerle ilgili sorunlann tartışılması-

nın mümkün olmadıgı, resmi ve fiil i güçlerin keyfi uygula

malannın en üst seviyede uygulamada o ldugu bir dönem. 

AK Parti iktidan döneminde ise, Kürtlerle ilgili sorunlann 

her platformda açıkça tartış ı lıp, konuşul masına, içinde 

Kürtlerle ilgili sorunlann çözümünün de bulundugu De

mokratik Açılım Projesi'nin hayata geçirildigi bir dönem 

olarak ortaya konulmasına ragmen, Avrupa Birligi yasala

nnın esas alındıgı ve buna göre uygulamalann yapı ldıg ı ka

muoyuna yansıtılmasına ragmen, TMK gibi bir kılıcın hala 

düşünenierin kafasının üzerinde sallandınlmış olması, zih

niyetin bir süre daha degişmeyecegi anlamına geliyor. 

Kürt sorununun çözümü konusunda kendi ezberi bu

lunan bu ezber üzerinde yüri.iyen iktidar, farkl ı düşünen, 

yazan-çizenlerin, bu ezber dışındaki öneri, talep veya çö

züm yöntemleri karşısında, dersini çalışmamış ögrenci ko

numuna düşünce, cezalarla caydırma ve baskı altında tut

ma gibi bir sonuçla yüz yüze geldik. Derslerini ezber yön

temi ile degil de. inanarak, her türlü çözüm önerisine aç ık 

bir mantıkla çalışmış olsalar, gazeteciye, yazara, sorunun 

çözümü ile ilgili farklı öneriler sunanlara karşı algılan daha 

açık ve çözümcü olurdu. Öyle olsaydı, Türkiye'nin ve 

Kürtlerin sorunlannın çözümü konusundaki mesafeyi şu 

an tamamlamış o labilirdik Mevcut durum, mesafenin ya

kınken giderek uzaklaştıgını gösteriyor. Aslında mesafe 

yakın, yönetenler ulaşmak istemiyor. 

Kendi yarattıgı medya gruplan aracı l ıgı ile kendi man

tıgı çerçevesinde Türkiye'nin ve Kürtlerin sorununu çöz

meye çalıştıgın ı . bu medya ile dogru 'çözüm'ün bu oldu

gunu kamuoyuna enjekte etmek isteyen iktidann, bu 

mantık dışında kalan medyayı hain, bozguncu ilan etme

sinin karşısında yapılacak tek şey; güçlü bir blok oluştur

maktır. Yazdıklan ve çizdikleri ile 100 yı l lık cezalara reva 

göri.ilenlerin haklannı uluslararası platformda ve AIHM 

nezdinde sürekli gündemde tutmak. sonuç verici olacak

tır. Bu tür sonuçlar ise, yeni yetişen gazetecileri çarpmak 

üzere olduklan korku duvanndan uzaklaştı racaktır. 

• Güneydoğu Gazeteciler Gerniyeti Eski Başkanı. Güneydoğu Olay Gazetesi Genel Yayın Yönetmeni 
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iKTiDARDA OLMA HiSSi VE SAVAŞ 

AHMET TULGAR (G AZETECI) 

Benim 'kitle kültürü medyası' diye tanımladıgım ama 
çogunlukla 'merkez medya' ya da 'ana akım medya' diye 
adlandınlan çok tirajlı ya da yüksek 'rating'li medyada uzun 
seneler çalıştıgım için bana Türkiye gazeteciliginin hali pür
melaline ilişkin çok soru. çok yazı talebi gelir. 

Bir süre önce de, 1 Haziran sürecinde işte, RTÜK ça
tışma haberlerinin verilişine ve stüdyo tartışmalannın sür
dürülüşüne ilişkin televizyonlara bir tavsiye-talimname 
gönderdıginde ve kitle kültürü medyası da bu talimname
nin uygulanmasında büyük bir mutabakat sergilediginde 
Özgür Politika gazetesinden bu konuya. yani medyanın ba
sın özgürlOgünün sahip oldugu kadanndan da vazgeçmeye 
böylesine hazır oluşuna ilişkin düşüncelerimi sordular bana. 
Onlara da söyledim: "23 yıldır medyada çalışan birisi olarak 
şunu söyleyebılirim ki, zaten Türkiye'de muhalif basın dışında 
bütün gazete ve televizyonlar. görece ve ancak kendi çıkaria
nna hale/ getirecek bir uygulama ile karşı karşıya kaldıkJann
da hatırladıkJan bir özerk.likJeri olsa da, devletin ve sıyasi ikei
dann propaganda araç/andır. Bu anlamda da bu yeni ilkeler 
konusunda da mutabık olmalan anlaşılır bir şey. Aynca med
ya, savaşın rating ve tıraj getirdigini Kürtlere karşı yıllardır yü
rütülen bu savaş sırasında iyi ögrendi." 

Sahiden de, konjonktürün kimi ugraklannda, mesela 
'Kürt açılımı'nın hükümet tarafından ilan edilişinin ilk günle
rinde ya da şimdi, PKK'nin eylemsizlik karan alışının ardın
dan oldugu gibi, medyada haber kurgusu ve retorik olarak 
bir özgürleşme ve genişleme olsa da, Habur girişlerine i l iş

kin söylem ve görüntü seçiminin bir gün içinde nasıl bir de
gişim geçirdigine dikkatle bakıld ıgında da anlaşılacagı üzere, 
medyanın bu özgürlük kullanımı hep devlet ve diger iktidar 
odaklanndaki tavır degişikliklerinin bir adım gerisinden ge
liyor. Medyanın pusulası gerçekler degil resmi iktidan n ger
çeklerden beklentisidir. Dolayısıyla kendisinden de ... 

Bunun böyle oluşunun hem pragmatik hem de ide
olojik nedenleri oldugu açık. Türkiye'deki medya yapılanı
şının, medya patronlannın medyayı diger ticari i şlerinin ge
lişmesinde bir araç, bır güç olarak kullanıyor olmasının ge
tirdigi bir sonuç olarak gazeteler, televizyonlar her dönem 
devletin malı kaynaklanna hükmeden hükümetlerle yakın 
ili şki içinde olmayı, yani hükümetle iyi ilişki içinde olmayı 

tercih eder, buna gayret eder. Muhalefetleri genellikle 
şantaj üzerine kurulur. Böyle olunca da kimi muhalefet et
me dönemlerinde aynntılarda ve çogunlukla da iktisadi 
yürütme biçimlerinde aynşılsa da devlet politikalan geniş 
bir mutabakat alanı olarak asla terk edilmez. sorgulanmaz. 

Gerçeklerle yüz yüze gelindiginde ki gazetecilenn işi ger
çeklerdir, gerçekledir, yanlışlıgı bariz olarak ortaya çıksa da 
medya bu mutabakat alanında, devlet politikalannın yanın

da kalır, ısrarcı olur ve kamuoyuna bu politikalan empoze 
etmeyi sürdürür. Ömegin Kürt meselesinde devletin bas

kıcı, inkar ve imhaya dayalı politikalannda ısrar medyanın 
devlete ve hükümete kendisının de bu ülkede bir iktidar 
kurumu oldugunu yeniden ve yeniden hatırlatmasının bır 
aracı, bır geregidir. 

Medya patrenlan ve yöneticileri bütün kapitalistler gibi 
kısa vadeli, kısa vadede k.ann peşindedır. Oysa medya yap
tıgı yayınlarla kamuoyunda kalıcı etkıler bırakır. Bir medya 
patronu bir gün bir şekilde yaptıklanndan pişmanlık duysa 
da, toplum o sıralar hala bır zamanlar yapılmış yayıniann 
getirdigı sorunlarla ugraşmaktadır. 

Birkaç hafta önce bir zamanlar Sabah gazetesinin pat
ronu olan ve gazeteyi Kürt cografyasında 93 konseptinin 
uygulanmasında bir propaganda aracı olarak kullanıma aç
mış, Tansu Çiller Hükümetinin eline kullanışlı bir araç ola
rak vermiş olan, birkaç yı l sonra ise, bu defa 28 Şubat sü
recinde sayfalannın TSK andıçlan ile donatılmasına yol ve
ren Dinç Bilgin ile bir söyleşi yaptım. Buraya bir bölüm ala
yım o söyleşiden: 

Söyleşiye başlarken hani şu Dörtyol'da polislere yapılan 
saldınya ilışk.in ıddialan, bulgulan konuşuyorduk. Eski medya. 
eger şimdi de Türkjye'de sadece o eskinin gazeteleri olsa, me
sela sizin Sabah gazetesi gibi. ne olurdu o zaman? 

"Eski tip medya olsaydı Türkiye halkı bunlan ögrene
meyecekti, gerçekleri ögrenemeyecekti. Dörtyol'daki o 
arabasına el konulan vatandaşı medya polisler öldügü için 
çok büyük acılar çeken birisi olarak tanıtacaktı. Kimse ji
TEM'Ie ilişkis i nı falan bilmeyecekti. Erman T oroglu, spor 
yazan şey demişti , "Basın ortadan kesmiyor" dedi. En 
dogru lafı o söyledi medya için. Halcikaten basın ortadan 
kesmiyor. Basın Türkiye'de kendisini, özellikle yazılı basın, 
manipülasyon aracı olarak gördü ki bana göre çok yanlış 
bir şey." 

Şimdı sizin dönemınizin Sabah'ını ele alalım. Bu haber, 
yani Dörtyol'dokı MHP'linin j/TEM'cilerle ilışk.isi oldugu hoben 
siz gazetenizin yöneticileri ile otururken geldi. Sızın de habe
rinız oldu. Ama ertesJ gün bunu gazetede görmedinız. Reak
siyonunuz ne olurdu? 

"Şimdi ben gazetecilik geçmışime bakıyorum, ben böy
le sütten çıkmış ak kaşık degilim. Yani o manipülasyonlann 
içinde biz de olduk. Bilerek olduk. bilmeyerek olduk. ıste-

TİTOJ 35 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



yerek olduk istemeyerek olduk yahut da yeter derecede 

özen göstermedigimız ıçın olduk" 

Peki, Çiplak baski sık geliyor muydu size, yom dogrudon? 

"Basın Türkiye'de şimdikı kadar, şimdi aykın bir şey 

söyleyecegim, şimdiki kadar rahat hiç olmadı. O zamanki 

vesayet güçleri çok daha etkılıydi. Devlete karş olmayı hiç

bir zaman göze alamazdık Gazeteler de, yayın organlan da 

kendilerini ona pozisyonlardı . T anh boyunca böyle gelmiş 

geçmış. Bızım farklı davrandıgımızı iddia etsem olmaz, ayıp

lan m kendimi. Çünkü kabahatlerimiz oldu." 

Geçmtşteki o kobohotlerimzden sız1 en fazla rahatsiZ 

edem hongts1? 

"Öyle çok kı." 
Ama merkez medya demfen kitle kültDrü medyasi kaba

hat ışlemeye devam edıyor. Degil mı? 

"lnsanlann beyinlennı yıkaya yıkaya bır okur yarattılar, 

şimdi o okur gazetelerden intikam alıyor bence. Gazeteler 

biraz degişecek olsa şiddetli protestolar ile karşılaşıyorlar." 

Elbette gazeteciler sadece patronaıın günü bırlik çıkar

lan dogruttusunda hareket eden figüranlar degil. Onlar da 

bu toplumun fertlen ve Dinç Bilgin'ın işaret ettigı okur 

üretme sürecinden kendileri de nasiplerini alıyor. Yani 

kendılen de kabahatlerinin magduru oluyor, yaptıklan ha

berler, sürdürdüklen yayının etkisinde biçimieniyor ide

olojileri. Üstelık kendilerini yaptıklan devlet propagandası

nın sahipliginde gördükleri için de ı ktidarda olma, iktidar 

olma hissi ve çogunlukla yanılgısıyla mesleklerini ı fa ediyor

lar. Gencecık muhabirler bile, sendikalı degiller, mesleki 

geleceklerine ılişkin ıradeleri ellennden alınmış ama kendi

lerini bu ülkede iktidar addediyorlar. Krtle küttürü medya

sı küçücük maaşlarla geçinmeye çalışan bu muhabirlere, 

redaktörlere bile bu hissi vererek iktidarda olma hissini 

vererek patronaja işlerinde büyük bir kolaylık otosansür 

ve manıpülasyonda büyük bir pratiklik saglıyor. Büyük bur

juvaziye eklemlenmış genel yayın yönetmenı ya da ona 

özenen yazıişlen müdürleri ise zaten artık iktidar erbabı 

olmuştur. 

Bu yüzden de bir yoksul hareketi, iktidara topyekOn 

bır isyan olan, medyanın geniş mutabakat alanını belirle

yen paradigmayı sorgulayan, parçalamaya yeltenen Kürt 

hareketının gazetelerde, televizyonlarda düşmanlıkla karşı

lanması beklenen bir sonuç. 

POLİTİK KÜRT'Ü ~ETKİSİZ HALE 

GETiRME'NİN DİLİ 
ı 1 ll ll 1' ' ' ı 1 ı lll\! \ ' ll ( 1 1 1 ı ll ' ı ~ 1 1 ll ' ll ı' ı \l ı ll 1 ı-: 1 

'Von i/i Eroş ilçesi Şehırpazar mevkiinde, güvenlik güçle

rince 1cro edilen faaliyet esnasında, bir grup bölücü terör ör

gütD mensubu ile korşılaşılmış, 9kan çatişmada 2 terönst et

kisiz hale getirilmtştir" (Türk Silahlı Kuwetlen Genelkurmay 

Başkanlıgı srtesi, 'Bölücü Terör Örgütüyle Mücadele' başlık

lı duyuru, 19 Agustos 20 1 O) 

Türkiye'de hakim medya organlannın ekonomı ve ça

l ışma yaşamına dair dilini nasıl ki, TÜSIAD'ın perspektifieri 

belirliyorsa, Kürt sorununa dair söylemını de, çatışmalı sü

reç boyunca Genelkurmay belirliyor. Varlıgını ekonomik 

olarak büyük sermayeye. siyas ı olarak da, Genelkurmay ve 

hükümet arasında bölüştüren medya organlan, konu Kürt 

sorunu olunca, adeta Genelkurmay'ın tören bırligi gıbi dav

ranıyor. Duruşlar aynılaşıyor ve en küçük bir yeni hareket 

bile yeni bir komuta baglı olarak gerçekleşiyor. Türkiye'nın 

kendisini bu dengeler içinde var eden televizyon kanallan 

ve gazeteleri bir süredir yeni bir söylemle tanıştı: 'Etkisiz 

hale getirildi.' Onlann sayesinde de bütün Türkiye bu yeni 

kullan ımla karşılaştı. 

Bu söylem medyada dolaşıma ılk girdigı günlerde bir 
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Evrensel gazetesi okuru. gazetenin yazıişlerini telefonla ara

dı ve bu 'etkisiz hale getirme'nin medya ortamında icat edi

len bir söylem olup olmadıgını sordu. Bu soruya yanıt ver

meye çalışırken, durumu anlamak ı çin ilk olarak Genelkur

may Başkanlıgı srtesine baktık Çünkü, Kürt sorununda Tür

kıye medyasının kendı dili yoktu ve hiç olmamıştı. Ve Ge

nelkurmay Başkanlıgı'nın internet sitesinde, 'Bölücü Terör 

Örgütü ile Mücadele' başlıklı bölümde geçen duyurularda 

artık bu kavramın kullanıld ıgını fark ettik. O gün bugündür 

TSK ve dolayısıyla Türkiye hakim medyası PKK'lileri 'etkisiz 

hale getinyor'. 

AB üyelik sürecınin gerekleri de dikkate alınarak icat 

edildıgı duygusu veren bu kullanım biçimi, ilk bakışta, daha 

önceki kriminalıze edıci psikolojik savaş söylemıne göre 

sanki daha 'ölçülü' bir kullanırnmış gibi yansıyor. Oysa attı

nı biraz kazıdıgınızda, bu söyleme yüklenen anlamın insani 

bakımdan öneekı söylemlerden daha denn bir psikolojik 

savaş mantıgının ızlerini taşıdıgını görebiliyorsunUL Önce

likle bu kullanım PKK'Iiyi ve onda cısimleşen Kürt'ü, 'etkisiz 

hale getirilecek' bir 'terör makınesi' olarak kodluyor. Bir an-

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



larnda 'insansızlaştırma' ve bir 'terör malzemesi' olarak 

şeyleştirme tutumu da denebilır. 'Etkisiz hale getirilme' ey

lemi, karşısındakini herkes gibi amaçlan, özlemleri, hedef

leri olan insanı bir kimlikten soyutlayıp, bütün insani özel

liklerden yabancılaştırarak. onu karşımıza tamamen bir 'te

rör nesnesi' olarak koyuyor. 

Askeri Söylemin, Medyada Yeniden Üretimi 

Bu söylemin, Genelkurmay Başkanlıgı dönemi içinde, 

konuşmalanna akademik referanslar da ekleyerek ne ka

dar geniş ufuklu bir komutan oldugunu -dolayısıyla aslın

da ne kadar farldı oldugunu(!)- göstermeye çalışan Orge

neral liker Başbug'un, birçok konuşmasında vurguladıgı, 

'Ası l önemli olan teröristin başan duygusunu yok etmek

tir' söylemiyle kardeş bir söylem oldugunu da söyleyebili

riz. Başan. insani bir hedeftir ve başarmak da insani bir me

ziyettir. 'T erönstler' ise. bu gibi duygulan akıllanndan bile 

geçirmemesi gereken, gördükleri yerde 'etkisiz hale getiri

lecek' olan birer 'terör nesnesidir'. Mantık böyle olunca, 

PKK militanianna öldürüldükten sonra işkence yapıldıgı gi

bi haberler de şaşırtıcı olmuyor. 

Türkiye'de Kürt sorunuyla ilgili olarak medyanın rolü ne 

kadar önemli ise, medyayı bu söylemin baş aktörü ya da en 

önemli aktörü gibi tannsallaştırarak yapılan tanımlamalar da 

bir o kadar handikaplıdı r. Yukandaki örnekte de görüldügü 

gibi medya bu konudaki rol dagılımında Genelkurmay'dan 

önce gelmiyor. Ancak. elbette bu o kadar edilgin bir ilişki 

de degil. Türkiye medyasının 'amiral gemisi' Hürriyet gaze

tesinin 'bebek katili' buluşunda oldugu gibi, Türkiye medya

sı siyasal yapı içinde oluşan rol dagılımının kendisine düşen 

yanında sadece basıt bir yeniden üretici degil, aynı zaman

da genişleterek yeniden üreticidir de. Rolünü bir kez içsel

leştirdikten sonra, 'düşman' ilan edilmiş olana karşı kullana

cagı aşılayıcı sıfatiann etki düzeyinin kendilerinin devlet için

deki etkilerini de artıracagını düşünen medya yöneticileri 

kendi 'entelektüel' kapasitelerine göre, bu konsepte elle

rinden gelen katkıyı gönüllüce yapmışlardır. 

Kürt soruna dair kullanılan çeşitli medya sıfatlannın ana 

çerçevesini ise, 'bölücülük ve terör' söylemleri belirleme

ye davam etmektedir. 

Kürt'ün Folklorik KabulU 

Ancak, AKP iktidannın 'Kürt Açılımı' ile başlayıp 'Milli 

Birlik Projesi'yle gerileyerek sürdürdügü süreç dil alanında 

ikili bir hegemonik durum da yarattı. Bu ikili kullanımda. 

Türkiye'nin sınır komşusunun, arkasına uluslararası deste

gi de almış bir Kürt devleti olarak ortaya çıkması da kuş

kusuz etkiledi. Böylelikle bugün artık, Kürtçenin, ya da 

Kürtlügün kimlik olarak inkanndan çok. onun folklonk bir 

kimlik olarak kabulü, ama politik bir kimlik olarak reddi 

noktasına gelindi. 

Devlet bir yandan, kendini sadece bireysel degil. aynı 

zamanda. politik. kolektif bir kimlik olarak kabul ettirme 

mücadelesi veren Kürt'ü 'etkısiz hale getirmek'(!) için dagı 

taşı bombalarken, diger yandan da devletin Kürtçe yayın 

yapan televizyonunda Kürtçe oyun havalanyla içinde dev

let rengi baskın bir Kürt kimligi de 'etkili hale getirilmeye' 

çalışılıyor. 

Medyanın Kürt sorunu karşısında kullandıgı dil, çatış

malı yıllar boyunca çeşitl i biçimlerde tartışıldı. Özellikle son 

1 O yıl ıçinde bu konuda titiz akademik çalışmalar da yapıl

dı. Gazetecilik meslek örgütleri ile bazı iletişım fakülteleri 

ögretim üyelennın ortak çalışmalan da oldu. Bu çalışmalar 

içinde ortaya çıkan önemlı nokta ise, medyanın bu konu

daki dilinin sadece medyanın içinden degiştirilemeyecegi, 

bu konudaki etik egitim ve tartışmalann önemi olmakla 

birlikte, bir dizı başka degişken tarafından etkilendigi ya da 

engellendigıydi. Gazetecilik meslek örgütleri ıçınde de fa

aliyet gösteren ve çeşitli gazetelerde de köşe yazan ya da 

yönetici konumda bulunan gazetecilerin, olumlu tutum ve 

duruşlan, bulunduklan medya gruplannın bu konudaki 

kimlıgini belirleyici nitelikte alamıyor. Bunun nedenı de, 

Kürt sorununda asker ve sivil devlet kurumlannın, ülkede

ki siyasi ikiimin bunun önünde ciddi bir engel oluşturması

dır. Kürt sorunundaki resmi tutum degişmedigi sürece, 

varlıgını o resmi ilişkiler içinde tanımlayan ya da onlara ek

lemlenerek varlıgını devam ettıren basın-yayın organlannın 

dilinin, sadece içerideki bir hegemonya mücadelesi ile de

giştirilemeyecegi gerçegidir. 

Bir Hegemonya Alanı Olarak Dil 

Tüm bunlarla birlikte, Kürt sorunuyla ilgili kullanılan dilin 

ciddi bir hegemonya mücadelesi alanı olarak görülmesi bü

yük önem taşıyor. Ideolojik tutumlann, siyasi referanslann 

kurulmasında temel bir önem taşıyan dilın, gerici ya da de

mokratik bir içerikte olup olmaması, taraflann karşılıklı güç 

ilişkilerinin düzeyi tarafından belırleniyor. Tam da bu neden

le medyanın Kürt sorununa dair kullandıgı dili degiştirmek. 

sadece gazetecilerin, basın meslek örgütlerinin ya da iletişim 

fakültelerinin ışı olarak görülemez. Ülkenin dogusundan ba

tısına kadar Kürt sorununun demokratik çözümü için verilen 

mücadelenin vardıgı düzey, dil alanında da yansımasını bula

caktır. Nasıl ki, Kürt sorunuyla ilgili şoven bir ikiimin hakim 

oldugu bir dönemde basın alanında demokratik bir dilin ha

kim olması düşünülemezse, Kürt sorununda demokratik çö

züm fikrinin agır bastıgı bir süreçte de, basın alanının bundan 

soyut kalması düşünülemez. Tam da bu nedenle, medya yö

netimlerinin agırnın içine baktıgı güç merkezlerinin geriletil

mesi, medya alanında dilin demokratikleşmesi için verilen 

mücadelenin öneınli bir bileşenidir. 
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Basın Özgürlüğüne Vurulan Zincirler 

MüjGAN ARPAT ( GAZETECI ) 
~----------------------------

Türkiye'de basın mensuplannın özgür haber yapama

dıkJan nı , tanıkJ ıkJannı yazamadıklannı ve gördüklerini ka

meralanna kaydedip yayınlatamadıklannı hepimiz biliyo

ruz. Sansür sın ırlannı aşanlann cezalandı nldıgını da ... 

Türkiye'de basın özgürlügünün sın ırlannı oldum olas ı 

devletin "Kürt meselesi", " Ermeni soykınmı" ve "Ordu" 

gibi konulardaki belli başlı tabulan belirliyor ve bu sın ırlar 

siyasi gel işmelere göre kimi zaman nispeten esnese de, 

basın özgürlügü konusunda köklü bir dönüşüm yaşanma

dıgından, gazeteciler cezalandınlmaya devam ediliyor. 

Devletin tabu konulannın Türkiye'deki siyasi gel işmelere 

göre yaygın Türk Medyası 'na bire bir yansımasını izlemek 

mümkün. Dıger yandan, ömegin Kürt sorunu ya da Er

menı soykınmı konulannda oldugu gibi "Açılım" konula

nnın gündemden düştügü dönemler ilk cezalandınlanlar 

yine bu konularda yazan gazeteciler oluyor. 

Bianet Medya Gözlem Masası'nın yayın ladıgı son Ni

san-Mayıs-Haziran 20 1 O Medya Gözlem Raporu, 53'ü 

gazetecı toplam 249 kişinın sadece düşüncelerini ifade 

ettikleri için yargı landıklannı gösteriyor. Söz konusu ra

porda son bir yı l içinde mahkeme önüne çıkartı lan insan

Iann sayısında yüzde yüz bir artış oldugunun altı çizi lmiş. 

Ifade özgürlügünün sistemli şekı lde ve hukuka aykın 
o larak bastınlmasındakı en etkin araç ise, Terörle Müca

dele Yasası. 

Inanı lması güç, ama "Azadiya Welat" gazetesi sorum

lu müdürü yer verdigi haberlerde "PKK propagandası" o l

dugu gerekçesiyle dile kolay 166 yıl 6 ay hapis cezası al

dı. Devrimci Demokrasi gazetesi sorumlu müdürü Erdal 

Güler yazılan nedeniyle cezaevinde. Yaşamını cezaevınde 

tüketmiş olan !smail Beşikçi tekrar parmaklıklar ardına gir

me tehlikesiyle karş ı karşıya, gazeteci lrfan Aktan Kürt so

rununa i lişkin bir yazısından dolayı 1 S ay hapis cezasına 

mahkOm oldu. Ragıp Zarakolu yine yayınladıgı bı r kitap

tan dolayı kim bilir kaçıncı defadır Mkim karşısında. 

Bir de yaygın Türk Medyası dedigirniz yayın organla

nnda çalışan ve yargılanan Milliyet'ten Namık Durukan, 

Taraftan Mehmet Baransu, Ahmet Altan ve Yasemın 

Congar gibi gazeteciler var. Hepsinin ortak noktası ya 

Kürt sorunu ya da Ordu meselelerine ı lışkin devletin koy

dugu kırmızı çizgileri aşmış olmak. Ortak olmayan nokta

lan ise bu gazetecilerin en azından gazeteci olarak kabul 

görmeleri. Muhalif basın mensuplan ve özellikle Kürt ko

nusu ekseninde çalışan gazeteciler ise, toplum içınde, gü

venlik güçleri ve mahkemeler karşısında hatta kendi mes-
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lektaşlan tarafindan bile gazeteci addedilmiyorlar. Süreld ı 

şiddet ortamında çalışıyorlar, şiddete maruz kalıyorlar, ö l

dürülüyor, ellerindeki görüntülere el koyuluyor ve sürek

li gözaltı tehlikesi altında çalış ıyorlar. Kendilerine en temel 

haklan olan basın kartı dahi verilmiyor. 

Avrupa Birligi sürecindeki bir Türkiye'de h~l~ gazete

cilere basın kartı verme yetkisi, gazeteci lerin meslek ör

gütlerinde, sendikalannda degil, Başbakan lıga baglı bir ku

rumda. Bu durumda zaten daha en baştan basın özgürtü

gü sınırlanmış oluyor. Yaygın Türk Medyası 'nda çal ışan 

gazeteciler basın kartı alabilirken. muhalif basın, Kürt ba

sın mensubu alamıyor. Buna ek olarak eleştirel haber 

yaptıgı için parlament o akreditasyonunun elinden alınan 

gazeteci arlkadaş lanmız da var. 

Yaygın Türk Medyası ancak devletin izin verdigi za

manlarda ve oranda Kürt sorunu veya Ermeni meselesı

ne ilişkin haberlere yer verirken, aynı zamanda bu alan

larda çalışan muhali f gazetecileri, bir taraftan gazeteci ad

detmeyip dışlarken, diger taraftan aniann yı llar önce ya

yınlanmış haberlerini uygun gördükleri dönemlerde atıfta 

bulunmadan yayın layarak sömürüyorlar... Eski JITEM'ci 

Abdülkadir Aygan'ın ltiraflan, JITEM konusundaki haber

ler veya Diyarbakır Cezaevi'nde yaşananlar ile Faili Meç

hullerle ilgili haberlerin "Gündem" geleneginden gelen 

gazetelerden alınıp atıfta bulunulmadan, politik ortamın 

izin verdigi koşullarda yayınlanması gibi ... 

Yaygın Türk Medyası'nda çalışan gazetecilerin çogu, 

özellikle yeni nesil gazeteciler 12 Eylül 1980 darbesi son

rası, ellerinden sendikalaşma haklannın da alınmasıyla, bir 

başianna kaldı lar. Bu da beraberinde, hem sürekli akıllan

nın bir köşesınde bulunan Terörle Mücadele Yasası'n ı göz 

önüne almayı, hem Türk Medyası tarafından uygulanan 

sansüre uymayı, hem de işin i kaybetme kaygısıyla oto san

sürü getirdi. Günümüzde artık gazeteciler arası bir daya

nışmadan söz et mek mümkün degil. Sendikalaşma müca

delesi veren bir grup Sabah ve ATV çalışanlannın başlan

na gelenleri sanınm hepimiz hatırlanz. Türk Medyası'nda 

kelime anlamıyla tam bır "böl ve yönet politikası" hakim. 

Bu durum agır çalışma koşullannın yanı sıra gazetecilenn 

bagımsız haber yapamamalanna da yol açıyor. Araştırma

ya dayanan habereilik neredeyse kalmadı gibı ya da yalnız 

s ipanş üzenne yapılıyor. Kürt sorununa ilişkin bir ömek 

vermek gerekirse: ömegin "Açılım"ın tartışıldıgı günlerde 

kımı tanınmış gazeteciler birkaç günlük bir yazı dizisi sipa

rişı ile bölgeye gönderiliyor. Şöyle 1-2 günlük yüzeysel bir 
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turla bölgenin nabzı tutulup geri dönülüyor ve bunun adı 

da gazetecilik oluyor. Peki, o günlerin dışında Kürt illerin

de yaşananlar? Onlar yine yalnız sürekli yasaklanan. gaze
tecileri mahkum olan gazetelerde yayınlanıyor. 

OHAL'in kalkmasının üzerinden yıllar geçmesine rag
men, bölgede gazetecilik kimliginizle özgür bir ortamda 
gazetecilik yapmanız mümkün degil. OHAL koşullan tüm 
yerli ve yabancı gazeteciler için h~l:l fiilen sürüyor ve an
cak izin verildigi bölgelere girebiliyorsunuz. Özellikle as
ken "operasyonlann" sürdügü bölgelere hatta çevre köy

lere dahi girmeniz mümkün degil. Sürekli güvenlik güçle

ri tarafından izleniyorsunuz, kontrol noktalanndan birine 
takılıp engelleniyorsunuz, gözaltına al ınıyorsunuz, görüntü 
ve malzemelerinize el konuluyor. Almanya Banş Hareke
t i'nin bir deyimi vardır, "Düşünün ki bir savaş var ve kim
se savaşmaya gitmiyor." Fırat'ın Öte Yanı'nda süren sava-

-ll t ! 1 1 1 1 - 1 ' / 1 1 1 "1 ' ll 1 1 ıl 1 '1 ' ' 1 ' ' 

şa ilişkin şöyle diyebiliriz; "Düşünün ki bir savaş var ve 

hiçbir gazeteci haberini yapmıyor". On yıllardır yaygın 

Türk Medyası'nın gazetecileri bölgeden ya yanlı haberler 
yayınlıyor ya da suskun kalıyor. 

Peki, Türkiye'deki yabancı basında durum farklı mı? 

Birkaç istisna dışında hayır. Yabancı basın kurumlan yak
laşık 5-6 yıldır masa başından haber yapıyor. Eskiden ol

dugu gibi bölgeye gidip araştırma yaparak kendi objektif 
bilgilerini haberleştiren gazeteci kalmadı gibi. 

Yabancı basın son yıllarda personel kısıtlamasına gitti
ginden, genellikle Istanbul bürolanndan haber yapı lıyor. 

Masa başında belli başl ı Türk ana akım medyasının haber

leri çevrilip, araştırmadan yayınlandıgı çok oluyor. Yani, 
asl ında Türkiye'deki yabancı basında yayınlanan haberler 
de. genellikle sansürden geçmiş yaygın Türk Medyası ta
rafından belirlenmiş oluyor. 

KÜRT SORUNU VE iFADE ÖZGÜRLÜGÜ 
ı,. 1 \lll ı ı~ ı\ ~ ı 1( ı~ .\1 1' ı... 1 ı 1 

Bilindigi gibi, ifade özgürlügü, demokratik hak ve öz
gürlüklerin en önde gelenlerinden biridir. Yaşama hakkı, iş
kence görmeme ve kötü muameleye maruz kalmama hak

kı, adil yargılanma hakkı gibi haklarla birlikte anılabilir. Ifade 
özgürlügünün kullanılması, genellikle, faşist ve gerici iktidar

lar tarafından diger hak ihlallerine gerekçe yapılır. 
Türkiye'de her zaman ifade özgürlügünün önüne en

geller dikilmiştir. Bu durum, anayasalar, yasalar degişse de, 

degişmemiştır. Ancak, halkın mücadelesinin yükseldigi ve 
gerici iktidariann bu mücadele karşısında bocaladıgı dö
nemlerde ifade özgürlügü fiilen kullanılmıştır. 

Ifade özgürlügünün kısrtlanmasının son yıllannda ge
rekçesi 'bölücülük" olmuştur. 

12 Eylül sonrasında, uzun yıllar; yazar, çizer ve gazete
ciler TCK'nın 142., 159. ve 312. maddeleri ile tehdit edil
mişlerdir. Kürt sorunu, işçi sınıfının talepleri, işkenceden ve 
adil olmayan yargılamalardan, cezaevlerinden söz edildigin
de bu maddeler işletilmiştir. 1991 'de Turgut Özal, tıpkı bu
gün Erdogan'ın yaptıgı gibi, özgürlük havarisi pazlannda 
TCK'nın 141. ve 14 2. maddelerini kald ırmış, fakat onla n da
ha sonra çok aratacak olan 3713 sayılı Terörle Mücadele 
Yasası'n ı yürürlüge sokmuştur. 1991 'den bu yana Terörle 
Mücadele Yasası'n ın 6 .. 7. ve 8. maddeleri ve tabii TCK'nın 
kaldınlmayan 158., 159. ve 312. maddeleri insanlan düşün
celerini açıkladıklan için cezaevine gönderen ceza hüküm
leri olmuştur. 

O yıllarda, mevzuatta bir tarama yapan Prof. Semih 
Gemalmaz, ISO civannda yasa metninde ifade özgürlügü
nü kısıtlayan hükümler oldugunu tespit etmişti . 

Kime dava açaca~ını bilen savcılar ! 

Elbette, sözünü ettigim ceza hükümlerinin uygulanma

sı da siyasi duruma göre degişiyordu. Bazen Yaşar Kemal, 

Orhan Pamuk gibi çok ünlü isimler dahi DGM h:ıkimleri

nin karşısına çıkarken, bazen sosyalist ya da Kürt Hareketi 

eksenli dergi ve gazetelerin yazar ve yazıişleri müdürleri 

sessiz sedasız yargılanıp cezalandınlıyordu. Bazen de, yar

gılamaya dahi gerek görülmeden gazeteciler kaybediliyor 

ya da 'faili meçhul' cinayetlere kurban ediliyordu. Terörle 

Mücadele Kanunu ve TCK 3 12. maddede de çok degişik

likler yapıld ı. AB'ye girme çabalanna denk düşen mevzuat 

degişikligi günlerinde, her degişiklikte mut lakaTerörle Mü

cadele Kanunu'nun 6., 7. ve özellikle 8. maddesinde küçük 

bir degişiklik yapılıyor ya da yazıişleri müdürlerine hapis ce

zası yerine para cezası verilmesi uygulamasına geçiliyor, 

ceza verilmiş yazariann cezalan erteleniyor ... Fakat. düşün

celerini açıklayan, yazan kişilerin yargılanması ve cezalandı

nlması uygulaması bir türlü sona ermiyordu. 

Hakimler kimlerin bu maddeleri ihlal ettigini, kimlerin 

ihlal etmedigini 'bi liyorlardı '. Ömegin, PKK ile ilgili bir ha

beri Cumhuriyet gazetesi yazmış ve Gerçek dergisi bu ha

beri alarak bir haber yorum yazısında kullanmışsa, Gerçek 

dergisi sahibi ve Yazıişleri Müdürü'ne dava açılıyor. ceza 

veriliyor ama "aynı yazı Cumhuriyet gazetesinin ... günlü 

... sayılı nüshasında yayınlanmıştır .. ." savunusuna karşı DGM 

Savcısı, ' biz kime dava açacagımızı biliriz. bize iş imizi ög

retmeyin" diyebiliyordu. 

O dönemde bir jargon türemişti. PKK ya da Öcalan ile 
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ilgılı bir haber yayınladıgınızda, ya da bir yorumunuıda on

lan n ismını kullandıgınızda; "sözde", "bebek katıl i". "terör 

örgütü", "bölücübaşı" vb. sözcükleri isimlerin başında kul

lanmamışsanız, örgüt propagandası yapmak suçlaması ile 

size dava açılıyor. haber ajansından gelen aynı haberi yuka

ndaki sözcükleri ekleyip veren gazeteye soruşturma açıl

mıyordu. O günlerde başlayan her ismin önüne eklenen 

"sözde" sözcügü öylesine yaygınlaştı ki. ınsanlar bu kelime

yi bir kötüleme sözü olarak günlük konuşmalannda çok 

fazla kullanmaya başladılar. Eski bir Genelkurmay başkanı 

işi "sözde vatandaş" nitelemesine kadar götürdü. 

Bir zamanlar, "Kürt" kelimesi geçen haber ve yorumla

ra dava açarlardı, "Kürt diyerek Türk ulusunu bölme ama

cı güdülüyor" gerekçesi ile... Insanlar cezadan kurtulmak 

ıçin "Kürt llleri" dediler. Bu tanıma da cezalar verildi. "Böl

ge" sözü söylenmesi, yazılması yasaklanan yerin ısmi gibi 

kullanılmaya başlandı. 

Batman'da bir dansöz, kıyafetinde yeşi l , kırmızı, san 

renklere yer verdigi için yargılandı. Bir ilde kırmızı, yeşil, sa

n rengi yasaklama zihniyeti trafik ışıklannın rengini degiştir

di. Kırmızı turuncuya. yeşıl maviye, san safran rengine çev

rilmişti. 

Bir zaman geldi ki, Kürdistan kelimesine dahi ceza ve

remez duruma geldiler. "Kürdistan, bu yazı içinde bölücü 

amaçla degil, cografi bir bölgeyi tanımlamak için kullanı l

mıştır' gibi DGM kararlan çıktı . 

Yazıişleri müdürlerine hapis cezası yerine, para cezası 

vermek zorunda kaldıklannda yeni bir uygulama başlattılar. 

artık yazıişleri müdürleri nı yazılan yazı lardan ötürü degil de, 

bu yazılan yayınlayarak "terör örgütünün propagandasını" 

yapmak. terör örgütüne bu şekilde yardım etmek suçlama

sı ile TCK 169. maddeden davalar açmaya ve cezalar ver

meye başladılar. Bu suçun cezası dört buçuk sene idi. Ta

bii, bir de gazete ve dergileri kapatma ve toplama uygula

malan vardı . Pek çok gazete ve dergi çıktıgı gün toplatılı

yordu. OHAL Bölgesi'ne ise bu gazete ve dergiler hiç so

kulmuyordu. OHAL Valiligi'nın kararianna karşı yargı yolu

na da gidilemiyordu. 

Gazetelere toplatma karan pek engelleyici işlev gör

müyordu. Çünkü, toplatma karannın mahkemeden çıkma

sı, karann polise iletilmesi ve Türkiye çapında 32.000 civa

nnda olan gazete bayilerinin tek tek dalaşılıp gazetelerin 

toplanması fiilen mümkün olmuyordu. Fakat. dergiler top

latma kararlanndan etkileniyordu. T apiatma dışında kapat

ma cezası veriyorlardı. Üç günden bir aya kadar gazete ya 

da dergi hapis ve para cezasıyla birlikte kapatılıyordu. Bir 

gazete hakkında peş peşe ikı üç kez birer ay kapatma ce

zasına çarptırdıklannda, fiilen o gazeteyi kapatmış oluyor

lardı. Fakat. "demokrasilerde çare tükenmez". Bu kez kapa

tılan gazete başka bir isimle çıkıyordu. Pek çok gazete ve 

dergi bir yıl boyunca aynı isımle çıkamaz hale geldı. 

40 TYroı 

T apiatma ve kapatmanın yanı sıra bir dönem matbaa

da toplama uygulaması başlattılar. Polisler gazetenin basıl

dıgı matbaaya gidiyor. çıkan ilk gazetelerdeki haber ve yo

rumlara göz atıyor ve ellerinde hazır. matbuu suç duyuru

su fezlekesine bu haber ve yorumlann başlıklannı yazıyor 

ve süratle DGM savcısına iletiyorlardı . DGM Savcısı da 

el indekı matbu, hazır toplatma karanndaki boşluklan bu 

haber ve makalenın başlıgı ile dolduruyor ve önceden im

zalanmış toplatma karannı matbaaya gönderiyordu. böyle

ce, gazete daha matbaadan çıkmadan toplatılıyor, bütün 

nüshalara el konuyordu. Gazeteciler de bu uygulamaya 

karşı, toplatma karan olan yazı ve haberlerin yerini boş bı

rakıp gazeteyi çıkararak yanıtladılar. 

Türkiye. 1990'dan bu yana AIHM'de ifade özgürlügü

nü ihlal etmekten en çok mahküm edilen ülke oldu. 

Velhasıl, gazeteci, yazar ve aydınlann ifade özgürlügü, 

basın özgürlügü ve düşünce özgürlügü için verdikleri mü

cadele günümüze kadar yukanda özetlemeye çalıştıgım 

aşamalardan geçerek sürdü geldi. 

Gelinen yerde, halen yedi yüz civannda gazeteci ve ya

zann yargılandıgı ve 44 gazetecinin cezaevinde oldugu be

lirtiliyor. Gazetecilerin yargılanıp cezalandınlmasının önüne 

geçemeyecegini düşünen bazı gazeteciler, gazeteciler için 

ayn cezaevi isteme noktasına gelmiş. 

Gazetecilerin, yazariann yargılanması, dogrudan !<ırmı

zı Kitap. Gizli Anayasa olarak da tanımlanan Milli' Güvenlik 

Siyaset Belgesi ile ilgilidir. Bu belgede iç düşman olarak ta

nımlanan siyasi gruplar ve onlann ideolojik siyasi yapısı et

kisiz hale getirilmeye ya da yok edilmeye çalışı lıyor. Iç düş

manlar (sıralaması degişse de) 12 Eylül öncesi ve sonrası 

komünizm, "bölücülük" ve şeriatçılık olarak belirlendi. Ve 

bütün demokratik, ilerici düşünceler bu kapsam içinde gö

rülüp cezalandınlmaya çalışı ld ı. H~kımler, savcılar, yüksek 

h~mler, polis ve asker iç düşmaniara karşı, çogu zaman 

yasalan dahi hiçe sayarak elbirligi içinde "mücadele ettiler'. 

Oysa demokrasi tanımlannda her zaman vatandaşiann 

düşüncelerini serbestçe açıklayabilmesi ve düşüncelerine 

taraftar toplaması, o düşünceler etrafında örgütlenerek ik

tidara talip olması vs. söz edilir. Bizdeki "demokraside" ifa

de edilebilecek düşünceler Milli' Güvenlik Siyaset Belgesi 

ile belirleniyor, iktidarfar bu çerçevede oluşturuluyordu. 

H~l~ da durum degişmiş degildir. 

Ifade ve basın özgürlOgüne yönelik bunca baskı uygu

lanmasına ragmen Türkiye'de hemen hemen her konu da 

belki dar bir çevrede kalarak tartı şıld ı, tartışı labildi . Basın, 

düşünce ve ifade önündeki engeller kalktıgında, belki de 

bugün çözülmez gibi görünen Kürt sorunu dahil birçok so

runu halk özgürce tartışarak çözme olanagına kavuşacak. 

Halk düşmanı iktidariann gerçek yüzleri daha kolay kavra

nacak. Onlan alaşagı etmek kolaylaşacak. 
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DİRENiŞ RUHU HALA DEVAM EDiYOR 
RAG I P ZARAKOLU ( Y AZAR- YAYlNCI) 

Sosyalist basında ilk yazım, 1968 yılında haftal ık ANT 

dergisinde çıktı. Istanbul Üniversitesi işgali sırasında tuttu

gum günlüktü. ilk davam ise 1970 yılında açıldı. Faruk Pe

kin ile birlikte yazdıgımız bir yazıdan ötürü. Ve son davam 

ise, TMY'den bu yıl açıldı. "KCK Dosyası" adlı bir kitaptan 

dolayı. Demek ki. TC' nin yargı sistemi ı le aramızda 40 yıl

dır sorun var. Ve kendimin sorunlu oldugumu düşünmü

yorum. Yargı sistemi, düşünce ve ifade özgürlügü açısın

dan gerçekten sorunlu ... Yandaş ya da yandaş olmayan 

yargının ortak oldugu tek nokta, sosyalistleri ve Kürtlen 

yargılamak ... 

Ve aynı yıl "Ho Şi Minh ve Vietnam Kurtuluş Savaşı" 

başlıklı yazımdan dolayı bir dava daha açı ldı. Bilir sanılan 

bilmez kişi ise yeminli anti-komünist Sulhi Dönmezer'di. 

Ve üniversite, "özerl<."ti. Yayın yönetmeni Dogan Özgü

den başta olmak üzere ANT yazarlan hakkında, SOO yıl ı 

aşan cezalar isteniyordu. Aynı bilmez kışilelin raporlan ile. 

ANT yazarlan arasında !smail Beşikçi de vardı. ANT bu 

yıllarda ünlü "Şerefname"yi de yayınlayacaktı . 

Bol bol "emperyalizme karşı savaşı ldıgı" edebiyatı ya

pılan bir ülkede, emperyalizme karşı yürütülen "gerçek" 

bir savaşa degindigım için şanlı Türl<. Adliyesi tarafından 

mahkOm edildim. Ben onur duydum, onursuzluk duyacak 

o lanlar düşünsün! 

Daha 12 Mart Darbesi olmamıştı, Bay Demırel 'in söz

de demokratik dönemiydi. Tek ayncalıgımız, Şadi Alkıl ıç 

gibi zaman zaman tutuklananlar dışında tutuksuz olarak 

yargı lanmamızdı . Ama bu davalar, ensemizde giyetin gibi 

beklemekteydi. O dönem açılan davalann hasadını yap

mak ise, 12 Mart'ın sözde sivil hükümetlerine kaldı . A ske

ri ve sözde "sivil" yargı, buldozer gibi üstümüzden geçtı . 

En gözde maddeler ise TCK 141-42 ve 159'du (bugünkü 

30 1 ). Sosyalistler de Kürtler de bu maddelerden yargıla

nıyordu . 

1961 Anayasası görece daha nefes aldıran bir Anaya

sa idi, ama aynı zamanda vesayet rejiminin temel organı 

olan MGK'nın anasıydı aynı zamanda Çünkü "Kırmızı Ki

tap", bizleri, yani sosyalistleri, Kürtleri. azınlıklan, potansi

yel "iç düşman" olarak tanımlamıştı. Ve "Şeriatın kestigi 

panmak acımazdı". 12 Mart bitti, sözde sivil dönem geldi. 

Sosyalist düşünceler, kentıni köyünü sardı. Insanlar eşitlik

çi. adil, özgür bir t oplum hayal etme cesaretinı gösterdi. 

Kaşarlanmış CHP bile, kendini "sol" diye pazarlamaya 

başladı yükselen toplumsal dalga karşısında 12 Mart faşız

mi militarizmin ve sivil işbirlikçisi Demirel gibılerinin mas

kesini indirmişti. Demirel Efendi, kendisinin yapamadıgını, 

askere yaptırmış, kestaneyi ateşten aldınmış. Denizierin 

idamını saglamıştı, NATO generalleri aracılıgı ile. Ama ilk 

seçimde de halkın tokatını yiyecekti. 

Solun yükselişi karşısında, Demirel, Milliyetçi Cephe'yi 

kurmuş, fı ı l i bir ı ç savaşın fitilini tutuştunmuştu. Ecevit' e ve

rilen rol ise, solun yükselişin i heba etmek. kayalara oturt

maktı . 

Bu dönemde de Yargının çarkı TCK 141-142, 159 ve 

3 12. maddeler üzerinden işlemeye devam etti sosyalist 

basına ve Kürt basınına karşı. Yine 1960'1ardaki gibi, tek 

avantaj tutuksuz yargılanmaktı . Bu dönemde de TCK 

142'den yargı lanmayı becerdim. Polenyalı ünlü i ktisatçı 

Oscar Lange'nin Teke/o Kapitalizm ve Devlet başlıkl ı kita

bında, bılmez kişı ler satır aralannda pertavsızla bakıp ko

münizm propagandası bulmuşlardı. 

Sosyalist basına ve Kürt basınına karşı açılan davalann 

toplu hasadını yapmak ise 12 Eylül cuntasına kalacaktı. 

12 Eylül döneminde ise, TCK 142 ve 159 ve 312'den 

yargılanmayı becerdik Mete T unçay'ın Eski Sol Ostüne Ye
ni Bilgı/er ve D ido Sotiriyu'nun Benden Se/om Söyle Ana

dolu'ya adl ı kitaplan nedeniyle. Ama Sıkıyönetim Mahke

mesinde beraat ettik iki davada da. Sıkıyönetim Mete 

T unçay'ın kitabını yeniden yasaklamak zorunda kaldı. Öy

le ya, solun kökü kurutulurl<.en, solun tarihinden bahset

meye kalkmak ne cüretti. Kitaplar Seka'ya yollanıp, "kirle

rinden" anndınlarak. tabula rasa olarak yararlı hale getiri l

di. Aynı dönemde ınsaniann da belleklen siliniyordu. 12 

Eylül'ün kitap düşmanlıgı , ancak N azilerin kitap yakma 

ayınleri ile oranlanabilir. Yüzlerce kıtabevi kapandı, insan

lar evlerde kitap yaktı korl<.udan, asker ve polis yayınevi 

depolannı bastı, milyonlarca kitap ve dergi ya ateşe veril

di kışlalarda ya da yeniden kagıda dönüştürüldü. Sosyalist

Kürt basınının editörleri hakkında ise 1 000 yıla varan ha

pis cezalan isteniyordu. 

12 Eylül'den bugüne ... 

12 Eylül ve sonrası dönemde yeni gazete ve dergile

rin çıkmasına izin bile veri lmıyordu. Bu nedenle, kimi der

giler "kitap dizisi" adı altında yayınlanmaya başladı, " 1 1 

TEZ", 'Türkiye Sorunlan" gibi. Ya da çok yüksek paralar 

ödenerek. eski bir derginin isim hakkı satın alınıyordu. 

1990-9 1 yılında, tabu olan Kürt sorununa deginen ls

mail Beşikçi. Haydar I ş ı k, Hüseyin Erdem'in kitaplanndan 

dolayı , hakkımızda 142'den dava açı ldı. Bu davalar 

1991 'de TCK 14 l -42. maddelerin iptali ile birlikte düştü. 
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Ama aynı yı l çıkanlan TMY'nin 8. maddesinin ilk kurbanı 

lsmail Beşikçi'nin bir kitabı oldu yine. Yaşanan bahar ha

vası sadece 3 ay sürmüştü. 

Madde, yayınevi editörünün yargılanmasına cevaz 

vermedigi halde "Yüksek Yargı"nın, kendini Kanun Yapıcı 

statüsüne sokan içtihatı ile mahkum edildik. "Emir anlaşı

lan yine "yüksek makam"dandı. 

Daha sonra bunun "haksız" oldugu kabul edilip, dava 

yeniden görüldügü halde, Ayşe Nur'un haksız yere yattı

gı hapislik. başka bir cezasından düşülmedi . Yeniden zin

dana konuldu. 

93 ve 94'te yine tabu olan Ermeni soykınmın ı Yves 

T emon ve Vahakn Dadrian'ın kitaplan ile gündeme taşı

yınca, kendimizi T MY sanıgı olarak bulduk. 19 1S'in "te

rörle" tek ilgisi, bunun "devlet terörü" olmasıydı. O za

man bizim " suç duyurusu" yaptıgımız kabul edilip, 

191S'te ne oldugunun soruşturulması yerine, Yargı bizi 

yargılamayı tercih etti. Ve de bir de 312. madde devreye 

sokuldu. Dadrian'ın Uluslarorası ve Ulusol Hukuk'ta jenosid 

kitabı nedeniyle. 

2002 yı l ı Ocak ayında ölümüne kadar Ayşe Nur hak

kında açı lan davalann sayısı 40'ı buldu. 

Kürt yazariann kitaplanndan dolayı TMY, 8. madde

den yargılandı. Lenin'in Dogu'do Ulusol Kurtuluş Savaşlan 

kitabından dolayı bile yargılandı . Bilmez kişiler, Dogu de

yince bunu Kürdistan sanmışlardı anlaşılan! 12 Eylül idam

lan ile ilgili kitap da yasak ve yargıdan nasibini aldı. Ayşe 

N ur'a Savcılıktan en son celp, ölümünden bir hafta önce 

geldi. Ömer Asan'ın 6 yıl önce yayınlanan Pantas Kültürü 

adl ı kitabını yayınladıgı için. 

2002 yı lında bayragı ben devraldım, 12 Eylül Yargifo

ntyar adlı kitabımızdan dolayı. 

Yeni TCK ile de, kendim ı 30 1 sanıgı olarak buldum, 

Ermeni yazariann kitaplanndan dolayı. 

Yeni yasa yayıncıyı "sorumlu" tutmadıgı halde [yazan 

ya da çevirmeni belli olmak koşulu ile], 26 Eylül'de, KCK 
Dosyası adlı kitap nedeniyle, yazan N. Mehmet Güler ile 

birlikte yargı önüne çıkacagım. 

42 Tiroı 

Degişen ne? 

Türkiye'de çok şey degişti elbette, eskiden t abu olan, 

sosyalizm, Kürtler, Ermeniler. Rumlar ve resmi tarihin 

eleştiris i baglamında daha rahat yayın yapabiliyoruz. Ama 

bir yandan bakınca da, sanki hiçbir şey degişmemiş gibi, 

eger netarneli konulara girer iseniz. 197 1 yılında ANT 

dergisi editörü Dagan Özgüden hakkında SOO yılı aşkın 
hapis cezası isteniyordu. Şimdi yahu bu yazı lar için dava 

açılır mı diyoruz. 198 1 'de ise Halkın Kurtuluşu editörü 

Veli Yılmaz için 700 küsur yı l hapis cezası isteniyordu. 

1990'1ı yıllarda bırakın yargılamayı , sosyalist basından (Na

mık Tarancı ömegi gibı) ve Kürt basınından en genci 19 

yaşında Ferhat Tepe ve en yaşiısı 72 yaşında Musa Anter 

gibi onlarca gazeteci kaçınldı ve suikaste maruz kald ı . 

Ama "şükürler o lsun, yaşıyoruz" diyemiyorum, çünkü 

2000'1i yıllarda da can dostum Hrant Di nk katiedi Idi. Nas

yonalist sosyalistler kara listeler yayınlayıp, bir çok gazete

ci ve yazan hedef gösterdi. Hadi şimdi aniann bir kısmı 

yargılanıyor diyelim. Ama sosyalist-Kürt basınının sorunla

n azalmadı, hatta yeni TMY ile kat lanarak büyüdü. Azadi

ya Welat. yani Türkiye'nin tek Kürtçe Günlük gazet esi ha 

bire kapatı lıyor, editörü ise SOO yılı aşkın ceza tehdidi al

tında, aynı 1960'1ar, 80'1er gibi. Işçi Köylü gazetesi kapatıl

dı , çalışanlanndan çevirmen Suzan Zengin, 1 yı l ı aşkın sü

red ir mahkeme önüne çıkmadı. 1 8 yıldır sürgünde yaşa

yan yazar ve çevirmen Dagan Akhanlı uydurma gerekçe

lerle ülkesine döndügünde gözaltına alındı . Ant i-komü

nizm her ne kadar gerilemiş görülse bile, son yıllarda ye

niden canlanmaya başladı. Buna bir tehdit olarak işaret 

etmek durumundayız. Hala devletinfhükümetin istedigi 

gibi sosyalist olma, Kürt olma, liberal olma, hatta dindar 

olma dayatması var. Isyankar ve direngen ve eleştirel ol

dugunuzda, korkunç bir hoşgörüsüzlükle yüz yüze kalı

yorsunuz. Eger bu dönemde daha az sorun çıkıyorsa, bu 

biraz da sistemle entegre olup, ot o sansüre daha çok yö 

neliyor olmamızdandır. Ama hala yargılananlar varsa, ne 

mutlu bize. Demek ki direniş ruhu devam ediyor demek

t ir bu! 
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A A 

KEZE 
ÇYROK: YILMAZ AYYI LDi Z 

NtvYsKAR: CuNEYT YEŞILYURT* 

Kezikeke rojek radibe u dibeje: ~Ez herim ji 
xwe re yeki bibinim ii pere bizewicim." 

Keze radibe xwe dixemiline, coteke şimik di
ke linge xwe, qeliineke dike deve xwe, benişteki 
misteqine datine ser leven xwe, dikeve re. Diçe 
dikeve deşteke be seri u be bini. Raste şivaneki 
te. 

Şivan dibeje: Keze oxir be, tu bi ku de diheri? 
Keze: Kez have te be, keç diya te be, nebeje 

Keze. Bibeje 'Keze Keze Kez Xarune, bi şiınik u bi 
qeliine, bi benişte misteqine, tu bi ku ve diheri?' 

Ş ivan: Keze Keze Kez Xatiine, bi şi mik ü biqe-
lüne, bi benişte misteqine tu ye bi ku ve heri? 

Kez e: Eze herim ji xwe re yeki qase xwe b ibi
nim ı1 pere bizewicim. 

Şivan: Tu bi min re nazewici? 
Keze: Ere. eze bi te re bizewicim le dema tu 

hers b ibi. tuye bi çi li min bixi? 
Ş ivan: Eze bi ve dare deste xwe lite bixim. 
Keze: Şivan, ger tu bi ve dare yeki li min bixi, 

eze bi erde ve bizeliqim. welehi ez bi te re naze
wicim. 

Keze radibe ji b er Şivan diçe, dikeve re, diçe 
ku ji xwe re ye ki biblne ü pere bizewice. Di re de 
rasti gavaneki te. 

Gavan: Keze oxir be tu ye bi ku ve heri? 
Keze: Kez have te he, keç diya te be, nebeje 

Keze. Bibeje 'Keze Keze Kez Xatiine, bi şimik ı1 bi 
qelune, bi bemşte misteqine, tu bi ku ve diheri? ' 

Gavan: 'Keze Keze Kez Xatiine. bi şimik ü bi 
qelüne, bi benişte misteqine. tu bi ku ve diheri? ' 

Keze: Eze herim ji xwe re yeki qase xwe bibi
nim ü pere bizewicim. 

Gavan: Tu bi min re nazewici? 
Keze: Dibe. ez bi te re bizewicim. Le dema tu 

hers b ibi iili min bixi, tu ye bi çi li min bixi? 
Gavan: Eze bi ve dare li deste xwe li te bixim. 
Keze: Gavan, ger tu bi ve dare yeki li min bixi, 

eze bi erde ve bizeliqim. welehi ez bi te re naze
wicim. 

Keze radibe ji gavan xa tire xwe dixwaze, dike
ve re. Disa di nav zeviye re diçe, li wir rasti miş
keki te. 

•Ev çirok ji girtigehe girtiyan ji me re şandiye. W ek! çlrok ü nivtskar ev nav nivlsandibün. me jl wisa nivtsT. 
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Mişk: Keze oxir be tu ye bi ku ve heri? 
Keze: Kez have te he, keç diya te he, nebeje Keze. 

Bibeje 'Keze Keze KezXatüne, bi şimikil bi qelüne, bi 

benişte misteqtne, tu bi ku ve diheri?' 

Mişk: 'Keze Keze KezXatfıne. bi şimikil bi qelüne, 

bi benişte misteqine, tu bi ku ve diheri?' 

Keze: Eze herirn ji xwe re yeki qase X\ve bibinim O. 

pere bizewicim. 
Mişk: Gelotu bi min re nazewici? 

Keze: Dibe, ez bi te re bizewicim. Le dema tu hers 

bibi üli min bixi. tuye bi çi li min bixi? 
Mişk: Eze bi boça X\ve li te bixim. 

Keze: Baş e. eze bi te re bizewicim. 

Mişk radibe xebere dide heval u hogiren X\ve. 
Buke (Keze) dixemilinin, daweta Keze u 
Mişko çedikin. Li her deriye Mişke 

govendeke direj gire didin ü se 
şev u se ro jan dilizin. Piştre d awet 

diqede, govend belav dibe. Her 
kes diçe mala xwe. Mişt ü Keze 

ji d için mala xwe. Evare Mişk 
ji Kezere diheje: 

Mişk: Kezxatfm sibe 

paley€m me hene erne zevi 

bidirün. Tu ji me re navroj e 
arnade bike bine nav zeviye. 

Keze: Baş e, eze ji we re xwarine 

çebikim O. b inim. 

Mişk radibe sere sibe 
diçe nav zeviye. Bi pale-

yan re dest bi dirütina gi

yayan dike. Keze ji radihe O. 

nav male gezi dike, male dide hev. 

Tenüre pedixe, diçe mala cinareki 
xwe Cı bineki dan dikute, tine. Dibeje eze ji pale

yan re keşke çebikim. Dane xwe dixe nav dize ü di-

de ser tenüre. Diz li ser tenüre dikele. Keze ji digire 

heske ü ji bo ku keşke tev bide derdikeve ser qulpe 

dize. Dema heske digire deste xwe ıi doovaze keşke tev 

b ide ji nişke ve dişernite ü dikeve nava dize. Dibe niv

ro. Keze hej ji xwarina paleyan neaniye. Pale pir me

raq dilin ü ji Mişke re dibejin: 
- Ka tu here nane me bine. Büke nu ye, dibe ku 

çfı.be cem cinaran ü xwarin ji bir kiribe. 

Mişk dibeje: Baş e, ez h erim. 

Mişk te mal, dena X\ve dide ku li mal kes tune ye. 

Diz ji li ser agire e O. dikele. Mişk dibeje: 

- Hernin xwarin arnade ye, eze bigirim O. herim. 

Bila Keze aciz nebe dibe ku li cem ciranan be. 
Mişk digire satilen paleyan ü dide her dize. Kefçi

yek, du kefçi vala dike. di kefçiya siseyan de bestiyen 
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parxane Keze derdikeve. Dibe hawar O. girina Mişke. 

Hemali nav çave X\Ve dide. digiri . 

Bi denge Mişke r e hemıi heval ü ho giren wi. ci-

ranen wi li mal kom dibin. }i Mişke dipirsin. dibejin: 

- Çi bü? 

Mişk li nav ser ii çave xwe dide O. dibeje: 

- Keza ter O. can. kete dize dan, derket hesti ii paı·

xan. 

Mişk ii yen din hem O. li nav ser Ct çaven xwe didin 

Q şina Keze digirin Q bi ser sere >..'We de X\.,..eli werdi

kin. 

Di ber wan re jl çeınek'i pir xweş u zelal diherike. 

Çem dinihere ku Mişk hemu digir in u şin digirin. 

Çem: H un çima digirin, çirna xweli 

bi ser xwe de dikin? 

Mişk: Malxirab ma qey tu. ni

zani? Haya te pe tune? Keza ter 
ü can, kete dize dan, derket 

hesti ıi paxan. 

Çem ji gelek xemgtn dibe. 
xwe li der ii dora X\Ve dixe, ava X\Ve 

şilo dike. wisa diherike diçe. Di 
nav dar u heran re derhas dibe. 

Dar çem wisa dibinin, je 

dipirsin: 

- Çem, iro çi büye bi te? Tu 

çi ma ew qas şilo diher iki? Baran 

ji naye ku ava te şilo biherike. 

Çem: Mala w e xirah be ma qey ha 

ya we pe tune ye. Keza ter u can. kete 

dize dan, derket hesti ıi paxan. 

Li ser ve dar j'i xemgin dibin u 

pelen xwe diweşinin ü şina Kez e di 

girin. Bizin ten ku pelen daran bix

win. dinerin ku hemu pelendaran we

şiya ne. Bizin şaş dibe u dipirse: 

- Gel o w e çima pelen xwe yen teze weşandine? Ez 

her roj dihatirn vir, min X\Ve diavet pele n w e le ez ne

digihiştim ku bixwim. 

Dar: Bizin mala te xirab be. Ma qey te nebihistiye 

ku Keza ter u can. kete dize dan. der ket hestı u paxan. 

Bizin ji ji bo Keze şin digire ii sere xwe hil di de li 
kevire dixe. Qoçen xwe dişkine. 

Di ve navbere de siwareki li hespe siwar bUye u ji 

wir re derhas dibe. Si w ar dinere ku b izin qoçen xwe li 
kevüan dixe. dişkine. Siwar te babizine ü dipirse: 

- Xer e. tu çima qiloçen xwe dişkini? 

Bizin: Mala te xira be. ma qey tu. nizani? Keza ter O. 

can , kete dize dan. derket hesti ıi paxan. 

Siwar ji hema li wir xwe daveje er de u dimire. ~ 
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ROMAN DİLİYLE 

DERSİM KATLİAMI ve ~KAYlP KIZLAR' 

1970'li yıllardan bu yana Dersim'le ilgili birçok 

yazı yazdım. çalışma yaptım ve kitap yayımladım. Ge
rek alıntı, gerek yazı, gerekse kitap boyutunda yaptı

ğım Dersim 'le ilgili hemen tüm yayınlardan dolayı 
hakkımda davalar açıldı. 

ilkin, ''halk şiiri, eşkıya agıtlama-türküleri ve köy 

edebiyatı'' açısından konuya eğilmiş ve 1973 yılından 
itibaren Dersim 'i de içine alan konularda yazılar yaz

mıştım. Edebiyat cografyası açısından Türk edebiyat 
ürünlerini irdelerken, konusunu 1925 Kürt Ulusal 
Direnme Hareketi' nden alan Kemal Bilbaşar · ın Ceıno 

ve Memo adlı romanlarıyla Hasan İzzettin Dina
mo'nunKutsal İsyan adlı belgesel romanın ı; konusu 
nu Dersim'den alan ve salt adlarından dolayı çok sa
tan Barbaros Baykara 'nın Dersim 937 (197 4 'te yayım 

!anan roman 1975'te bu kez Tunceli 1938 adıyla ya
yımlandı) ve Şirzi/N~fret Köprüsü adlı roman larını. 

olaya resmi görüş açısından yaklaştıklan için eleştir

miştim. M adaraLı Roman Odala seçici kurul üyesi ol

duğum bir sırada. bu kez Erzincanlı bir emekli baş
komiser olan Mustafa Yeşilova 'nın yine Dersim kat-

liamını işleyen ve Milliyet gazetesi Roman birincilik 
ödülünü kazanan Kopo adlı romanı yayımlanmış ve 
epeyce ses getirmişti (1978). Bunun ötekilerden far
kı, Erzincan! ı o lması dolayısıyla göreceli olarak olaya 
biraz daha içeriden bakmasıydı. Fakat bu roman da, 
estetik güzelliğine ve kimi çarpıcı anlatımiarına rağ
men tam da resnıl ideolojinin sözcülüğünü yapmak
taydı. 

' Yaşam b oyunc a ö lümle karş ı karşıya' 

Seçici kurul üyesi olarak hazırladığım değerlen
dirme raporunda, birincilik ödülü almasına rağmen 

romanın bu ideolojik örgüsüne dikkat çekiyor ve 
el eştiriyordum. Sözgelimi yazar. her şeyden önce 
Dersim halkını "Türkmen ·· olarak sunuyor ve 
1937/ 38 katliamını da bir "isyan" olarak yansıtıyor
du. Ona göre. olayların gerekçesi şuydu: "Dersim ya

sasızlıkıara oyuncak ediliyordu. Çıkarcılar bin tarla da

vayı körüklüyorlardı: Kürılük-Türklük, Sünni-Alevi da 
vası, can davası, kan davası. mal davası. . . Devlet avcı, 

Dersim de kavalanan avdı sanki ... 1936 yılı Dersim 'i ço-
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maklama, /937 ise av mev

siminin resmen açılış yılı 

oldu. " (s. 32) 

Yazar, Kutuderesi ve 
Laçderesi'ndeki katham
Iara sözü getirerek, şu 

çarpıcı ve acılı tabioyu çi
zer: "Genelkurmay Başkanı 

olayları yerinde görmek 

üzere kalkıp Dersim 'e gel

mişti. Durum hiç de iç açıcı 

değildi. Sivil halk y ok edili

yordu. Kayıp fazlaydı. Tü

rüşmek ve Kalan bölgelerine 

toplanan halk ölümü bekli

yordu. Fevzi Çakmak, Alp

doğan Paşa 'nın katılığını 

şimdi daha iyi anhyordu (s. 

102). Halk yaşam hakkını 

yitirmi,şti. Altmış bini aşkın 

insan, hayvanlarıyla bir

likte dağlara tırmanıyor, çil 

yavrusu gibi dağıhyordu. 

Kutuderesi, Keçisekmezi ka

yalıkları, insan kanıyla 

noktalandıktan sonra, toptan yok etme yöntemleri hız 

landı. Kaçan aşiret artıkları da, Kırmızıdağ. diğer bölge

lerde, hayvanlarıyla birlikte mağaralara çekildi. Pisliğe. 
bite tutsak bu insanların kannları da açtı . .. •· (lO 3) 

Hemen belirtelim ki, "askeri manevra·· adı altında 

katliamı yürüten Fevzi Çakmak, olayların baş aktörü 
olarak her safhasından haberdardır. 

Dersim'in durumunu, "Dersim, yaşamı boyunca 

ölümle karşı karşıya oturmuştu · · (s. 87) sözleriyle özet
leyen yazar, yukarıda görüldügü gibi, dönemin Ge
nelkurmay Başkanı' nı katliam planlamasından ha
hersiz gibi yansıtarak, aklamaya çalışıyor. Oysa, bi
hndigi gibi Dersim katliamı , içinde Cumhurbaşkanı 
Atatürk'ün, Başbakanlar İsmet İnönü ile Celal Ba
yar'ın ve Genelkurmay Başkanı olarak Fevzi Çak
mak'ın yıllar önceden planladıkları ve uygulamaya 
koydukları bir katliamdı. 1937'deki bombardımanh 
bölümü bir yana, salt 1938 yılının iki aylık bilançosu 
resmi rakamlara göre 12 bin dolayında olan katliama 
tam teçhizatlı tümenler ve kolordular katılmıştı. ''Ba

şarıyla " tamamlandıktan sonra, bizzat Genelkurmay 
Başkartı ile Cumhurbaşkanı, birbirlerini kutlayan 
mesajlar göndermişlerdi. Dahası, katliam sonrası 40 
bin askerin katıldığı bir gövde gösterisi düzenlerı
mişti. 

Yazar, buradaAtatürk'ün en yüksek askerini akla-
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mak adına General Ab
dullah Alpdoğan'ı eleşti

rir gibi görünürken; baş
ka yerlerde de onun ne 
kadar halkla iç içe oldu
ğunu ve roman kahramanı 
Kop o 'yu sürgüne yollar 
ken onu nas ıl harçlığa 

boğduğunu anlatır ... 
Oysa, ölmekten kur

tulduğu için şanslı gibi 
görünen Kopo'nun, Alp
doğan' ın vali ve komutan
lık yönetimindeki yaşamı 
bile bir işkencedir. İster

seniz bu sahnelerden bi 
rini dogrudan romandan 
izleyelim: 

''Evine dalan birkaç er 

onu kapıya kadar çıkardı 

lar. Tekme dipçik durma 

dan vuruyorlardı. Sonunda 

Kopo dört eri çarpwerdi bir

birine. Aldı tüfekıeri elle

rinden. savunıp attı alanın 

ortasına doğru. Yetişen diğer erlerin yardımıyla ellerini, 

ayaklarını sıkıca bagladılar. Ayaklarından sürüyerek 
alanın ortasına kadargötürdüler. Komutan (karşı geleni 

kurşuna dizen·m) diyordu. Fatıma ana düşe kalica oğlu

na dogro ko~·uyordu. Bir dipçikle yıkıverdileryere. Çavuş 

Kopo 'nun üzerine atıldı. Elindeki bıçak ini11erdi gırtlagı

na dogrn. Kopo 'nun tok sesi halkın çığlığına karıştı ... 
Ça11ıtş gıtmda komutanının yanına yürüdü. Elindekini 

komutanına uzattı. Bu Ko po 'nun bıyıklanydı. Komutan, 
{Askere karş·ı gelene erkek demem, her bıyıflı olanı erkek 

mi sanıyorsunuz) diyerek bıyıkları halka gösterdi, sonra 

atwerdiyere. Başgedikligülerek çiğrıedi onları. Kopo öf 
Iceyle ayaga jirladı. El/en· ayaklan bağlıydı. Kolaylıkla 

yıkwerdiler yere. Ayaktan tü:foffin kayışına geçirdiler. 

Tekme/erden yüzü gözü kan içindeydi. Hareketsiz kalın

ca etlen·ni, ayaklarını çözdüler. Artık hiç kıpırdamıyor
du. " (s. 85) 

Kop o' nun. pe lt e halinde birinin sırtına yükle ne
rek sürgün e yollanması bu çarpıcı ifadelerle anlatı 

lırken, başka bir yerde de General Alpdogan'ın, su 
baylardan para toplayarak ona harçlık verdigi savu
nulur. 

El yakan protesto şiirleri 

Oysa, Koçgiri katliamcısı Sakallı Nureddin Pa
şa'nın Kurmay Başkanı ve damadı olup Kemalist yö-
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netimce tam yetkiyle Dersim'e gönderilen "Dersim 

Kasabı .. General Alpdoğan, uygulamalanndan ötürü 
birçok Dersim ağıtının "ldnetli" baş kahramanıdır. 

ı Şubat-ı Mart ı980 aylarında Demokrat gazete
sinde yayım.ladığım bir ay süreli "Halk Şiirinde Top

lumsal Olayiar ve Başkaldmnalar" konulu yazı dizisi 
içinde yer verdiğim ve üç ay hapis cezası alınama yol 
açan bir Dımılki ağıtta o şöyle anılıyordu: 

Hozati persana cade tomofili, 

Hea adırbe Avdı/a Pas ay vırdo, 

Koto qerace mordeme pili! 

Şahin vano qedere cane zwo bizane, 

Ma sero cerene qanun~ i ... 

Türkçe söyleyişiyle: 
Hozat /. sorarsan, otomobil caddesi, 

Ocağı stJnsünAbdullalı Paşa 'nın, 

Köleünü lca:nyor yiğit adamlann! 

Şahin diyor; canınızın kı_pnetini bilin, 

Başımızda dolaşan ... ın /can unu ... 

Son dizedeki ''Kor Mı.sto 'nun kanunu" sözü noktay
la geçiştirildiği halde, yine de Dersim katliamını ve 
Dersim kasabı Alpdoğan Paşa'yı anlatan bu ağıt, ceza 
almamıza yetmişti. 

Hem bu romanı, hem de Prof. Dr. İlhan Baş
göz 'ün bundan iki yıl önce ı97 6' da yayımlanan "Türk 

Halk Edebiyatında Protesto Geleneği," konulu bir yazı 
dizisindeki (Politika, zı-25 Temmuz ı976) ; "2. 
Dünya Savaşı 'na kadar Cumhuriyet dönemi edebiyatın

da protesto şiiri bulunmadığı ··na ilişkin görüşlerini 
eleştirerek, Dersim ağıtları örneğinden yola çıkarak 
şunları söylüyordum: 

"Cumhunjet dtJnemiprotesto şiin.ni salt 2. Emperya

list Savaşı 'ndan sonra başlatmak herhalde doğru olmaz. 

Çan/cü özellilde Dersim olaylanndan kayna/clanan çolc 

yoğun bir (Kürtçe) protesto şiiri vardır. Bu anınterin ya

yımlanamadığıysa açık bir gerçektir. Yoksa bu ürünlerin 

ne kadar etkileyici ve çarpıcı eteştiriter taşıdığı biliniyor. " 

(Söz konusu diziden aktarılarak, Eşkıyalık ve Eşkıya 

Türküleri, Yorum Yay. Ank. ı985 , s. 76). 
Bu görüşlerimi, daha ın O 'li yılların ikinci yan

sında o Amerika'da iken de kendisiyle paylaşmış ve 
eşkıya türkü ve ağıtları konusunda, o tarihlerde 
Fransa'da bulunan Prof. Pertev Naili Boratav'ın yanı 
sıra, kendisinden de destek istemiştim. İlhan Başgöz 
Hoca da, gönderdiği mektupta; bana hak verdiğini 
bildiriyor ve işin bu yönünü hiç düşünmediğini 
belirtiyordu. 

Kop o 'yu Türkmenleştirmek! 

Mustafa Yeşilova, bir yandan Ko po' dan giderek 
son derece sevecen bir tip yaratıyor, bir yandan da 
onu sürgüne yollayan Kemalist yönetimi sevimli ve 
':Alevi kurtancısı" olarak sunuyordu. Söz gelimi Ko
po 'yu şöyle betimliyordu: 

~a sefil yaşamı içinde bile Kopo çok sevimliydi. Ba

şındaki o rengi uçmuş puşusu, beline san lı Orkeni, fişe k

likleri, çanklan ve nakışlı yün çoraplanyia sevimliydi 

Kopo. Kornar karası gözleri galüyordu. Heybetliliğinin 

üstündeki sevimliliği. bir altın takı gibiydi.·· (s. 115) 

Romancı, Kopo'nun kişiliğinde tam bir Dersimli 
Kızılbaş portresi çizer: 

"Parmak darbeleri telleri yaral~yordu. Kopo 'nungön

lüne kadar uzanan, ince uzun bir yara. Keder yüklü sa
zın ağlayan telleri, Kopo'nun duygulanyla birleşince, 

sulanıverdi dünyası. İ çindeki ateşi sOndürecek olan yaş

ları, göz pınarlanndan çıkardılar başlannı ... " (s. 29) 
Kürt kimliğine hiçbir vurgu yapmadan onu bir 

"Türkmen Alevisi ·· gibi sunan romancı; Devletin Alevi 
politikası konusunda da tam bir idealizasyona ve sap
tırmaya gider: 

"Cumhuriyet ve Atatürk, Aleviten·n tJzlemiydi. Yoba

:nn semirdzgi Osmanlı tarlasındanAlevi nefret ediyordu. 

Orada acıdan başka bir şey tatmamıştı. Laikli/c onun 

için bir yaşam lcoşuluyriu. Alevi, Bektaşi yaşamında bir 

gün dotuşu;rdu. İran-Arap kültürüne karşı dunnuşlardı. 

Omuzlannda aç telli sazlanyla ozanlar, Türk kültürü

nün bekçifiğini ve sa~Junuculugunu yapmış/ardı. " (s. 

76) 
"Gerçekte bir Dersim başkaldmsı yoktu. Hukuki da

yanağı. ne olursa olsun bu bir gerçekti'' (s. 76) türünden 
belirlemeler de yapan romancı; Dersim'den batıya 
sürgünleri de gerçek temelleriyle anlatır: "Doğudan 
batıya nakledilen sürgünler, koyiere birer aile olarak da

ğıtıldı. Birbiriyle ili-şkileri yasaklanmıştı. Muhtarlara, 

(Bunlar telıtikeli insanlardır. Cöz altında bulundurol

malan gereklidir) deniterele kuşkulu davranmalan sağ

lanmıştır. Bir tür ceza;rdı bu. Yerli halkla kaynaşmalan 
önlenmiş. bir peşin hfJ,kümle halk bunlann hep kusurlu 

taraflanna bakmıştı. Bu halsiz ~Je dilsiz insanlar böylece, 

ithat malı olarak, tıçüncü sınıf vatandaş duvannı aşa
mamış/ardı. "(s. ı4l) 

Romancının anlatırnma göre, Kapa Hüseyin'in 
sürgüne gönderildiği yer Kayseri/Pınarbaşı'na bağlı 
Kızılviran köyüdür. Oysa, kendisini doğrudan tanı
yan babamdan öğrendiğinı kadarıyla Kopo, Pınarba
şı'nın köyüne değil; yine Kayseri'ye bağlı Develi ka
zasının Taşçı (Bakırdag) bucağına yerleştirilmiştir. 

Bir roman kurgusu içinde bu maddi yanlış hoş görü-
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lebilir. Ancak romancı, resmi ideolojinin tümden gü
dümüne girip. onun kansı Elife gittigiyerde "Kürdün 
gelini·· denmesinden bile rahatsızlık d uyarak; "'Ellf e 
Kardan gelini diyorlardı. Kim olursa olsun. dogulular için 
bu deyimi kullanmaktan çekinmezlerdi. ·· (s. 172) diyor
sa, bu, estetik dokusu ne olursa olsun, bir romanın iş
levi konusunda bizi sorgulamaya itecektir. 

Nitekim, söz konusu romanın yayınından bir süre 
sonra bir eleştiri kaleme alan. Köy Enstitüsü kökenli 
romancı ve b.i.kaye
ci Osman Şahin, 
"Kopo romam Kürt 
halkını Türkmen 
asıllı gösteriyor·· 

başlıklı yazısının 

hemen girişinde; 

''Bir roman, dili, 
anlatımı ve kurgu
suyla ne denli öz
gan, ne denli sanat 
yüklü olursa olsun; 
özünde yanlış siyasi 
görüşler taşıyor ve 
birtakım tarihi ger
çekleri çarpıtıyorsa, 

romanhğından çok 
şey yitirir ve halkı
mıza zararlı olur" 
belirlemesinde 
bulunuyordu. (Bkz. 
Aydınlık gazetesi, 
8 Eylüll978) 

Bu yazıdan ötü
rü ceza alarak 1980 
Cuntası dönemin
de 9 ay hapis yatan 
Osman Şahin, söz 
konusu yazısında 
özetle: yazarın, 4 
bin yıllık Kürt hal
kını Türkmen gös
terdigini, Dersim halkını katleden Abdullah Alpdo
ğan'ı olumlu bir tip olarak çizdiğini, Dersim olayının 
altındaki temel gerçekleri söylemedigini ve Dersim 
olayının altında yabancı parmağı varmış gibi gösteril
meye çalışıldığını vurguluyordu. 

'Dersim'in Kayıp Kızlan' 

Katledilen onbinlerce insan bir yana, Dersim'den 
sürülen insanların ve kayıp kızların dramı da başlıba
şma bir inceleme konusudur. Uzunca bir süre tab u ha-
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line getirilen bu konu, belgelerle yeni yeni bilince çı
karılıyor. Başka konularda oldugu gibi bu konularda da 
şimdiye kadar resmi tarihçiler ve resmi görüşlü yazar
lar konuştular. Olayların dogrudan aktörlerinden biri 
olarakNuri Ders imi' nin 19 5 2 'de H alep 'te bastığı Kür
distan Tarihinde Dersim 'in yakın dönemlere kadar Tür
kiye'ye girmesinin yasak oldugu; bizim ı 992'de ülke
de ilk kez yayımladığımız Dersim ve Kürt Milli Mücadele
sine Dair Hatıratım adlı eserinin yasaklanıp, bizim 2 yıl 

hapisle cezalandı
nlmamız gözönü
ne alınırsa; ortaya 
çıkan yeni belgesel 
ve yazılı ürünlerin 
önemi daha iyi an
laşılır. 

Bu noktada: 
Dersim Harekatıy
la birlikte aileleri 
katledilen kız ço
cukların rütbeli 
askerlere evlatlık 

verilmesi konusu
nu işleyen "Der
sim 'in Kayıp Kızla
rı" belgeselinin, 
yakın dönemin 
büyük bir drarnına 
ayna tuttugu açık
tır. 

Ancak, bu 
"Dersim'den ev
latlık edinme ·• ola
yının ideolojik te
melleri bulundu
gunu ve bir devlet 
politikası olarak 
uygulandığını bil
meliyiz. Ayrıntıya 
girmeden. yalnızca 
ı 930'da Valilikle

re gönderilen gizlilik dereceli bir İçişleri Bakanlığı 
Genelgesi'ne deginmek istiyorum. Daha önce 1993 
tarihli bir eserimde ve en son Şark Islo.hat Pıanı (2009) 
adlı eserimde yer verdigim bu genelgenin lO. madde
sinde; bir asimilasyon politikası olarak, ''Tarkçe bilme
yen köylü kadın ve kızların, şehirlere getirilerek Türk evleri 
ne uygun hizmet ve yöntemlerle yerleştirilmesi·· öngörülü
yor. Bu nedenle, Dersim 'in kayıp kızları üzerinde duru
lurken: tıpkı Dersim katliamı gibi bunun da bir devlet 
politikası oldugu unutulmamalıdır. .. ~ 
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Dengbej Mihemede Serhedi: 

Bikevin kuralıiye dengheji we gelek 
tişten din hihinin 

HEVPEYV1N: Cı:MIL Ocuz 

Hunermend Mihemede Serhedl di sala 1972'yan de li Dercemeda Qelqeliya Wane hatiye dine. Wi, dibistana 
seretayf ü navin xwendiye ü lise terk kiriye. Serhedi di sala 1986'an de te Stenbole, di sala 90'i de dest bi mu
zike dike. Serhedi pişti salen direj en di nav muzike de albuma xwe ya yekemin "Şilor" derxist. Dengbej Mihe
mede Serhedi xwedi dengekf xweş e. Serheti bi awayekf xweş rih dide klarneo dengbejan. Me li ser albuma wi, 
muzik ü dengbejiye pere xeber da. 

Ez dixwazim em bi ve pirse dest pe bikin: 
Te kenge dest bi muzike kir? 

Min heşt sali de dest bi muzike kir. Rezkirina 
mina muzike he di zarokati, di 8 saliya min de dest 
pe kir. Li cem me dibejin: ?enstruman herarn e.? 
Li Erdişe Uskane Mirtib hehıi. Li dawete cemaet 
runiştibu. Cemate gazi wi kir, wı qaydeye HeyLe 
Gulelimeye da. Dema Uskan le da ewdengdi me -
ji min de ma. Ez çüm mal. min ji diya xwe re got 
'eze li zirne xim.' Diya min kir hawar got. 'way la
wo. · W e çaxe hezkirina min a muz1ke dest pe kir. 
Paşe dema ez halim Stenbole min dest bi qursa 
muzike, tembure kir. Li Avcilar, ser hev se salan 
perwerdeya muzike min dit. 

Tu niha li NÇM'e dixebitL Tekengeli 
NÇM'e dest bi xebata muzike kir? 

Min fı komek ciwanan di sala 98'an de li me Na
venda Çanda Mezopotamyaye (NÇM) Koroya Pirdeng 
ava kir. Ve koroye se salan kom kir. Em xebitln le ko
ro ji her bederfetı belav bu. Düremin u çend ciwanan 
me projeya 'Dengbejen Ciwan' ava kir fi li gele k cihan 
konser da. Pişti ve projeye edi ez hem bi sere xwe di 
bin hane NÇlvl'e dexebata xwe yahuneri didominim. 

]i me re hinek qala albuma xwe ya ye
k em ''Şilor" bike ... 

Di ''Şilorne de penc je klambi gişti 13 stran hene. 

Min tede stranen M ir Beg, Welat, Rugeş, Daye, Kerr u 
Kulik. Mirin Were. Laşen Şewiti, Şilor. Mır Penc, 

W ere Rinde, W ere xezal. Yar Lilo. WeriYemanxwen

din. Min weki bingeh dengbeji derxist peş le di ve min 

hinek tişt biafiranda. nu 

çebikira ji. Lo ma min çend 

strançekirin. Yek du ji min 

ji helbestvanen kurd gir

tin u xwendin. 
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MIHEMEDE SERHEDİ 

Dengbeji jiyan e. Jiyan e. huner e, 
çandin e. 

ŞILOR Hinek klaman dibejin le niza 

nin çi dibejin. Tu li ser van di 

kari, çi bibejı ? 

Te klamen wek i ''Kerr a Kulik ··. '' Mir 

Pen c" x wend i n ku her y ek w ek t d estanek in. 

Tu dikart çi bib ej ı l i s er van ? 

Destana Kerr Cı Kulik min xwend. Min got em ca 
reke din w ebibir binin. Ez e minakek bidim: W an de 
man jinek tirk hatibü digot 'eze li ser dengbejan 
lekoline bikim. · Digot 'M em ı1 Zin.' Wekl din tiştek 
nabeje. Ew hatiye nasin, ew büye weki ben1şt. Mesela 
kes li ser 'Kerr ü Kulik' nasekine. Min hinek klamen 
ku nayen zanin ji derxistin. Min xwest ji bili klamen 
ku büne weki benişt klamen din derxim hole. Bi gişti 
teng li dengbeji dinerin. Dibejin ?di dengbeji de her 
tişt hatiye gotin, her tişt qediya ye' , le nakevin kUra
hiya we. Bikevin kUrahi ye we, gelektişten din we bi
binin. Minak Kereme Kor (Kereme Bazide) heye, ew 
bi sere xwe şano ye. Minak çend şanogeren me çüne li 
Kereme Kor guhdari kirine? Gere em li van binerin. 
Minak Dewreşe Evdi gotin. Kenge Dewreşe Evdi hat 
bira wan. pişti ku serok got. Tu Dewreşe Evdi bibeji 
dengbej i , nebeji ne dengbej i. Na, ne wisa ye. 
Dengbejiye tene bi se çar stranan dizanin. Le ne wisa 
ye. Bingehek we ya xurt heye. Biner kurdi ji wisa ye. 
Kurdi naveroka we vala kiı·ine, kurdiye 'bi rojbaş, şev 
baş'e dizanin. Na, kurdi ne wisa ye, ne ev tene ye. 
Dengbeji jt wisa ye. Ne teng e. fireh e, gere mirov li 
nav leger1ne de be. 

Baş e, tu ew qas qt m et e d id t d en gbej i. 

Dengb ejı j i bo te çi ye? 
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Mesele ev e: Kesek dema klamek 
bibeje di ve his b ike. Dema stran te gotin 
hem em we heste dij1n, hem ji guhdar. 
Dema tu stranek icra biki gere tu guh
dare/ a xwe b ibi wir, xwe wir his b ike. Em 
bibejin li ser zozanan e. Dema yek guh
dari bike dive here wir. Di albume de 
'W er yeman' ji klasikek wisa ye. Heski
rine ji tine ziman ev s tran. 

Te çima nave ''Şilor"li albume kir? 

Şilor peyvek dibe ku sed sali be. Tu ji 
kurdan pirs b iki Şilor çi ye, dibe kurd ni
zanibin. Gelek dipirsin Şilor çi ye. Şilor 
cureyeke genim e. Gere tu bi stranan 
peyven hatine ji bir kirin ji derxi. Ji ber 

ku di çande de gelek peyv ji veşarti mane. Minak ge
nim ü nav me kurdan bi gelek peyvan te gotin. Yek ji 
wan ji şilor e. Ji bo ve ji me hem Şilor li nave albume 
kir. hem me simbilen genimdi berge debikar ani. Ew 
çand e. Ji bo insan çand çiqas piroz be, xwarin ji wisa 
ye. Me genim bikar ani. Ew ji jiyan e weki dengbeji. 

Te stran ı1 klamen albume çawa hilbijartin? Di hilbi

jartine de te çi girt b er çavan? 
Ez bejim: Minale 'Mirin were' helbestek helbest

vanek kurd e. Mirin ji wekl jiyana insan rastiyek e. Ew 
stran aliyek ve antolojiya jiyane ye. Çawa mirov dibe, 
mezin dibe. kal dibe, diran dikevin, wisa ... Min ew 
weki jiyane girt xiste albume. Minak 'Laşe Şewitf. Ev 
serpehatiyek e. Li W ane, li Bazidaxa, se insanen me 
yen kurd, bi awayeki hovane sere wan jekirin. tiliyen 
wan je kirin ... Ev stran li ser wan e. Serpehatiye k e. 
S tar an 'Rügeş' evinek e, evinek kurdistan! ye. 

Te heta niha çiqas guh day e dengbejan? Th ji ktjan 

dengbejı ztde hez d iki? 

Min li gelek dengbejan guhdari kiriye. Min hem 
yen ten nasrn, hem li yen heremi guhdari k:i.rin. Bi 
wan re xeber da. Di dengbejiye de zedetir li ser min, 
ne te ne ye min li yen din ji Şakiro, Reso tesir kiriye ... 
\Van hem ji aliye deng hem ji alitelafuzeve ji tesir li 
min kiriye . Şivan (Perwer) ji zarokati ve tesir li min 
kir. Tesir ne tene deng. tesira we ya felsefi heye. Me
sela Evdal (Evdale Zeynike) ji .xwe re quling weki tas-
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vir çekiriye. Di hunere de dive ji xwe re weki reng bi
kar bine. Çawa Evdal hunera xwe di baske quling de 
veşartiye, ew daye peş, me ji hin tişt dane peşiya xwe. 
W eki wan mamosteyan eme ji xwe re binek temayan 
bibinin, ji ser we re peyamen xwe bidin. Di 
denghejiye de ev giring e. 

]i bo peşeroje te çi daye peşiya xwe? We 

hunera te ber bi ku ve biçe? 
Gelek bedefen min hene. Beri her tişti rizmeta 

çand üzimanemin heye. Ev ji bi berheman, bi tişten 
nu, bi afirandina wan dibe. Redefa mina wisa heye. 
Min albumek niha derxist. ev dive hibe destpekek. 
Niha ez ji bo albumek nu ketim nav legerlne. Xebaten 
min wisa hene. 

Demeke we dengbejan ıl rockvanan bi hev 
re konser da. Dengbeji u rock li hev dikin 

gel o? W e çi ma nedomand? 

Me ew du salan li ser hev çekir. Hinek ji her 
bederieti sekini. Me tengasi dikişand we çaxe. Loma 
paşe me nekir. Ev kare me bezkirina çandan bo.. Rock 
ü dengbeji stil ü çand ji hev cihe ne, le ve nişan dide: 
dema mirov ji hev hez bilin yeki rojhilati O. rojavayi 
dikare be cem hev. De ma mirov bu insan, çand ji hev 
ne dür e. Çand, ger bixwazin li hev dikin. hev du te
mam dikin. 

Digel dengbejen navsere gelek huner 

menden ciwan hunera dengbeji ı:cra dikin . 

Wekt Deıtl Dtlanar tl hwd. Tu van tl muzika 
wan çawa dibint? 

Dengbeji bi bezkirine dest pe dike. Tu çandek hez 
biki bibi evindar tu bi ser dikevi. Le tku weki rojane 
bibini, ji bo populerbo.ne biki tu bi ser nakevi. 
Bere Şivan (Perwer) stranen dengbeji gotine. icra 
kirine. Tişte Şi van kir Ş ivan ew stranen dengbeji, gi
raniya wi ya li ser ve bıi. Delil Dilanar tişten baş di
ke. Serketinek e. Her du ji biçanda xwe ve giredayi 
ne. Zimane kurdi baş diaxivin ıi je hez dikin. Minak 
Şivan 30-40 sal in li Ewropaye ye, wisa baş bi kurdi 
diaxive tu dibeji qey bi zimanek din nizane. 
Dengbeji xwestina zirnan e. Tu baş bikar neyni tu ni
karl bi ser bikevi. Hinek hunermend hene zirnan baş 
nizanin, çend peyvan bikar tinin, ew nikarin biser 
bikevin, nikarin dengbeji bibejin. Guhdaren 
dengbeji jimare ne. Em hevi dikin we xwedi li 
dengbeji deren. O 

cemilo@diyomome.com 

Piışti te 

Ruııılikt·ıı X\n·ıi :;;ima ~opa 

l.i n~·t· ıı te ht· ı· ht'\ d i ki ın 

Boııdikt·n min 

(;l'rıııalıi.\a t·:::;a tt·nt· ma.\İnt'- ıu· 

Bı·d;ı lıi~k ılihı·ıine 

Di lt· tt· \H·ki /U/anı; n lı i lwı·f 1' 

Qı·~em ~'irti.w li heınheı·i ıu·stı;ıı ıııiıı 

ı tt·' i.wki pitT pi(,'ük lw ji 

Bi tiı·t·jt·n tımı dili> xwe 

D i~ i ıı i ııı / .Ula ıı t·ıı lw ll ı· ı t· haı·i 

Dilıı· l..ıılıiheıiııe qı·~ı·ıııa ııı·ıliti 

~e" ata t'\ i n i 'ı·kf' elf' !'İ.' ı"· ~·i ı·t i 

Ha nma (:a,t·ıı min dilwliııt·lıed;, hı·.' i 

Bilw \\H'ıli l..o~ka z~ı·i n 

Bi nı"· ri' 

Te nt- ı·a ı·el..r ı i a~i ı·t· c; m ı"· n nı i n lı i nt· t't' 

lle ı· ıli pı"·ta a~iı· df' wc m·.' c tı· hı·., ı· 

Tu hiıyi a~'İı' ji ni w ye nı i n ıl i ı;; e w it i ni ... 

Şinya 
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tartışma 

KİMLİK PRANGASI 
SIBEL ÖZBUDU 

"Gerçek evrenselcilik (tümelcilik), çeşitliliğe (jarkhlığa) saygı. duyar: 

Evrenselciliğin kaynağı farklılıktır ( çeşitliliktir), ama farklılığın da kaynağı birliktir: işte bu unutulu.yor. ··1 

Post-modernist yöndişierin ~sınıf' ile "kimlik", 

ya da daha bağlamsal bir konumlandırmayla "ekono

mi- politik" ile "kültür" arasına yerleştirdigi (ve benim 

"yapay" oldugunu öne stirdUğüm) söylemsel dikoto

minin, sınıf temelli siyasa girişimlerini, giderek sınıf 

üzerine düşünme çabalarımkötürürnleştirdiği, birva

kı'a ... 
Bu kötürümleşmenin, bu inşanın bir kutbunu 

(Marksistler açısından "kimlik" kutbunu) görmezden 

gelerek aşılamayacağı da öyle ... Bir başka deyişle, bir 
~sınıf-kimlik~ kutuplaşması inşa edip. bu zıtlığın ··sı

nır' ucunu ··modası geçmiş'', "arkaik", "indirgemeci" 

vb. ilan ederek "kimlik"i yeni toplumsal hareketlerin 

paradigması derekesine yükseltmek. postmodern 
("sol"?) siyaset açısından ilerletici olabilir - böylelik

le, iktidara ilişkin her türlü savından vazgeçen post

modernist "sol", sonsuza dek bölünmeye mütemayil 
parçalı kimliklerin ("kadın-siyahi kadın-genç siyahi 

kadın-eşcinsel genç siyahi kadın-Güneyli eşcinsel 

genç siyahi kadın ... vb.) birbirleriyle müzakere içeri
sinde kendilerini sonuna (sonsuza?) dek yaşadıkları 

bir "sivil toplum"u kurgulayabilir. Hem de bu "sivil 

toplum" üzerindeki sömürü ilişkilerini (örnegin Ço
kuluslu şirketlerin egemenligi ... ) sorunsallaştırma

dan; ya da bu ilişkilerin "müzakere ya da diyalog" içe

risinde hafifletilebilecegini, giderek bir "kazan-ka

zan" ilişkisine dönüştürülebilecegini varsayarak ... 

Ya kiın.liğe dair çetrefilli soru(n)lar? 

Tüm ideolojik aşındır(ıl)ma girişimlerine karşın 

"sınıf'ı dünyayı kavramada önemli bir analiz aracı, 

eşitlik-özgürlükten yana dönüştürme mücadelesin

deyse kaldıraç olarak görenler ise, "kimlik" konusun

da aynı lükse sahip değil, ne yazık ki. Onlar. örnegin 

sevgili Tülin Öngen Hoca 'nın sınıf ve kimlik ilişkileri

ni irdeleyen yazılarından birinin son cümlesinde yap

tığı üzere ("İnsan ve insan özgürlügü bir bütündür. 

Parçalanmış insan özgür değildir. Gerçek özgüı·lük ve 
eşitlik, ancak sosyal var oluş koşullarının bütünleşme

si ve eşitlenmesiyle olanaklıdır. Tek kelimeyle: Farklı
lıkların reddi ve tüm kimliklerden soyunmakla ... ")2 

kimliğe değgin çetrefilli soru(n)ları bir kalemde silip 
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atamazlar. 
Çünkü, sevgili Öngen'in de kabul ettiği üzere ··in

sanlar arasında sınıf dışında başka bağımlılık ve ikti

dar ilişkileri (cinsel, etnik, ırksal ve dinsel) ile bundan 

türeyen çatışmalar tarih boyunca hep var olmuştur.·· 

Dahası, kapitalizm, kendini sürdürmeyi olanaklı kılan 

eşitsizliği. kendini öneeleyen bu eşitsiz ilişkileri ek

lemleyip yeniden tanımlayarak var etmiştir. Bu ba

kımdan, Ongen' in yukanda aktardığım "sınıf dışında" 

nitelemesi de bir hayli sorunludur. 

Ornegin sınai kapitalizmi mümkün kılan, kır ile 
kent arasındaki (tarihsel olarak biçimlenmiş) eşitsiz-
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liktir: Bu eşitsizlik n eticesinde açığa çıkan kırsal 

mülksüzleşmişler biçimlendirmiştir sanayi proletar
yasını. Kadınların erkekler karşısındaki tarihsel ma

dunluğu, burjuvaziye ücret düzlemlerini çeşitlendir
me. dolayısıyla da işgücünü olabildigince ucuziatma 

avantajını sağlamıştır. Ya da sömürge halklarıyla met

ropol arasındaki cehenneınl uçurumdur ki. sonraları 

metropol merkezlerine akacak etnik yedek proletarya

yı biçimlendirmiştir ... vb. 
Şu halde. günümüzün ("sanayi-sonrası" olarak ta

nımlanan) postmodern toplurolarına damgasını vuran 
(kimliksel) eşitsizliklerin büyük bölümü, aynı zaman

da sınıf literatürüne (tabii sınıfı salt "iş güvencesine 

sahip, örgütlü, sanayi işçileri- " mavi yakalılaı·" olarak 

algılaınaınakve bir ''kolektif işçi''yi tahayyül etmek ko

şuluyla) dahil edilebilir. 

Öte yandan. daha önce de degindiğim üzere. 3 neo

liberalizm (tarihin belki de en esnek. en uyaı·lanabilir 

iktisadi- siyasal biçinılenişi olan) kapitalizmin kimi 
modernist iddialarından vazgeçişine denk düşen bir 

kültürel iklirnin de biçimlendiricisi olmuştur. 
Açımlayayım: Modernizm. malum, kapitalizmin 

çocuğudur. Modernitenin öznesi olan. kabile. yerelli.k, 
cemaat, akrabalık vb. bağlarından soyutlanarak devre

dilemez, vazgeçilmez. bireysel haklada donanmış 

yurttaş -birey de öyle . .. Ancak bu yurttaş- birey, Kuzey 

metropollerinde örgütlü eylemleriyle kazandığı "mük
tesep hakları" küınülatif olarak ilerleten bir işçi sınıfı

nı biçinılendirdiği ölçüde, Kuzey kapitalizmi açısından 

giderek taşınaınaz bir yüke dönüşecektir. 

'Kimlik cini' yoksayılamaz 

En yetkin tahlillerinden bazılarını Tülin Öngen' in 
yazılanndan okuyarale öğrendiğimiz üzere neo-liberal 

kapitalizm. kendisini sınırlayan denge unsurlarından 

(sosyalist sistem gibi) kurtuldukça. ilk edimlerinden 

birinin bu ("aşırı güçlenrniş'') Kuzeyli proletaryadan 

kurtulmaya kalkışmak olması, bu nedenle şaşırtıcı de
ğildir. 

N eo -liberal kapitalizm, işçi sınıfını yeryüzü ölçeği
ne (Güneydoğu Asya'daki "ter atölyeleri"nde günde 

15 -16 saat çalışıp elektronik gereç) eri üreten genç ka
dınlar; ABD'de hizmet sektöründeki kaçak "Latino" 

emekçiler: Avrupa'nın "karakafaları": Mri.ka'da roa

denierde çalıştırılan kabile mensupları ; ve tüm dünya

da kapitalist üretim sistemine eklemlenerek ona kan 

taşıyan dev bir kayıtdışı sektör ... ) yayarken. aynı za
manda onu "toplumsal sermaye" adı altında·· etnikleş

tirmekte"dir: Modernist, rasyonel vb. "ethos"tan sa

yarak kabilesel, yerel , cemaatsel bağiarına irca etmek-

te dir. XIX. -XX. yüzyıl sanayi proJetaryası deneyimi. ya

ni bireysel (giderek toplumsal) "hak''larla donanmış 

(bu hakların sınıf mücadelelerinin sonucu olması ger

çeği bir yana), homojen (ulusal), örgütlü işçi sınıfı de

neyimi. kapitalizme pahalıya patlamıştır, çünkü. "Ce

maat üyesi~, "modern birey" e göre çok daha kanaatkar 

olmanın yam sıra, toplumsal masraflarını üstlenmeye 

hazır bir topluluğun (köy, komün. aşiret. cemaat .. . ) 

üyesi olmakla, daha zahmetsizdir de . . . 

"Sınıf'' kavramını "kimlik"le ikaıne etmenin neo

liberal burjuvaziye sağladığı sayısız yararlardan, daha 

önce de söz etmiştim. Ancak şurasl da bir gerçek; bu

gün neo-liberalizmin postmodernist ideologlada el 

ele vererek şişeden çıkarttığı kimlik cini, onu görmez

den gelerek, yok sayarak geri sokulaınaz. 

Marksistler, bugün hızlı bir genleşme gösteren 

"kinılik'' tartışmalarının "sınıfa mündemiç" yönlerini 

günışığına çıkartarak, ortada bir "sınıf-kimlik dikoto 

misi''nin olmadığım. kimliğin ekonomi politikte bi

çimlenen eşitsizliklerin gündelik yaşamdaki (farklı 

laşm1ş) kültürel tezahürleri olduğunu vurgulaınakla, 

bu yapay zıtlığın üstesinden gelmenin araçlarını yara 

tabilir. Böylelikle de. yalnızca emeğin sömürüsünil de

ğil. ona eklemlenmiş, onu mümkün kılan, onu payan

dalayan tüm tahakküm biçimlerini (ırksal, etnik/ulu

sal, cinsel tahakküm) ortadan kaldırmanın önünü aç

mış olur. Sınıf ile kimlik kavranılarını birbirine ra

kip/dışlayıcı kategorilermiş gibi ele almayarak aynı 

görüngünün farklı veçheleri olarak gören bir yaklaşım 

ile, nasıl kadının kadın olmaklığı inkar etmeksizin öz

gür ve eşit yaşayabileceği bir dünya kurgulamak m üm

künse. Kürt'ün (yadaLaz'ın, Boşnak'ın, Olmecyerlisi

nin, Aborijin'in. Kung San'ın . .. ) insanlığa zenginlik 

katan kültürel dagarcığından vazgeçmeksizin ekınegin 

kardeşçe payiaşıldığı sömürüsüz bir yaşamı kurma 

kavgasına katılması olanaklıdır . .. 

"Büyük İnsaıılığın" tüm baskı ve sömürü biçimle

rinden kurtularak eşitl eşmesi ve özgürleşmesinin 

yöntemi olarak Marksizm, böylelikle kendisine yönel

tilen (haksız!) "iktisadi indirgemecili.k" töhmetinden 

kurtulup, eşitlik ve farklılığın aynı anda yaşanabilece-

gine dair bir tahayyül olarak tesis edilebilir.~ 

NOTLAR 

1 Edgar Morin. Liheration, 27 Kasım 2009. 

21'ulin Ongen, "Kimlik prangasından kurtulmak", Birgü.n, 9 Tem

muz2010. 

3 Sibel Ö1.hudun, ~Sınıf ile Etnisite: Gerçekten de Bagdaşmaım.ı?", 

Newroz. Yıl: 4, No: 133, 27 Mayıs 201 O, s. 6. 
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Gulçiçek u Xelate 
ŞENGUL ÜGUR 

Zernanelci rnlroyeke (mori. gerik) bi nave ··cuıçi
çeke'· hebU. Gulçiçeke miroyeke geleki qenc ü şixul 

kcr bi.ı. Hemü miroyen çelik gelekiji Gulçiçeke bez 
dikirin. ]i her ku zaroken Gulçiçeke çenedibun. her 

tim dil bi kul bü. Miroyen çcl1k rojeke halin ha hev ıl 
li hev civiyan ıl ji h ev re gotin: "Gulçiçeke miroyeke 
geleki qenc e. Her dema 1.'11 dayiken me ne li ba me 
be, ewte alikariye bi me re dike. me maçi dike. Hene
kan bi me re dike. Bi me re dilize. Le zaroken wc nin 
in. J i bo ve jl dema ku ten e di mine timdigiıi. Ji her ku 
Culçiçeke negir1, em h erin cem we t1 ji we re hibejin; 
tu dayikame hemuyan i. Em hernCı zaroken te ne.'" 
Piştı ku m1royen çelik wilo gotin. hemılyan dane dıl 

hrv Cı. çunc cem Gulçiçeke. 
Gulçiçeke dema ku çav li wan ket , k efa we geleki 

hat ıl ji miı·oyen çelik re got: ··H un hemü bi xer hati
ne zarakcn min. Hıln li ser çaven min hatine mala 

ınin. De ka ıünin. e1. ji we re şekir binim iı ji xwe re 
bi.xwin.'' 

Miroyen çelik ji Gulçiçeke re gotin: ~Dayika Gul
çiçeke! 1'\e ji her ku tu şekir bidi me em hatine mala 

te. Em hatine cem ı.e da ku Ji te re bibejin. tu dayika 
me hemuyan 1. Em gelekiji te hez d iki n.~ 

Deına ku ıniroyen çelik ji Gulçiçeke re wilo goti
bUn. ew geleki dilt:iz bübü. Hestil'an di çaven we de 

xwe dane der fı giriya. Dayika Gulçıçeke, yeko yeko 
hemı1 mirayen çelik maç1 kir ı1 we j1 ji w an re got: "'Ez 
ji gelekiji we hez dikim. Rün hemu za ı·oken min in. 
Ez dayika we hemuyan iın." 

Dayika Gulçiçekc des te her yek ji ınıroyan tije şe
kir kir ı1 çeliken mirayan tera xwe şe kir xwarin ü xa
tir ji Dayika Gulçiçeke xwestin u hemu çune malen 

xwe. 
Dayika Gulçiçeke di mala ıcwe de dlsa bi ten e ma. 

D1sa giriya. Ü bi dengeki bi dilşewat xwe bi xwe re di
got: "Ez bekes Cı k."Us im. Xweıi zaroyeki/a min j1 he
bılya. Min ew tera x·we maçı kiribuya. Min ew di 
hemeza x:we da razandibüya! Ey Xwedaye mezin Cı di
lovan. ma te zarokek b.idaya min ji we çi bibuya!? ., 

Dayika Gulçiçeke di nav giri de. bi xewn u xeyala 
ku zarokeke we çebibe di xewe re çü. 
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Heft şevan, çi dema ku Dayika Gulçiçeke sere xwe 
datani ser balgihe da ku raze, deste xwe hildida jor ü 

dia ji Xwede re dikir da ku zarokek we çebibe. 
Pişti heft roj ü heft şevan, dema ku Dayika Gulçiçeke 
ji xewe rabft, dıt kü je re mirayeke pir biçılk çebılye . 

W e hiç bawer nekir ku ya dibine rast e. W e digot qey 
eva ku dibine xewnek e. Çaven xwe g.irtin ü dlsa veki

rin ı1 disa dit ku çeliyeke mlroyan, çeliyeke geleki 
şerin li her we direj kiriye. Se caran çaven xwe girt ü 

vekir. Dema ku disa d'it ku çelikeke rolroyan ya geleki 
şerin li her we ye Cı razaya. bere xwe da ezmen ü spa
siyen xwe ji Xwede re kir. Got: 

"YaXwedeye min! Tu geleki mezin i. Te dile min 
geleki şad kir." 

Gulçiçeke, beyi ku çelika xwe hişyar bike, deste 
"'"e di ser çelika xwe re bir. Hedika we, çave we maç 
kir. Ü dil nehişt çel1ka x:we hişyar bike. Ta ku çelika 
we hişyar hibe. li ser sere we rawestiya u bi dileki şad 

u aram li çelika xwe n eri. 
Pişti se- çar sa et bihurin. çelika wi tevliviya. Dema 

ku çelika Gulçiçeke tevliviya, peroşiyeke bi we girt. 
Nizanibı1 ku çi bike. Çirüsken şadiye li çaven Gulç1-
çeke diyar bUn. Dema ku neri çelika we çaven xwe ve

kirine.li çaven çel1ka xwe neri ıl je re got: 
"Tu bi xer hati dile diya xwe.Tu bi xer hatı kezeba 

diya >.:we." 
Ü ew tera xwe maçi kir. Dema ku Gulçiçeke çet'ıka 

xwe maçi dikir, ji kefxweşiye digiriya. Loma qet ba
wer nedikir ku rojeke zarokeke we ji çebibe. 

Gulçiçeke pir bUbü. ]i berve ji digot; pişti vi emri 
ma we çawa zarokeke min çebibe. Le niha difikiri ıl 
digot: ·· Kerameta Xwede ye; li ha wi neyi nin e. E w di
kare her tişti bike. ·· 

Gulçiçeke navek li çelika xwe kir. N ave w e "Xelat" 

da ni. Lo ma Gulçiçeke bawer d ikir ku ew xelata Xwede 
ye. 

Gulçiçek ü Xelate gelek demen xweş bi hev re bi
hurandin. Geleki ji hev hezdikirin. Xelate rojeke ji 
dile diya xwe Gulçiçeke neşikand. 

Xelat roj bi roj mezin dibu, xweşik dibu, bi qewet 
dibü, le li aliye din ji dayika we, Gulçiçeke ji roj bi roj 
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pirtir dibfı fı beqewetir dihfı. Gulçiçeke edi h ew di
karihfı kare male bike. 

Rojeke Gulçiçeke nexweş ket. Kete nav nivinan. 

Hew dikarilin ji cihe xwe ji rahe. 

Ji ber ku diya we pir nexweş bfı, Xelate geleki 
xemgin dibfı. Le qet nedihişt ku diya we bi ve xemgi 
niya we bihise. Dema ku giriye we dihat, da ku diya 
we nebine diçfı derve fı tera xwe li ser diya xwe digi 

riya. Loma Xelate dizanibfı ku edi diya we Gulçiçeke 

li her mirine ye. 
Rojeke dile Gulçiçeke geleki çilbfı şekir. Şekir jt li 

male nemahiL Gulçiçeke ji keça xwe Xelate re got; 

"Keça min, dile min geleki diçe şekir?" 
Xelate gote diya xwe: "Yade, va ez e niha biçim ji 

tereşekir b inim" ü jimale der ket. 

Gulçiçeke di mala Silernan de dijiyan. Silernan 
zilameki qenc bfı. Gelekiji rniroyan hez dikir. Keçe
ka wi ya bi nave "Jiyane'" hebfı. Gulçiçeke fı keça xwe 
di quleke odeya Jiyane de dijiyan. 

Jiyan keçikeke pir delal n Şerin bu. Deh sall bu. 
Çi dema ku we miro diditin ew datanin ser tilika xwe. 
bi wan re dilist fı disa ew berdidan. Gelek caran we 

şekir li her deve qula miroyan datani. Gulçiçeke ji 
beyi ku zehmetiye bibine, diçu radihişte şekir fı ew 
dixwar. 

Dema ku Xelate di qule re ketibü hundire odeya 

Jiyane, JiyaneXelate ditihil. Dema ku Jiyane çav liXe 

late kir. bil ez çü cem w e u e w da ni ser t ilika xwe ı1 hi

n eki pe re lt st. Jiyane dizanibu ku miro ji şekir pir hez 

di kin. Bave we ji we re gelek caran gotibı1 ku miro ji 

şekiranpir hez dikin. Pişti ku Jiyane bineki bi Xelate 

re list. ew li her qula mala Culçiçeke danl. Çü binek 

şekir ji li b er qule dani da ku miro ji xwe re bixwin. 

Xelate bi kef deste xwe tije şekir kir u çü da ku we 

zı1 bi zı1 şekir bigihine diya xwe. Xelate digot; niha di

ya min li benda min e. 

Pişti qaseke Xelat gihişt mala xwe. Bangi di ya xwe 

kir u got: "Dayika şerin, va min ji te re şekir ani. .. " 

Tu pejna ji Gulçiçeke nehat. 

Xelate ji fikiri ku diya we razaye. Le ji ber ku we 

hişyar bike disabangi diya xwe kir: "Yade! Va min ji te 

r e şekir ani. Jiyane disa bi min list u we ev şekir da 
min ... " 

Disa deng ji Gulçiçeke nehat. 

Xelate da ku diya xwe hişyar bike çı1 cem diya xwe. 

Bi deste xwe ew livand da ku we ji xewe hişyar bike. 

Le di ya we hişyar nebfı. Xelate ji fehm kir ku diya we 

ketiya xeweke bedawi u edi we nikarihe careke din 
hişyar hibe! .. ~ 
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Gazeteci -Yazar Berat Günçıkan: 

Devlet şiddetinin kırılma noktası 

Kürt sorunudur 
RöPO RTA J : ŞENGÜ L K ARAOAC- S I:.RP IL İL GüN 

Birkaç yıl önceydi. Zorunlu göçte geldiği İstanbul 'da eve iş alarak yoksul ailesinin geçim uğraşına katkı su

nan emekçi bir Kürt kadınla sohbetteydik Söz, eşinden gördüğü şiddete gelmişti. Artık sıradanlaşmış, daha da 

kötüsü benimsenmiş dayak fasılları anlatılırken bir ara gülümsemiş ve "devlet de onu dövüyor" demişti. Evleri 

basılıp, büyük oğlan ve koca sık sık karakota alınırmış meğer. Kaşlar çat.ılarak, beddualar, küfürler edilerek ye

re göğe sığmaz bir öfkeyle çoğu Kürtçe anlatılan baskınlar sonucunda kocanın şiddet görüyor olması, bu erken 

yıpranmış kadında içten içe bir "eşitlenme" durumu yaratıyordu. Devlet şiddetine karşı gelme üzerine daha ilk 

sözler ediliyordu ki, kadın aynJ doğallıkla şu sözleri söylemişti: "Kocaya karşı gelemiyoruz. O da koskoca dev
lettir. Devlete kim karşı gelebilir?" 

Yukarıdaki anekdotu, devlet şiddeti ile "koca şiddetinin'' aslında ne kadar iç içe olduğunu ve pratik hayat

ta nasıl karşılık bulduğunu göstermesi için not düşmek istedik. 
Deneyimli gazeteci Berat Günçıkan, tam da 12 Eylül tartışmaianna denk gelen Devletin Şiddet Tarihi adlı 

kitabında, 1920'1erden itibaren Türkiye'de devlet şiddetinin haritasını çıkarıyor adeta. Günçıkan'ın 25 yıla ula

şan meslek yaşamına yayılan haber ve röportajlannı bir araya getiren kitapta. devlet şiddetinin hedefi olmuş sol

cuların, Kürtlerin. Alevilerin, eşcinsellerin, çocukların hikayeleri anlatılıyor. O hikayelerin ağırlığını, başka bir 

sürü tarihi gerçekle birlikte yüreğimize değdiren Günçıkan, "unutanın geleceği olmayacağım" belirterek, "top
lumsal belleğe bir kayıt da ben düşmek istedim'' diyor. Kürt hareketinin şiddeti görünür kılma açısından büyük 

bir katkısı olduğunu söyleyen Günçıkan'la, devlet şiddetinin değişen araç ve yöntemlerini, referandum meydan

larının şiddet dilini konuştuk. 
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Tarkiye 'de "devlet şiddeti" denilince akla ilk darbeler 

geliyor. Dolayısıyla. 'devlet şiddeti"nin devleti yıkmak 

isteyenlere, alkeyi bölmek isteyenlere yönelen bir şiddet 

olduğu algısı yaygın bir toplumsal kanı. Kitabınııda da 
/9ZO'lerden ZOIO'a, devletin sola, Kürtlere. hak ve adalet 

arayan çeşitli muhalif kesimlere yönelik şiddetine tanık 

oluyoruz. Bu tanımlamaların dışında kalanLar devletin 

şiddetine ııgramıyor mu? Ya da kitabınızın isminden yo

la çıkarsak, devletin şiddetten bagınısız bir tarihi var mı? 

Yok. saruru yorum: yani benim yaşadığım dönem
lerde ya da okuduğum dönemlerde böyle bir tarih 
yok. Kuruluşunda bile yok bir defa. Şapka takınayı 
reddettiği için asılan insanlar var bu ülkede. 
l920'lerden başlayıp 60'lı. 70'li, 80'li yıllara. Kürt 
isyanlarının bastırı 1 masına kadar kesintisiz bir şid
d et var. Ve bu bir ulus kurmak adına yapıldı. 

Devlet Osmanlı'dan başlayarak muhaliflerini ya 
da karşı görüşleri susturmak, gücünü göstermek için 
bir şekilde şiddet uyguluyor. Ama bu sadece Türkiye 
için geçerli bir şey değil. Dünyanın bütün devletleri, 
var oluşlarını şiddete borçlu. Sadece sanayisi geliş 
miş ülkelerde "demokrasi" adı altında daha sindiril
miş bir şiddet yaşanıyor. 

Elbette sınırlan içerisindeki herkes için devletin 
şiddeti var. Toplumun büyük bir kesimi bunu isim
lendirmiyor diyebiliriz, ama yaşamıyor değil. Zaten 
kapitalist devlet olarak varlığı gereği bir şiddet uygu
luyor ve herkes de bundan payına düşeni alıyor. 
Özellikle yoksul kesimler, işçi ve emekçi kesimler ... 
bunun farkında oluyor tanımlıyor, farlanda olmuyor 
tanırnlamıyor ve bu şiddeti devletin doğası olarak yo
rumluyor. 

Evde. okulda, askerde, sokakta her yerde şiddet 
var. Gündelik hayatın değişik biçimlerinde devletin 
elinin görünmediği şiddet biçimi de aslında devletin 
şiddetinden kaynaklanan bir şey. Ögrenilmiş bir şi d
det olduğunu düşünüyorum. O yüzden toplum şidde
ti meşru görebiliyor. Bu devletin de vatandaşın da iç
selleştirdiği bir şey. Ama asıl kaynağına gidersekipin 
ucu devletin elinde. Yani ögretmene dövme yetkisi 
veren de, anne babaya o yetkiyi veren de ya da o bilgi
yi aşılayanda devlet. O yüzden vatandaş kendi şidde
tini meşru gördüğü gibi devletin şiddetini de meşru 
görüyor. Devlet şiddet uyguladıysa mutlaka bir suçu 
vardır gibi görüyor. ·d evlet baba· kavramının kulla
nılması da bundan ... 

Ama yavaş yavaş bu kırılmaya başladı. Okulda öğ

retmenin şiddetine karşı çıkan anne babaların sayısı 

artmaya başladı ya da hastanede başı m kaldırıp 'hayır 
bu benim hakkım' diyor artık insanlar. 

Ote yandan devlet de, şiddetinin yöntemlerini ve 
araçtarım değiştirmek zorunda kaLıyor. Omeğin post mo

dem darbel~r ya da e-muhtıralar hayatımıza giriyor ... 
Devlet şiddetinin kırılma noktaları var mı? 

Kınlmayı devletin şiddetinin geriye döndürtil 
mesi manasında söylüyorsak. Kürt hareketi mesela 
kırılma nohalarından biridir. Bu kırılma askerlerin 
mahkemeye çıkarılmasına da, bugün artık katliam 
diye tanımlanan şeylerin ortaya çıkmasına da neden 
olan bir kırılmadır. Bu bilgilerin nereden geldiği ve 
nasıl aktarıldığından bağımsn, devletin şiddetinin 

bir şekilde deşifre edilmesi, önce Kürtlerle. daha 
sonra kadın hareketiyle, daha sonra farklı cinsel 
kimliklerin kendilerine uygulanan şiddeti açığa çı
karmasıyla oldu. Tabii ki Türkiye'nin önüne koyduğu 
politikalar da çok önenıli; Ortadoğu' da güç olacaksın, 
o koresel politikaların bir parçası ve neredeyse aske 
ri unsurlarından biri olmaya karar vereceksin, em
peryalist bir ülkeye dönüşeceksin ... O anlamda Tür 
kiye de kendini görünür şiddetinden yalıtıp . Batılı 

ülkelerinki gibi yatıştırılmış bir şiddeti uygulamaya 
çalışıyor. Örneğin gözaltına alındığında artık eskisi 
kadar çok işkence ve şiddet haberi almıyoruz. onun 
yerine kaçırmalar tercih ediliyor. Yani devletin şid
detinin doğrudan doğruya karotlanmasını zorlaştı ra 
cak yöntemler uygulanıyor. Şiddetin rengi. m ekaniz 
maları, araçları değişiyor. Böyle bir kırılmadan söz 
edebiliriz ama şiddeti baki. 

Açılım politikası, sOzünü ettiğiniz yatıştırılmış şiddet 
kapsanıında mı? Gerçi. "İyi şeyler olacak" sözünden çok 
klsa sare içerisinde başka bir aşamaya gelindi. Şimdiler
de, "devlet Ocalan 'la görüş ür mü görüşmez mi- tartışma
sı sürdüralüyor ... 

Bunlar geçecek kaçınılmaz olarak, başka aşama 

lar da göreceğiz. Bir taraftan Cumhurbaşkanı diyor ki 
"devlet görüşebilir''. Başbakan referandum öncesi 
bunu. şiddetle reddediyor ama bir süre sonra bunlar 
başka türlü konuşulacak. Tabii ki Kürt hareketi, bu 
konuda çok çok baskın. Sadece devlet üzerinde değil. 
toplum üzerinde de b aslan. Bizim aslında kimliği
mizi Kürt hareketi öne çıkarttı. "Kürt sorunu yoktur, 
Türk sorunu vardır·· noktasına gelindi. H akikaten de 
bizim kendi içimizde nasıl bir sorun olduğumuzu 
gösterdi. O biraz önceki kırılma noktalarının hep
sinde: kimlikle ifadelendirmek ya da bence anne ha
baların çocuklarına uyguladığı şiddete kadar, hep
sinde Kürt hareketinin şiddeti görünür kılma açısın
dan büyük bir katkısı var. 

Şiddetin kır.lmasından söz ederken. son yıllarda da-
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ha yaygınlaşan ve sıkla.şan linç girişimlerini nasıl değer

lendiriyorsunuz? Linç nasıl bir şiddet yöntemidir? 

Bu yine devletin politikalarıyla alakalı. Burada 

yönlendirilmiş bir şiddet olduğunu düşünüyorum. 

Çoğu zaman devletin güdümündeki provokatörlerle 

harekete geçirilen kitleler olduğunu düşünüyorum . 

Korkum da zaten devletin bir gün bu kitleleri kontrol 

altına alamayacağı derecede bu öfkenin birikmesi. 

Yoksulluğun bu kadar arttığı, bu kadar yoğun göç ya

şand ıgı bir dönemde bunun için zaten ekonomik bir 

zemin var. Gelenlerin de. Kürtlerin de öfkesi var. Bu 

iki taraflı öfke birbiriyle çatışmaya çok açık ve hazır. 

Sokaklardaki gençlere bakınca görüyorsunuz iki ta 

rafında kimlik. rüşt ispat etme ve varoluş mücadele

si var ve aslında iki taraf da aynı yerden nemalamyor. 

Gettolar var. ayrı mahalleler var desek de şehri kulla

nan kesimler -ki bunlar özellikle gençler oluyor

bunların karşı karşıya gelcüği, birbirini aşağıladığı. 

birbirini yemek için hazır beklediği bir gerçek. 

Bu kitleleri tetiğe getiren ekonomik kriz ve uygu

Lanan politikaların gerektirdiği konjönktürler olu

yor. e ?..aman ihtiyaçları olursa tetiğe basıyorlar, kit-

leler harekete geçiyor. Devlet kontrollü şiddetini he

men devreye sokuyor. Bunu bir kitle ruhu olarak 

açıklamak hoşuma gitmiyor. Çünkü içinde gerçekten 

milliyetçilik besleyen bir güruh da, kalabalık da var. 

O kalabalık belki devletin tetiğine ihtiyaç duymadan 

da kendiliğinden harekete geçer ama yine de bir yer 

den onay almadan, sırtı sıvazlanmadan pek harekete 

geçemez diye düşünüyorum. 

Başbakan 'ın 'duyarh vatandaşlar' lafı gibi bir 

onay mı? 

Evet. o dil bir sırt sıvazlama biçimidir ve yenileri

ne yol açar. Arkasından geri çekiliyor. Ama o dilin 

rastgele kullamldığım düşünmüyorum, ihtiyaç du

yuldugu için kullanılıyor. Ama şöyle deyip geçemeyiz; 

"devlet ihtiyacı olduğunda bunu yapıyor, olmadığın

da engel oluyor." İ pin ucunu kaçırdığı zamanlar ol

duğunu görüyoruz. Mesela 6 - 7 Eylül olayları devlet 

tarafından başlatılan ama onun öngördügünün çok 

ötesine geçen bir olaydı. İzin verilctiği noktalarda bu

nun içselleştirilmesi tehlikesi çok fazla bence ve 

şimiliye kadar olan da bu. Başbakan bir daha aynı 

Hall.. ıla ııwıhaııııı ıliliııi koıııısınoı· arlıl.. . . 

Şiddetin sürdüralar kılınmasında en büyük rol med
yaya daşa.yor. Ve tabii teşhir edilmesinde de. Yanda.ş, 
candaş tartı.şmalanm da amınsayarak ve elbette bir ga

zeteci olarak bugünka. medynnın hali par melali için ne 

dersiniz? 
Gazetecilik bir kere tarafsızlık filan deS"il. Objek

tif gazetecilik diye bir şey yok. Gazetecilik taraflıdır. 

En azından haberi verirsin. Daha önce de söyledim, 

mesela medya Öcalan' a "bebek katili" diyemez. Çün

kü böyle sıfatlar kullanmaya hakkı yok. Senin bu ro

lü üstlenme hakkın yok bir kere gazeteci olarak. 

Medya taraf olmasımn ötesinde iş adarnlarının elin

de. Gazeteler ya da kanallar belli birtakım holdingle

ri n elinde. Buradan ?.aten böyle bir gazetecilik bekle

rnek mümkün degil. Savaştan nemalanan bir medya 

var açıkçası. O yüzden de bugün savaş dilini savunur 

yarın eğer gerekiyorsa banşı savunur, ama öbür gün i 

yeniden savaşa döner. O zaman da insan odaklı güçlü 

bir alternatif medyayı senin oluşturman gerekiyor 
ama onu da maalesef çok becerebiimiş değiliz. 

Siyasetin en ciddi meseleleri seyirlik bir hikaye 

gibi veriliyor bize. Onun üzerinden düşünüp onun 

üzerinden algılamamız isteniyor, bu arada gerçeğin 

üstü örtülüyor. Muhabirler gidiyor Başbakanlık'm, 
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Hakimler Savcılar Yüksek Kurulu'nun, Genelkur

may'ın önünde saatlerce bekliyor. Son dakika, çok 

önemli gelişme diyor. Bakıyorsunuz o derece önemli 

bir şey değil. Bence bu kadın programlannın haber

lere yansıması gibi bir şey. Seyirciyle karşılıklı bir 

dansa dönüşüyor her şey. 
Bir de şöyle bir şeyvar medyanın sunumuna iliş

kin. Örneğin savaşta ölen askerlerin ailelerinin ha
herleri veriliyor. İşte "'bir çocuğum daha olsa onu da 

şehit veririm~ diyor aileler. Bir ay sonra o eve gidip o 

anne ya da babayla konuşsalar eminim ki aynı cüm

leyi duymayacaklar. Ama gidilmiyor, sadece cenaze

lerde. bayramlarda arkada acılı bir fon mUziğiyle, 

onların acılanyla bence alay ederek sunuyorlai. 

Halkımız da medyanın dilini konuşuyor artık. 

Anadolu'da bile bildigirniz o samimi dili bulamıyor

sun. Televizyon diliyle konuşuyor insanlar. 

Diğer yandan kadına ve çocuga şiddetin daha gö

rüntir olmasında olumlu etkisi de var medyanın. 

Ama eşcinsellik gibi, bölünmedik gibi meselelerde 

hemen o bildik şiddet diline sarılıyorlar. Kadınlar 

için de aynı şey hala geçerli ama kadın hareketi 20 

yıldır verctiği mücadeleyle zor kullandı medya üze

rinde ve belli oranda değişrnek zorunda kaldılai. 
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.......... ~ .. ~-----., vaş kelimesini bile yeni 

cümleyi kullanmasa bile, bir kez duyarlı vatandaş gö
revini vatandaşına yüklemiş oluyor. Kürde. Ermeni

sine, kadınına, eşcinseline karşı çıkmak anlamın 

da ... 

Linç kültürü hedefini genişletiyor. Şiddet yaygınla

şırken, başka pek çok şeyle birlikte, "Türklerle Kürtler 

kardeştir .. söylemi siviL-askeri, yöneticiler tarafından da

ha çok kullanılıyor. Bu nasıl bir kardeşlik sorusuna sizin 

yanıtınız ne olur? Bu ifadenin pratik bir karşılıgı var mı? 

Savaş şiddetin önünü açıyor tabii ki. Orada öldür 

meyi o kadar meşrulaştıTıyor ki bu tarafta da bunlar 
meşrulaşıyor: Çingeneye saldırı, Kürde saldın. eş
cinsele saldırı , kadına saldırı ... Çünkü Türk'ün dı

şındaki her şeye saldırı meşrulaşıyor. 
Savaşın dilini kurmakta belki çok geç kalındı. Sa-

yeni telaffuz edebiliyoruz. 
Kayıplar görülmedi, şimdi 
söyleniyor. Belki barış di 
lindeki o naifliği ortadan 
kaldırmak gerekiyor. O 
"hoşgörülüyüz ~ klişeleri, 

bilmem neler ... Bence bu 

··~--~~~ yalan ve sahtekarlık Kız 
alırken zorla alıp vermişiz, 
çocuklar kaçıp evlenmiş
ler, komşuluk yaparken 
"onların evleri kokuyor" 
demişiz. çocuklarımızı oy
natmamışız... Aynı şeyi 

Ermenilere de Rumiara da 
yapmışız. Aynı coğrafyada 

bizim gibi olmayanlada 
aynı dili aynı kültüre sahip 
olmayan insanlarla bera
her yaşama bilgisini ög
renmemiz gerekiyor 
Türk'ün hiçbir halktan üs
tün olmadığı bilgisini. Şu
nu tes lim edelim artık; 

Kürtlerin bütün isyanları
nı bastırmışız. Ermenileri 
sürmüşüz, Çingeneleri bu
gün hala kentsel dönüşüm 
projeleriyle yerlerinden 
ediyoruz. yoksulları şehrin 
dışına atmaya çalışıyoruz. 
Bütün bunları yaptık diye 
kabul edip yüzleşmedikçe 
"biz dostuz kardeşiz, arka

daşız'" gibi diller bana sahte geliyor. 
Yani mesela kültürlerin bir arada yaşandığı Mar

din varsa işte güneyde de Hatay vardır. Ben Hatay'da 
çalıştığım için biliyorum. Yukarıda tek Ermeni köyü 
V akıflı var, aşağıda bir Türk mahallesi var. Ermeni
lerden bunu duymadım -ihtimal ki azınlık oldukları 
için duyınadım, onlar daha magdur oldukları için 
belki bu dili kurmaktan uzaklar, kendi aralarında 
belki kuruyorlar bilemeyiz- ama aşağıdaki Türk ma
hallesi için oradakilerin hepsi yok edilmesi gereken 
insanlar dı. 

Bu yüzleş me nasıl saglanacak? 

Devlete baskı kurarak olabilecekbir şey. Yeni öğ
rendim, 12 Eylül'den önce azınlık okullarında Türk
ler de okuyabiliyormuş ama 12 Eylül bunu kaldırını ş. 
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Y e n i k u ı:; a k 1 a ı· ı rı d a d i I i n i ka ı· a ı-1 ' ·' o ı· u z 

Referandumla birlikte 12 Ey!.al günlük hayatım~za 
en fazla giren kavramlardan biri ama 72 Eyl.ül dendi 
ğinck halkta n.as~ı bir algı var sizce? 

12 Eylul aslında geniş kesimler tarafından şim
dilerde farkına varılıyor. Bunda popüler kültürün 
çok etkisi var. Diziler, filmler filan yapmaya başla 

dılar. Ama işte bu kez olanların bir masal gibi ögre 
nilmesi riski var. 12 Eylul'ün hiç çözümlerunesinin 
yapılmadığı , yüzleşmenin yaşanmadığı, b ilmeden 
bir okuma var şu anda. Bence 'Bu Kalp Seni Unutut 
mu?' etkili bir diziydi. Popüler bir işti ama ben ağ
ladım, özellikle Diyarbakır Cezaevi'nde yaşananlar 
anlatılı rken ... Popüler üretim işleri artıkça farkın 

dalık artıyor ama bir tehlikesi masaisı gelmeye baş 

lıyor. İş politikasından sıynlıyor, o ölümlerin iş 
kencelerin ya da kaybedilmelerin daha sonraki sü
reçteki uygulanan politikaların ağırlığı kalkıp birer 
hikayeye dönüşüyor. Ama aslında o süreç tekrarla
myor hala. Çatışmalarla savaşlarla Güneydoğu'da 

Bu tür bir karma eğitim, yan yanalık hali. farkındalık 
yaratmakla mümkün olabilir bence. Süslü cümleler
le. hamasetle değil. 

AKP. referandum propagandasını "12 Eylül 'Le hesap
laşma" iddiasıyla sürdarayor. Devletin şiddet tarihini 
hazırlarken 12 Eyl.ül'den oldukça "yararlanmış" bir gaz e
teci olarak. bu hesaplaşma argümanını nasıl değerlendi
riyorsunuz? 

AKP, geçici 15. maddeyi kaldırmanın dışında za 
ten bir şey yapmıyor. Ama bu bizim işi m izi çözmeye
cek çünkü hala şunun garantisini veremiyor; bir daha 
darbe olmayacak. Yarın öbür gün darbeye niyetlenil
diğinde yine Anayasa'yı askıya alıp kendi anayasala
rını kuracakları için geçici 15. maddenin kaldırılına

sı bir şey ifade etmiyor. Belki lO sene önce, hatta l yıl 
önce kaldırsalar bile daha çok şey ifade edebilirdi. 
ama bugün bana bir şey ifade etmiyor. Böyle bir he
sapiaşmanın yolunu açmayacak ... 

CHP de propagandasını "12 Eyiül 'Le biz hesaplaşaca
~z ·· üz:erine kuruyor .. . 

Çünkü muhalefetin bir farklı görüşü, kadın hak
ları üzerine, Kürt sorunu üzerine başka bir görüşü, 

başka bir perspektifi yok. Geriye hep birlikte toplu
mu da içine katabilecekleri oyun alanı olarak 12 Ey
lül kalıyor. Bir de liberallereve solun bazı kesimleri
ne 'evet' dedirten bir şey oluyor 12 Eylül. Buradan 
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tekrarlanıyor, kemlerde muhalif kesimler uıerinde 
tekrarlanıyar hala. Bunda solun bir güç oluşturama 

ması da etkili ... 
12 Eylül'ün bir de şöyle bir yanı var: Arkadaki 

.I..'Uşaklara, yenilere, gençlere bir 68'i bıraktık bir de 
belki 78 'i bırakıyoruz ve onlardan çok şey talep edi
yoruz. Bugün sol içinde muhalefet yapan ya da bir 
arayış içinde olan insanlara bile 12 Eylül hikayele 
rinin agu· geldiğini görüyoruz. Bizim miladunız sü 
rekli 12 Eylül. toplumun da miladı 12 Eylül, ister 
istemez her şeyj konuşurken 12 Eylül'e geliyoruz. 
Üstelik bir yüceltıneyle geliyoruz; kendi geçmişleri

mizi aklamak için . .. Ama yeni kuşakların da dilini 
karartıyoruz diye düşünüyorum. 

Biz 12 Eylül'ün karşısında politika üretemedik. 
güçlü bir direniş gösteremedik. yüzleşmeyi daha ya 
pamadık. Ya bir an önceyüzleşmeliyiz, eger yapaını
yorsak da bırakalım artık politika yapalım. 'biz artık 
bunu bir daha yaptırrnayacagız· diyebileli m. 

belki primyapmayı düşünüyor. Herkes şimdi 12 Ey 
lül'ü konuşuyor ama bu bir şeyi deği.ştirmiyor. 

Aynca hükümet eğer gerçekten samimi olsaydı bütü
nüyle bir anayasa değişikliğine giderdi: Kürtleri de 
içine alırdı, kadınları da. eşcinsel grupları da kapsar
dı ... Neyi bekliyorsun ki madem bu kadar gücün var! 
O zaman muhalefetin de aslında bütünüyle rengini 
ortaya dökebilirdin. Kürt sorununu çözerdin bir ke
re ... Ama onun ekonomik politikalarına ve siyasetine 

uygun bir şey değil bu. 

Referandumla birlikte meydanlardan yine ''astın. 

a.samadın ... ''soyuna bak··. ''şerefsiz ··. ''alçak" gibi sözler 

yükseliyor. Bu dil ve şiddet ilişkisi için neler söyiersiniz? 
Hatırladığım kadarıyla eskiden bu kadar pespaye 

bir dil kullanılmıyordu. Mutlaka iktidarla muhalefet 
arasında sert taıiışmalar yaşanıyordu ama bir hatır 
ladığ:ırn Demirel' in "bana sağcılar adam öıdarüyor de
dirtemezsiniz" sözüdür. Onun dışında bu kadar pes
paye bir dilin kuJlamldığını hatırlamıyorum. Kendi 
leri zaten sürekli şiddeti üretiyorlar, iktidarıyla mu
halefetiyle, tabii toplum da karşılığını veriyor. Yarın 
bir gün bir yerde bir ~ey patlak verdiginde, Kürtlerle 
Türkler karşı karşıya geldiğinde bunun sorumlusu bu 
referandum döneminde iktidar ve muhalefet lideri e 
rinin kullandığı dil olacak. Yeniden yenid en aynı şi d
deti. aym faşizmi üretiyorlar birlikte. ~ 
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Yado Aglıa and Ad o Aglıa, Icaders of tlıe 
Harput front , witlı followers /Jelıind tlıem 

YADO 

LOKMAN PoLAT 

Yado lehengeld kurd e. Ew 
beşdare seribildana Şex Seide 
nemir bı1hfi. Qumandare eni ya 
Xarpete bı1. Di bin fermanda 
riya wi ü Şex Şerif de, hezen 
çekdar en serbildane avetin 
ser bajare Xarpete ı1 bajar bi 
dest xistin. 

N av u denge Yado, merxa
siya wi li Kurdistane belav bo.
bu. Merxasi u qehramaniya wi 

deng dabü. Ew ketibü nav dile 
kurdan ü he ji di dile welat
parezen kurd de diji. 

Di hemu serihildanen kur-
• dan de, gelek kes bi merxasiya 

xwe, bi şer O. tevgeren xwe ke
tin nav diroka kurd O. Kurdis
tane. Merxas, egid Q qehra 
manen gele kurd. dive neyen 
jibirkirin. Ew ne tene di nav 
rupelen diroke de. her wiha 
dive di nav edebiyata kurdi de 
ji cihe xwe bigrin. 

Gelen cihane, niviskaren 
wan li ser lehengen xwe bi de
han, bi sedan pirtük nivisine. 
Ji pirtüken lekoll:n:i heta her
hemen edebi, çirok, roman, 
şano ü helbest li ser lehengen 
xwe nivisine. Le. sed.mixabin 
ku niviskaren kurd di ve hele 
de qels mane. 

Merxas ü lehengen kurd di 
edebiyata kurdi ya devki de 

Unknown/Haluk (Roja Nu) hatine jiyandin. Di edebiyata 
devld de. li ser van merxas O. 
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lehengan gelek vegotin u çirok hatine gotin. 

Dengbejen kurd wan di kilamu stranen xwe de dane 

jiyandin. Gelek kilamen xweş ji ali dengbejan ve ha

tine strandin. 
Hinek şexsiyeten ku di serihildanen kurdan de. 

nav u deng dane. jiyan ü tekoşina wan, şer ü merxa

siyen wan bi sere xwe dibin babeta çirok n romana n. 

Di ve niviskaren kurd, hem yen lekoliner ü hem yen 

helbestvan, çiroknivis ü romannivis li ser wan her

hem biafrinin. 
Min li ser kuştina jina Ya do (ku ji aH leşkerenda

girkeren tir k ve çawa hatibU kuştin) bi şeweyeke ede

bi, ç!rokek nivisi. (Ev çirok di pirtüka min a bi nave 

"Evin ü Jiyan ~ de hate weşandin.) Ev çirok ji ali 

xwendevanen kurd ve gelek hate ecibandin. Romana 

mina li ser katibe Şex Se'ide nemir (ku nave we "Fi
lozof" bfı) ji. ji ali xwendevanen kurd ve hat eciban

din fi di masmedia kurdan de di derbare pirtüke de 

gelek nivisen danasin u analize derketin. 

Deına pe hesiyam ku li ser Yado bi alınani pirtfı

kek hatiye weşandin ü ew pirtük ji ali Kamuran Ali 

Bedirxan ve hatiye nivistn. gelek kefa min hat. Ez li 

pey pirtüke ketim ku pirtfıke peyda bikim ü bidim 

wergereki kurd ku ji alınani wergerine kurdt ü ez ji di 

nav Weşanen Helweste de biweşinim. 

Betalihi ü qelsiya me kurdan di hela wergere de ji 

xwe dide nişandan. Em kurd di hela wergere de qels 

in. Di gel ve pirtükali ser Yado, hinek pirtfıken din ji 

hebfın ku li ser kurdan bün. min dixwest bidim wer

gerandin fı bi kurdi biweşinim. Le, çi heyf ez bi ser

neketim, min wergerelô ku ji alınani wergertne kur

di nedtt. 
Pişte demeki, Weşanen Mezopotamya (ev weşan

xaneya kurdan li Almanya ye ye ü pirtfıken ku weşan

diye ji sedi 95'e wan bi tirlô ne) ev pirtükali ser Yado 

ji alınani wergerandin tirld ıl weşand. 

Bi min, di ve her kurde ku bi tirki zane ve pirtfıke 

bixwine. Ev pirtıik dive bi kurdi ji be wergerandin ü 

weşandin. Nave pirtfike bi tirki "Kurdistan Kartali" 

(Qertele Kurdistane) ye. Pirtfık 114 rüpel e. Wergere 

pirtüke İlhan Kaplan e. Pirtilk bi şeweya vegotin ıi ro

mane hatiye nivisin. Niviskare pirtüke ne tene Ka

muran Ali Bedirxan e. Di gel wi nave Herbert Oertel e 

alınani j'i heye. Le, nizanim çima weşanxane nave e 

alman li ser pirtüke nenivisiye. Di derbareye alman 

de tu agahdari ji tu ne. Dive nave ye alman ji li ser ber

ga pirtüke bihatana nivisin. 
KamuranAll Bedirxan ü niviskare alman Herbert 

O ert el ve pirtüke di s ala 19 3 Tan de bi alınani nivisi

ne ü weşandine . Wan di ve pirtüke de, di şexsiyeta 

Yado de. tekoşina azad'ixwazen kurd anine zimen. 
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(Kamuran Ali Bedirxan çima ev pirtük bi kurdineni

visiye? Ev jl nediyar e.) 
Nave Yado e esi! Yadin Mabmüd Ebas e. Yado beş

dare serhildana Şex Setde nemir bıi . Pişte tekçıina 

serihildane, ew derhas e binxete -Suriye- bıi. Di sala 

192Tan de vegeriya baku re Kurdistane fı dest bi şere 

çekdari kir. Ew di eyne sale de. li nezike Dara Hene ji 

ali çeteyen xayin en kurd ve hat kuş lin, şehid ket. 

Ame Faro axaye eşira Botiyan bıi. Se gunden wan 

hebU. Ev herse gund he ji hene . Nave wan gundan 

"Botiyan" , "Mistan" u ''Murtezan" e. Herse gund 

bere giredayi navçeya Lice bfın, paşe bi navçeya Dara 

Heneve hat in giredan. EşiraAme Fa ro bi gişti beşda

ri serihildana Şex Seide nernir bnn. Di avetina ser 

bajare Amede de ve eşire roleke giring list. Şest çek

daren ji ve eştre li ber kaniya şer şehid ketin. Ev kani 

di nav bajare Amed e de ye. 
Paşe ji eş1ra ArneFa ro (N ave wi Arnere Faro bu. le 

di nav xelke de je re Am e Fa ro digotin) hinek bUn çe

teye hileuroeta Kemalist Cı bi serhilderen welatparez 

en kurd re şer kirin. Ew çeteyen hik:umeta tirk ji we

lô ''Koy Koruyucusu'' (Parezgeren gundan) en dema 

niha bnn. Hi kumete çekü sileh dabıinwan ıi ew li di

ji serhilderen kurd bi kar dianiyan. 

Ez dixwazim belısa şaşiyeke werger lihan Kaplan 

ji bikim. Wi bi sernave ''Gotina Dawi'' hinek tişt rave 

kiriye ü bal kişandiye ser hinek şaşiyen ku di pirtüke 

de cih girtine. Ev tişteki baş e. Lewra di pirtüke de ge

lek şaşiyen dirokihene n di pirtOke de te gotinku Ya

do beşdari seribildana Agri bnye u li wir hatiye kuş

tin. Ev ji x:we ne rast e. Le, werger dibeje ku "di pir

tüke de hatiye gotin Yado bajare Muşe rizgar kiriye ıi 

hinek dibejin Yado Elazize ji rizgar kiriye, ev babeta 

ınineqeşe ye. Ev -rizgarkirina Elazize nehatiye ro
nikirin. ~ 

Bajare M fişe ji ıi Elaziz ji di serihildana Şex Seide 

nemir de hatibun rizgarkirin. Eniya- Xarpıite (Ela

zize) di bin ferınandariya Yado fı Şex Şerif de bü. Ele

ziz ji ali çekciaren kurd ve ha te rizgarkirin. Evweki ku 

werger dibeje "babeta minaqeşe'' nin e. rastiyeke di

roki ye fı di nav gelek belge f1 dokumentan de cih gir
tiye. 

Niviskare pirtilke KamuranAlı Bedirxan peşgoti

nek gelek baş nivisiye. Ew dibeje: "Romantizm di 

Kurdistane de weki gula şin vekiriye. W erin em bi h ev 

re li çiyayen Kurdistane, di siya Çiyaye Agr1, li her 

C ola W ane le bigerin. Em e bibinin ku romantizm ji 

dema ku cihan hatiye xuliqandin heta iro di welate 

kurdan de neçilmisiye. zirav ıi nazik. bi hers fı şin çi
risiyaye.~ 

Niviskar O rewşenbire gelekurdebi qimet u rü-
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met Kamuran Ali Bedirxan pirtük beş bi beş ni visiye 
O. ji bo her beşe sernavek nivisiye. Sernave beşa ye
kem: "Gava Peşin" e. Lehenge romane xorteki kurd e 
nozdeh sali ye. Di navçeye de xeberek digere. dibejin 
ku hezen çekdar di bin fermandariya Yado de avetine 
ser filan navçeye. leşkeren dewleta tirk tek birine ü 
gele k çek ü cebilxane bi dest xistine. 

Ape xorte lehenge romane te mala wan Cı ji bira
ziye xwe re belısa merxasiya Ya do dike. Ape wi kurde
ki welatperwer e. Ew ji biraziye xwe re belısa doza ne
teweya kurd ü pewistiya tekoşina li dij dagirkeran di 
ke. Birazi ji dixwaze ku b içe beşdari nav çekdaran bi
be, ew ji li dij dagirkeriye ji bo rizgariya Kurdistane 
şer bike. 

Ye xort ji ap e xwe re dibeje ku; "ew ji bo wezife 
girtine arnade ye." Ape wi ji dibeje; "Biraye Yado di 
çalakiyeki de birindar büye. Tu bi doktor re here. bi
rina v.i derman bikin." Ape wi doktor eyar dike ku bi 
çe cem biraye Yado ye birindar. Ye xort Cı doktor d için 
go ma ku biraye Ya do li wir e. Birina biraye Ya do gir an 
e. Ew bi wi hale xwe ye birindar ji wan re belısa çala
kiya xwe ü merxasiya Yado dike ü dimire. 

Beşa duyem, sernave we ''Guhertin" e. Di ve beşe 
de, pişti ku biraye Yado dimire. ye xort jiyana xwe ya 
bajarvaniye tine b er çaven xwe u ji xwe re difikire ku, 
ji gele xwe re. çand Cı zimane xwe re çiqas büye biyan. 
E w dirame ü gotinen yeki helbestvan e tir k te bira wi. 
Ye xort bi tirki helbest nivisiye ü daye helbestvane 
tir k ku ew bixwine u binirxine. Ye tir k ji je re gotiye: 
"Zimane me wisa bi tesir e ku bi kurdeki weki te bi xi 
rür ji helbest da ye nivisin." Ye xort gelek tişt difikire 
t1 di rihiyeta wi de, guherin çedibe. Hesten kurdaye
riye di dile wi de cih digirin. 

Beşa siseyan. sernave we "Pişte ceribandine" ye. 
Di ve beşe de, em fer dibin ku mala ye xort -na ve wi 
hej ji di yar nin e- li navçeya Savure ye. Ap e wi bi yeki 
re nameyek dişine u wi dawete qesre dike. E w xort bi 
wi zilami re diçe qesra ape xwe. Di nav baxçeye de 
koşkek se qat e ap e wi ye. Li qesre gel ek xulam ü qer
waş hene ku dixebitin. 

Xulameki xebere dide ape wi xorti ku waye bira
ziye wl hatiye. Ape wi xerhatin le dike ü wi bi 
mevanen xwe dide nasandin, dibeje "Ev biraziye min 
Re mo ye." Li vir. edi em ferdibin ku nave lehenge ro 
mane Remo ye. 

Ape Remo ziyafet dide wi il mevanen xwe. Nivis 
kar sifra ziyafet€ bi teferuat qal dike ü wisa taswir di
k e ku tehm Cı lezeta xwarine av j i deve mirov dibe. N i
viskar di vir de. di esase xwe de mevanperweri O co 
merdiya kurdan dide nişandan. Ew bi teferuat belısa 
feki Cı zebeşen Kurdistane dike. Pişti xwarine, çay ü 

qehweye vedixwin ü hinek zilam bi hev re satrance 
dilizin. Paşe ji, du dengbejen kurd ten kilaman 
dibejin. Niviskar di ve beşe de adet ü tradisyonen 
kurdan en sosyal-civaki- radixe her çavan. 

Sernave beşa çaran ji "Xurşid" e. (Bi tirki bOye 
Hurşid) Di ve beşe de varyanteke çiroka Siyabend u 
Xece ji te qalkirin. Lehenge romane Remo, li koşka 
ape xwe radize. Sere sibe radibe, xuriniya xwe dike. 
Çar mevanen ape wi hatine qesre. Ap e wi bi mevanen 
xwe re dipeyivin u pediviya ku alikariya serhildana 
kurdan bikin, tine zimen. 

Xurşld na ve xorteki ku li qesre d imi ne ye. Remo ı1 
Xurşid bi hev re dibin dost. sohbet dikin. Ape wi bi 
Xurşid pir bawer e. Se xorten ciwan ji ten qesre. Ev 
herse ciwan militan u propagandisten tevgera nete
weya kurd in. Ev herse xort gund bi gund, herem bi 
herem geriyane u propaganda serhildane kirine. 

Xurşid Cı Remo ji beşdare kar t1 xebata siyasi a ji bo 
alikariya serbildane dibin. Ew her du diçin navçe Cı 
tekili bi gelek kesan re datinin. Remo, Xurşid u se 
kesen din, çek hildigirin u beşdare nav heza çekdaren 
serhildane dibin. 

Di beşa sernave "Ya do" de ji niviskar gel ek bi te
feruat belısa merxasi u şexsiyeta Yado dike. Kefa Ya
do te ku Re mo u hevalen xwe name u çek gihaştine pe. 
Karargeha Yada di mixarek de ye. Yado bi henek ji 
Remo re dibeje: "Ev mala min nin e. le qesra min e. 
Li vir bere cihe herçe bU, min we qewirand. Ye ku ji 
çiyan ten yen rezan diqewirinin. ·· 

Di beşa sernave "D ilan Destpedike" de ji. belısa 
amadekifina serhildaneki mezin tet kirin. Yado ü he
valen xwe rewşe dirı.irxlnin. Arteşa dagirker 30 hezar 
leşker kirine hereme. Çekdaren kurd hindik in. 3 
hezar in. Yada ji bo kurdan hangeki derdixe. Ew ban
ga wi li gund u navçeyen Kurdistane te belavkirin. 

Yado hinek ewraq ü dokumenten niviski dide Re
mo. Ev dokument gelek balkeş in. Weki minak; di 
destpeka dokumenteke niviski de wiha te gotin: 
''Heqe tu bezeki biyanl rune ku Kurdistane idare bi
ke." Anku li Kurdistan€ desthilatdar be. 

Yada dibangakuji gele kurd re kiriye de gelekgo
tinen giring dibeje. Bang direj e. Hevokek je wisa ye: 
~ Kurd ji bo jiyaneke azad be rawestandin tekoşiyane. 
W an ji bo heqe xwe ye insani u netewi şer kirine. He
ta ku daxwaza serxwebtln ü azadiye di dile kurdeki de 
ji hebe. de li van çiyayan ala azadiye b ili nd be.·· 

Di pirtüke de penc beşen dinji hene: ~Di bajare
ke aza d e Kurdistane de~ , "Ber bi biryare ve". "Xiya
neta Tello ~. "Di ya Atman" ü "Stranek nu" ne.~ 
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Şaxeke Destana Koroxli bi kurdı 

Koroxli u Kizi roxli 
ROHA T ALAKOM 

Huraltyek ji berge pirt.uka Koroxlf. ya Heciye Cindt 

Destana Koroxli di nav gelen Robila ta N avin de, bi 

taybeti di nav gelen tirldaxif de gelek belav bfiye. 

Nave lehenge destane, Koroxli (Köroglu) gotineke 

tir ki ye ı1 te wateya: "Kur e Koro". Çawa em li j er ji di 

btnin Koroxli hem weki merxas ü hem ji weki 

dengbej. bozan hatiye nasin. Deslana Koroxli ku bi 

pirani li ser ceng u ş eren w'i yen li h emberi zordestan 

u er1şkaran e bi salan di nav kurdan de jt hatiye gotin. 

büye beşeke folklora kurdi. Cara peşin Prof. Heciye 

Cindi (1908-1990) ev şaxen Koroxlt yen kurdi weki 

çiroken ku di nav gel de belav büne, berhev kirine, bi 

kurdili gel wergeren wan en ermeni di sala 1953 'yan 

de li Rewane wekt pirtük weşandiye.l Ev pirtiika ku 

237 rüpelan pek te ji bo lekolinen di derbarc:! mijara 

Koroxli de xebateke gelek kerhati ye. Her wisa ji bin 

şaxen we gelek balkeş in. W eki minak bi saya şaxa bi 

nave Koroxli u Kiziroxli, em fer dibin ku Kiziroxli 

kurd büye. Ev yeka ji bo nivisina diroka Qerse nuçe

yeke nü pek tine. Ji her kemast ü tunebüna çavkani

yan ji min re li hev nebat ku ez di pirtüka xwe ya bi 

nave Kurden Qerse de cih bidim ve mijare.2 

Çawa di ve şaxa Koroxli de jt nave wi derhas dibe, 

Kiztroxli begeki kurd e. ji herema Qerse büye. Weki 

em li jer jt diliinin Kiztroxli ji lehengeki folklortk 

zedetir, weki keseki dirold derdikeve peşberi me. 

Heciye Cindt di peşgotina ve pirtüka xwe de gotinen 

dirokniviseki ermeni ye bi nave Arakel neqil dike fı 

dibeje ku Kiziroxli kurdeki ji eştra Celali büye. na ve 

xwe he di s ala 15 91' e de day e bihistin. 3 Pertev N aili 

Boratav di pirtükeke xwe de diyar dike ku ew newiyen 

Kiziroxli Mistefa Bege yen bi nave Karahanoxullari di 

sala 1878'an de ji Qerse koçberi Erzerome kirine.4 

Boratav berdewam dike dibeje ku Kiziroxli Mistefa 

Beg keseki mert büye. weki Bege Kurdistane hatiye 

nasin, weld minak dema keseki bi nave Demtrctoxli 

bi Koroxli re pev diçe, ew xwe daveje b er bexte vi bege 

Kurdistane.S Ev yeka nişan dide ku otorite fı serdes

tiyeke Kiziroxli Mistefa Beg hebüye, keseki bezdar 

bO.ye. Kiziroxli Mistefa Bege ji malhata Kiziran büye. 

bi vi navi li herema Qerse gundek ji heye. Angori ifa

deyen niviskareki ji here ma Qerse. ev gund di dawiya 

sedsala 19'an de ji aliye kalike wi Ehmed Xan ve bati-

64 rtroı 

ye ava kirin. Ehmed .Axa ji ji her na ve kalike xwe ye 

mezin nave vi gundi daniye: KiziroxJı.6 Peyva kiztr 

peyveke kurdi ye, zedetir di folklora kurdi de te wate

ya şewirdare miran. Mirov ji vi nav:ı j:ı derdixe ku Ki 

ztroxli Mistefa Beg karmende mirektiyeke büye. Ev 

strana ku nave Ki71roxli te de derhas dibe ji deve Je

heng ü bozane tirk. Koroxli hatiye gotin. }i her ve 

yeke j:ı nave Ki7.iroxli çawa li vir ji xuya dibe peyveke 

n iv kurdi ü niv tir ki ye (kiz1r: kurdi. oxul: tir ki). Eger 

Koroxliyan ji Destana Koroxli ninbuye be.lki ı ro haya 

me ji serpehatiya vi bege kurd ji çenedibu. 

Yek ji w an lekeliren ku di der bare mijara Koroxli 

dekaren zanisti ü lekol:ınen fireh kirine. Prof. Pertev 

Naili Boratav e ( L 907 -1998). Ji her ku çapa yekem a 

le kolina Boratav di sala 1931 'e de derketiye, ha ya wi 

ji şaxa Koroxli ü Kiziroxli ya kurdi tune büye. Pirtüka 

Heciye Cindi ku qala serpehatiya Koroxli ü Kiziroxl:ı 

dike çawa tezanindi sala 1953'yan de hatiye weşan

din. Lekoliner Pertev Naili Boratav, weki m:ınak 

dibeje ku w :ı bih'istiye weki destana Koroxli li herema 

Qerse di nav kurdan de ji belav büye, beşen pexşan 

(nesir) bi kurdi. beşen helbestan bi tirki te gotin.7 

Tişteki gelek balk:eş ew e l'll di pirtuka Heciye Cindi 

de ji eyni stil heye. Weki minak di pirtüka Heciye 

Cindi de h in beşen helbestan ji aliye zarhejen kur

diaxif de bi azeri hatine gorin. Heciye C indi ew beşan 

bi jerenotan ve her wisa ji wergerandiye zimane kur

di. Yek ji wan şaxen destana Koroxli ku rek Cı pek e. 

şaxeke azeri ye ku bi çend zimanan hatiye wergeran

din. Angori ve şaxe, Koroxli diçe Qerse ye. dile Wl li 

wir dikeve keça hakime Qerse u pişt:i gelek bOyeran 
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edi Qers j i wi te pirsin. Di ve şaxa azeri de w eki minak 
nave ''Bege Kurdistane Mistefa Beg" (Girizoili) ji 
derhas dibe. B Ev peyva Girizoxli wisa ıruya dibe ku gu
hartoka peyva .Kiziroili ye. Pertev Nail i Boratav dibeje 
ku ev şaxa azeri ku Chodzko wergerandiye fı orjinala 
we li Parise di Pirtfıkxaneya Netewi de ten parastin. 
Oıjinala ve şaxa azeri 156 riıpel in. Di ve şaxa Parise 
de ji mijara tekiliyen Koroili u .Kiziroxli hene. 9 Mija
ra Koroxli fı .Kiziroxli bala lekoleren din ji kişandiye. 
Lekolinereki bi nave Mehmet Gokalp du şaxen desta
na Korox11 u Kiziroxli ku li herema Qerse ten gotin, 
berhev kirine u weşandine. lO Yek ji van gele k dişiliı
ne ve şaxa kurdi ya jerin ku em tekste we peşkeş di
kin. ll Büyeren van her du şaxen Koroxli u Kiziroili ji 
weki şaxa kurdi li Serhede derhas dibin. Li herema 
Serhede. weki minak li deveren Qerse fı Qaxizmane 
gelek naven cih fı meskenan hene ku bi nave Koroxli 
hatine navandin. ı2 Di şaxa kurdi ya bi nave Koroili u 
Kiziroxli de xuya dibe ku bin büyer li Serhede derhas 
büne, li vir weki minak qala İranete kirin. Di şaxeke 
din de ya bi nave Koroxli ü Bave wi te gotin ku mala 
have Koroili li bajare Makuye büye. li wan de ran koç
beren kurd hebüne ku derketine zoıanan. l3 Bi saya 
van agahiyan mirov dibine ku coxrafya Çamlibele 
(welate Koroxl!) firehtir dibe, heta Serhede te. Em ve 
care em Koroxli li rohilate,li "Çamli-Serhed"e dibi
nin.Nave Koroxli weki me li jor ji got gelek belav bfıye. 
Le hele nave Kiıiroxli iro mirnkfın e ji bo gelek xwen
devanan naveki belki ew qas nas neye hesibin. Nave 
Kiziroxli di salen 1 9?0'yi de bitaybeti bi saya sazbend 
O dengbejeki tirk ji herema Qerse, Murat Çobanoxli 
belav bU. Strana wi ya bi nave .. Ki ziroğlu Mustafa Bey" 
di van salan de gelek populer bu.l4 Denge Murat Ço
banoxli dengelô gel ek xurt u gur bfı. dema ev strana bi 
tempo u şeweyeki bilind digot. dibu ringini ü girmini
ya radyoyan. salon fı meydanan, mirov hew zanibu şer 
ü cenge Kiıiroxli Mistafa Bege ji nu ve dest pe kiriye. 
Wc deme kem kes hebün ku zanibOn Kiziroxli Mistefa 
Beg ki ye. Angori niviskareki ji herema Qerse dema 
Çobanoxli ev strana digot, çarina jerin di nav tekste 
strane de tune bu.ıs 

Haykırdı çıktı kiJşeden ! 
Orktü alem. temaşadan ! 
Korkusu yok. bey paşadan ! 
Kiziroglu Mustafa Bey! 

KiziroxU; Mistefa Beg! 
]i quncik derket, kire qtıin! 
Dine-aleme d it. je veciniqi! 
Tirsa wi tune ji beg ü paşan! 

Gelek kes di we baweriye de ne ku gotinen ve 
sırane ku pesine Kiziroxl1 dide O wi serbilinci dike ji 
deve Koroxli derketine. Disa te gotin ku tene kesek 
hebüye ku dikaribü zora Koroxli bibira, ew ji "Kur
doxli kurd~ (Kurde kure kurd) Kiıiroxli buye. Careke 
dema her du ten hemberi h ev, Kiziroili zora Koroxli 
dibe fı Koroxli ji jina xwe re wiha dibeje "Xweıi ez wek 
wi büma, xwezi ew biraye min ba". Te gotin ku Korox
li evindare çar tiştan büye: Çeka baş. hespe baş, be
dewa baş fı merxase baş.l6 

Li herema Qerse listikeke folklorik a bi nave Ko
roxli ji heye ku di navbera du kesen merin de te lis
tin. ı 7 Belki ji ko ka listike di çe digheje vi cenge Ko
roxli ü Kiıiroili. Hincaran Kiziroxli, hewl daye bice
ribine u bizanibe ka Koroxli di hevaltiya :\:we de çiqas 
rast e ü dirust e.ıa Koroili u Kiziroxli di dawiye de di
bin du dosten h ev en neılk. Hem di şaxa azeri ya li Pa
rise fı hem ji di şaxa kurdi de ev yek baş diyar dibe. Ev 
agahiyen jore her wisa ji alikariya roniki.rina bin 
tekilyen kurd Cı azeri yen folklorik, edebi u dirold di
kin. Dive em li vir diyar bikin ku her netewe fı komen 
li herema Qafqasyaye her tim xwestine lehengeki we
ki Koroxli, bikin milke çan da xwe. Van grup en etniki 
naveroka ve destane bi gelek motiven neteweyi ve xe
milandine. Hem kurdiya destana Koroxli. hem ji 
kurdbüna yekji lehengen destane (Kiziroxli) bedewi
yeke cibereng dide ve berhema navdar. 

Koroxli u Kiziroxli 

Padşa (şah) bihist ku Koroxli hatiye nav sin o re wi, 

got: 
- Ki here Koroxli bigire, yane hespe wi bine, yan 

bikuje, yane dil bine, bira be nive text u payemin ji 
min histine. her tene tae ji min nestine. 

Kiziroili hespe xwe ye beri siyar dibe, dide pey 
Koroxli de. Wexteke Koroxli piş xwe ve dinere nonali 
telpeke dükeriya. nola bobeliske pey wi te. Koroxli 
geme ji deve Qirat derdixe ü daveje bere. Qirat sovayi 
dikenava bere de. Nişkeva pey Koroxli şelpin te. Ki
ıiroili le dike gazi. di ve: 

- Ha, hat nehato, kare xwe bike, em teseliya hev 
bikin. 

Koroxli ledinere, eva Kiıiroxli ye, dive "Bi vi re 
şerkirin we direj bikşine, eıe reya xwe himinim ... 
Oiveje: 

- Kiziroili. kure bavçiya, merxas, merxasa ji re 
egle nakin. 

Hinge Koroxli disekine. 
Wi wexti Koroxli diçe, Kiziroxli ji vedigere, diçe 

cem şah. dive: 
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- Ewi hesp avite nav bere de, hespe min bere de 

nexebiti . 
Hinge padşe çeri Kiziroxli kir. go: 

- Eze sere te ji lexim. te ji ez xapandim. 

Hinge Kiziroxli gote padşe, go: 

- Ez reşaye de dikarim meraniye bikim, le nav 

bere de nikarim. 

- Go: W eki usa ne, ez molete didime te de, tu he

re. ser qirare bere, Koroxli te girt yane kuşt, yane dil 

girt ani, qirare me qirar e. Nive text u pa ye min te re. 

Kiziroxli raM bere xwe da Çardaxli Çamlibele. 

Wexta evare çu her pencera Koroxli sekini, guhe xwe 

da ser: ~Gelo Koroxli razaye, yane hişyar e?. 

Wextekidengtembure saze Koroxliket u şur jika

lan kişiya der ket, paşe ket e kalan. Koroxli banz da ser 

xwe, niheri ecebeke giran, weki denge saze wi ket, 

şure wi jikalan kişiya, kete kalan. Koroxli saze xwe ji 

jor de ani u çend klam got. N av saz de, got: 

- Beg o xl i beg. Kiziroxli kizlı, igit sen, gene igit. l9 

Jina wi Nigar Xanime banzda ser xwe, got: 

- Ya Koroxli ew çi bend bU, tu daveji ser xwe de, ew 

çi yek e, pesine Kiziroxli didi? 

Koroxli got: 
- Ere jinik, wexte em ji İrane hatin, ew pey min 

ket, min nexwest pe re şer bikira, eze ji reya xwe de

rengi biketama. Ewi gura min kir. Kizlıoxli mer e jt 

egit e ji, merxas e ji. 

Hinge Kizlıoxli her pencere re kire gazi, go: 
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- Koroxlideri veke. 
Koroxlideri vekir, go: 
- Te xer e Kiziroxli Kizir, Kurdoxli kurd. 

Kiziroxli xwe aviteser dest u piye Koroxli, go: 

- Mer ji tu yi. merxas ji tu yi, go weki tu merili 

usani tu bire min e mezin. ez e piçUk. 

Ü ji we roje Kiziroxli edi venegeriya cem şah, ma 

Çardaxli Çamlibele fı bfı pizmam fı lezime Koroxli. O 
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BU BİR ~ BİSQİLET ' DEGİLDİR! 

Serhat Karaaslan Kürt sinemasının yeni kanı. Ta
ze bir bakış ... Birçok festivalde gösterilen filmlerin 
deki kendisine ait sinema diliyle, görselliği kullanını 
biçimiyle, işlediği konulara evrensel tematarla yaptı
ğı göndermeleriyle dikkat çekiyor. 

Bisqilet (Bisıklet) de bu filmlerden biri . Kentin ke
nar mahallelerinin birinde, yoksulluğuyla. tütmeyen 
bacalanyla. karlı, çamurlu yollarıyla bir büyükgölge
nin agır karamsında ellerindeki beyaz telisleriyle 
baba oğulun şehrin çöpüne dogru agır agır yürümele
riyle başlar film ... 

Yönetmen perdeye yansıtmayı hedefledigi konu
yu önce belli bir mesafedeki kamerasıyla bizimle be
raber izler. Dogal yükseklik ve mesafedeki. bizleri 
şaşırtmayan görüntülerle konuyla duygusal bir bag 
kurmamızı sağlar. 

Çöpe dogru yürümekte olan baba ve oglunun gö
ıiintülerini besleyen ses kuşağında kentin o acımasız 
gürültüsü. uğııltusu vardır. Araba sesleri çöpü eşele
melerine kadar sUrer. Film boyunca sinemasal dil, 
sadelik içerirken, ses bandındakilerle beslenen gö
rüntüler az sonraki karede olacakların haberini verir 
adeta; ve çöptekileri ayrıştırı.rken görürüı onları. 

Çöpte bir bisikletin yarı parçasını bulurlar. Çok 
sevinir çocuk. sanki onu sürüyormuşçasına mutlu. 
heyecanlı , neşeyle eve kadar getirir bisiklet parçası
nı ... 

Sonrasında, kendileri gibi çöp toplayan yaşlı 
adamı. ayaklarında naylon poşctler içindeki çocugun 
gözünden görürüz. Yaşlı adam yanındaki bir bisiklet 
tekerini ona verir, çocuk mutluluktan uçacak gibi
dir. Ertesi gün bir cami görüntüsü ve ezan sesiyle 
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birlikte. çocuğun caminin bahçe kapısından elinde 

bir çift ayakkabıyla koşarak çıktığım görürüz. Elin

dekileri yaşlı adama uzatır. Adam şaşırsa da alıp gi

yinmeye çalışır, çocuk çoktan oradan uzaklaşmıştır. 

Ama ne ayakkabılar adama uyar ne de sonradan ge 

len teker bisiklete! Çocuk ozgündür, uymayan teker

lek de tıpkı çevresindeki her şey gibi kendisı de 

''çöp"tür. Kafasına geçirdigi beyazı kirlenmiş telis 

torbadan dışanya bakmak için iki göz deligi açar ve 

kamera artık çocuğun gö~ünden etrafı izlemeye ko

yulur. Öznel kamerayla üleyici çocuğun hüznüne da-
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1 .,, ı ı rnt fıl~~tll\lıtlfı 
ı ...... O.lı ı lık o •• ,. 

Niviskar u Derhener (Yazan ve Yöneten): 

i. Serhat Karaaslan 

Productor/ Producer: İ. Serhat Karaaslan 

Çeker (Yapımcı): i. Serhat Karaaslan 

Derhenere Oimene Q Pevxıstin 

(GörUntü Yönetmeni ve Kurgu): Serhat Duınlu 

Zirnan (dil): Kurtçe 

Listikvan (Oyuncular): 

Zarok (çocuk): Baran Salman 

Bav (Baba): Mehmet Ünal 

Kal (yaşlı adam): Musa Karagöz 

Tamirkare Bisqiletan: Hürrcm Küçük 

Firoskare Seyar: Alaattin Taşkıran 

ha dayakınlaşır. 
Film görsel açıdan dengeli, tutarlı bir seyir izler. 

Hemen her kare düşünülmüş, tüm kareler dışındaki

ni de doğurmuştur. 

Küçük insaniann hikayesi anlatılırken aslında bir 

hütüne işaret edilir. Seyircide hem evrensel e hem de 

yerele bakma ihtiyacı doğurur. 2000'li yılların Tür

kiyesi'ni konu ederken kentin periferisindeki yoksul 

ve dayanılmaz yaşamı hiç başka bir çaba göstermek

sizin, olduğu gibi, gerçekçi sinemamn araçlannı kul 

lanarak anlatır. 

(İzleyenlcri yaşamlarının bir anına götürecek 

benzer duyarlılıklar içeren film, beni de kişisel bir 

anıya. doğunun ücra kasabalarından birinde öğret

menlige ilk başladığım yılları m daki bir yaşanmışlığa 

götürdü. Günlerce kar yağardı orada. Böyle bir so 

ğukta. karlann erimeye başladığı bir sabah sınıfa 

girdim. Arka sıralardan bir öğrencimin tahtaya 

kalkmasını istedim. Çocuklar "öğretmenim o gelemez, 

utamr" dediler. Neden utanır demeden kalkıp ona 

doğru gittim. Küçücük ayaklarında 43-44 numaralı 

olması muhtemel bir kara lastik çizme vardı. Duru

mu anladım ve hemen bunun utanılacak bir şey ol

madığım. hatta bu günlerde bunun onun için bir 

şans olduğunu söyledim. Öyle ki karlar erirken ayagı 

hiç ıslanmayacaktı. İstediği kalınlıkta çorap da giyi

nebilecekti! Söylediklerim içimi acıtıyordu. Bu. bir 

tür savunmaydı aslında. Bir ''Türk filmi" klişesiydi 

öğrendiğim. İyi. anlayışlı öğretmen, anne, arkadaş 

ebeveyn olan melek kadın, sinemadan araklamaydı. 

Biz kendi cümlelerimizi bulana degin ... ) 

Filmde olayları, kahramanlan sadece bir göz

lemci gibi ızlerken, öncelikle belli bir mesafedeki 

kamerayla uzak kaldığımız hikayeler, yakın planlarla 

birlikte. bir zaman geliyor ki bizim hikayemiz olmuş 

bile. 
Filmin umudu çağrıştıran şürsel bir planla bitişi 

de yönetmenin tasarladığı dünya için bir çözümü 

muştuluyor. Sadeligi, hayatımııda önceliklerimizi 

sıralarken insanı ilk sıraya koymayı ögütlüyor. Ço

cuk zaten yarım olan bisiklet parçalarını satıp. ilin 

ci el yaşamlarına ki hayatın asli unsuru olamayan

ların, sürekli ihtiyaçlannı başkasının çöpüyle ikame 

edenlerin hep yaptıkları şeyi yaparak- gidip eskici

den bir çift ayakkabı alıp babası na getirir. Baba 

ayakkabısını giyinirken çocuk huzurla topunu alır 

oynamak için koşarak uzaklaşır. O elinde topuyla 

koşarak görüntüden çıkarken. kareye hisikietiyle 

başka bir çocuk hızla girer ve çıkar. O'nunkibir bi

siklettir ama! O 
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GÖRÜŞ-ME SANATI! 
BARIŞ AVŞAR 

Ülkemiz sanat dünyası içinde, "'hapishane sanatı~ 
diyebileceğimiz bir ·· ekor hemen her dönem var ol
muştur. Bu "akımın" ortaya çıkışı, daha öncesi bir 
yana, Osmanlı·nın son döneminden itibaren başlatı
labilir belki ... Ama, o zamanlar eli kalem tutanlara 
eğer çok agır bir suç işlernemişlerse "sürgün'' cezası 
vermek tercih edilirmiş. Daha dogrusu olabildiğince 
buna dikkat edilmiş. Hayatının bir bölümünde devlet 
katında çalışmış. ··son tahlilde" bir dönem "devlet 
adamı~ olmuş kişileri öyle hırsızia uğursuzla bir tu
tup içeri atıverrnek pek tercih edilmemiş. Devlet-i 
Ali'nin prestiji de düşünülmüş. Namık Kemal' e so
rarsanız Kıbns sürgünü en beter mahpusluktan be 
terdir gerçi ama işte sonuçta ~içeride" değil "dışarı 
dasın ··, burada değil uzaktas m. mahpus değil sürgün
Sün ... 

Elbette bu, genel kural değildir. "Aydın-sanatçı 
kısmından dert çıkaran ve ceza yiyenlerin sürgünlü 
ğe gitmesi şarttır'' denilmemiş ya sonuçta! Sadece 
sUrgüne gidip kurtulan da vardır. sırasıyla bir sur
gün-bir mahpus olan da ... 

Sanatçı girenler, sanatçı çıkanlar ... 

Cumhuriyet'in kurulmasından sonra da bir süre 
devam eder sürgün cezaları. lstiklal Mahkemele-

'Yılmaz Guney 

ri'nin kararlan ile oradan oraya sürülenler aslında 
çok da ses etmezler. Zira bu mahkemelere düşüp de 
kelleyi yağlı urgana vermeden ayrılmak kolay değil
dir. Halikarnas Balıkçısı Cevat Şakir Kabaagaçlı'nın 
bu "'bireysel şansı·· ile Bodrum adlı ücra kasahaya 
sürgün edilmesi sayesinde. bugün n milletten dün 
yalı burada arz - ı endam eylemektedir biraz da! 

Mahkemeler katında sürgünUn bir ceza yöntemi 
olarak görülmek:ten çıkması ise Türkiye'nin "tek 
panili demokrasi(!)'" yolunda ileriediği günlerdedir. 
Bugün halen oradan oraya sürülup perişan edilen ki
mi kamu emekçileri için değildir elbette sUrgünün 
kalkması. Onlara karşıyine de etkili görülüyor bu ce
za. Tam hayatını kunnuşken, hop başka yere tayin. 
seneye bir daha ... Azıcık dik başlı oldun mu gez dur 
artık memleketteki bütün devlet dairelerini~ 

Ama ceıa mesleki olarak değil de ölgtlrlügü sınır · 

lamak olarak kesilince artık sürgün bitmiştir. Haydi 
herkes mahpusa! "Devlete gizli açık karşı gelmiş. he
le de okumuş yazmış ve etrafına zehir saçan bir kalem 
erbabıru nereye gönderirsen gönder tehlikelidir'' 
denmiş olacak ki herkes orada almaya başlar soluğu. 
Nazım Hikmet de. Sabahattin Ali. Kemal Tahir. Aziz 
N esin, Zihni Ana d ol da zehir saçtıklan düşünüldüğü 
için atılırlar mahpus damına. Ancak dışanda hint ke-

!\azım Hikmet 
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Namık Kemal 

neviri yani bir yerde, ~zehir" yetiştirmekten tutulup 

içeri atılmış, sonradan Nazım'la dostluk kurup res 

sam olmuş Balahan örneginde oldugu gibi içeriyi de 

kendilerine benzetider çogu zaman! 
Bu süreç sonraki yıllarda da devam eder. Yılmaz 

Güney'in hapiste film kopyalarını emanet ettiği bir 

"adli suçlunun" bunları yıllarca saidayıp da 12 Eylül 

darbesinin üstünden yeterli zaman geçtikten sonra 

getirip eşi Fatoş Güney'e teslim etmesi ~sanat"· değil 

se de sanatçı ytlrekliliği gerektiren bir iştir. Aslında 

her askeri darbe giderek daha fazla .. akademi~ye çe

virmiştir hapishanele ri. Her birinde şairler, yazarlar, 

ressamlar, sinemacı lar, müzisyenler gırla gider! 

İçeri sanatçı girenierin yanında orada sanatçı 

olan yeni isimler de ortaya çıkar. Yine 12 Eylül'den 

sonra başlayan" cezaevi şiiri" ya da "cezaevi şairleri" 

olarak da anılan akım buna en iyi örnektir. Onca 

genç. eli kolu baglı "ölümü beklerken" annelerine 

yazdıkları mektuplar ülkenin diline dolanacak"tır. 

Eh. hal böyleyken ve içerideki adamın en büyük 

heyecanı da "görüş günü" olunca beklenen ve gelme

yen sevgili de, beklenmeyen ve gelen eski eş de, gel 

mesin diye du

a edilen ve "uslanmadın" diye kafa şişiren tanıdık da 

girer şiire. romana, denemelere ... 

"Görüş günü" içeridekinin dışarıdan haber almak 

için en önemli günüdür. Dışarıda ne olup bitiyor, ki

min durumu nasıldır. o niye öyle olmuştur da bu da 

böyle olmuştur ... Konuş konuşabildiği nce! Elini tut 

sevgilinin açık görüşteysen, gözlerini yakala gözle 
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rinle aranızda tel örgü varsal Yeter ki görüşunu rahat

ça yapabiL Karışan. rahatsız eden, kesmeye çalışan 

asker, gardiyan olmasın. Görüş ki. ta

a ''görüş bitti" denilene kadar. Sonra. "mahpusun 

bayramı bu kadarmış" de);p çekil kenara ... 

Yeni bir akım ... 

İçerideki biriyle görüşüp derdini dinlemek, biraz 

can sıkıntısı gitsin diye hoşbeş etmek, elden geldi

ğince onu sevindirecek bir hediye götürmek, anlat

tıklarını can kulağıyla dinleyip "dışarıdaki" hayatını 

bilen biri olarak söz açmak, sıkıntısı olup olmadıgını 

sorup varsa nasıl halledileceğine ilişkin birlikte kafa 

patlatmak, çık"tıgı zaman daha dogrusu bir gün çıka

bilirse o delikten sonrasında ne yapacağını beraber 

hayal etmek, çolugu çocuğu için ne yapmak gerektigi

ni düşünmek, mümkün olduğunca onların da gelip 

babalarını analarını görmeleri için ugraşmak, hapse 

girdi diye terk edip giden eski gönül yarasının şimdi 

ne yapngını ögrenip usturupluca anlatmak, içerideki 

hayatın nasıl geçtiğini dinleyip ortak olmak ... 

Bunların hepsini türkUde dinledik şiirde oku

duk, filmde izledik şimdiye kadar bolca. 

Sonuçta "içerideki" de görüşmeyi beklerdi, "dı

şarıdaki" de ... 
Ve içerideki de dışarıdaki de aslında her görüş

mede hayatla yüzleşirlerdi biraz da. Akıp giderken et

rafını da değiştiren, insanın çoğu kez kendini yalmz 

hissedebileceği hayatla ... Kilit altına alınmak aylar

ca, yıllarca bir insanı ne hale getirir? Neler hissetti

rir oralarda itilip kak:ılmak? Ne hale gelir bütün bun

ları yaşadıktan sonra? Nasıl sinirleri bozulur bazen. 

nasıl moral bulur en küçük iyi haberle? Habere de 

gerek yok. uçurtmayla, çiçekJe ... Ve nasıl ister özgür

lugu. uzadıkça esaret! 
Ne ilginçtir ki hapishane sanatını bunca görüp 

bildikten, o mangal yıireklileri dinleyip anladıktan. 

~görüş"ün önemini, neye nasıl yaradıgını, insanların 

mahpuslukta "görüşme''yi neden bunca önemli gör

düklerini dinledikten sonra ... 
Bugün ~hapishane dışı bir sanaC olarak ~görüş

me" ile tanışmış d urumdayız! 

Ve bu sanatm her bir ustası işinin ehJi, söz et

mekte pek hünerli: 
.. Görüşen vatan hainidir ve dahi millet i sat makta

dır, bizim de dilimize düşmektedir kiyakasını bırak

mayacagıı~ Referandumda alacağız sandığa gömece

giz. oradan çıkarıp seçime sokacagız ve bir daha bir 

daha bir daha eıeceğiz. Taa ki canı çıkana kadar!" 

"Biz görüşmedik. Görüşmeyiz de zaten ve görüş

memiz mümlctın de değildir. Olamaz! En azından bi:r. 
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olarak görüşmemişizdir. Bizim hükümet olarak böyle 
bir görüşme yapmamız imkansızdır! Ha bak bizim 
hükümetimize baglı çalışanlardan görüşenler olmuş 
olabilir. Olmamış da olabilir. Orası nı diyemeyiz. An
cak şunu deriz: Biz görüşmedik yahu! 13 Eylül sabahı 
görürsünüz siz." 

"Biz zaten siz bizzat gidip göruştünüz demedik ki 
be adam! Onu zaten yapamazsınız siz! Buna izin ver
meyiz biz~ Ancak sizden birileri bizden habersiz gitti 
görüştü. Görüştü de sattı vatanı milleti!" 

Aman dikkat! Bu sanatın ustaları o sizin önceden 
bildillerinize benzemeı! 

Burada sergilenen sanatın incelikleri öyle zorlu
dur ki. ne Namık Kemal'in vatan aşkı. ne NAzım Hik
met'in memleket hasreti ve ne de Yılmaz Güney'in 
insan sevgisi içinden çıkamaz kaybolur gider. 

Görn,emeyenler, yüzl~emeyenlerdir 
Bu sanat öyle bir sanattır ki, başka bir sanattır! Bu 

sanatın icracıları yıllardır hapsedilmiş bir halkın 
nezdinde bir kocaman "öcü" yaratmışlardır ve onu 
oynatıp durmaktadırlar meydan gösterilerindel Her 
bir sözle biraz daha şirin görünmeye çalışılır Türk'e~ 
Öyle ya baş duşman haline getirilmiştir Kürt'ün adı 
bile. Kimileri Kürt'e de arada döner bakar ama: 

"Şu referandumdan evet çıksın. ertesi gün oturup 
yeni anayasa için çalışmaya başlayacağız. Bu pakette 
size sıra gelmedi. o zaman en önde yer ayırtacagız. 
Çok seviyoruz sizi, asla unutmayacağız!" 

"Ya biz ya biz! Biz genel af çıkaracağız. İçerigini 
şimdi demeyelim ama rapor hazırlıyoruz. Orada yaı.ı 
yoruz. Siz de görürsünüz yakında . Yeter ki bir Hayır 
atın sandığa. Gerisi kolay hallederiz. İktidara geldigi
mizde aklımızdasınıı. ip bagladık parmağımıza!" 

Hapse düşenleriyle görüşerek, onların elinden, 
dilinden. kaleminden. sanatından çok şey öğrendi bu 
ülkenin insanları. 

Şimdi de hapsedilen bir halkla görüşmeyerek. 
onu duymayarak. itip kakarak. kelepçeleyip hapse 
atarak ve bunların hepsini pazarlayarak. ortalıkta ba
gınp çağıranların sanatını izliyor. Bir referandum 
uğruna ya rab. ne nutuklar patlıyor! 

Hapsedilenlerle görüşmemeyi, kendileriyle yüz
leşmemeyi. gözünü azıcık olsun insana çevirmemeyi 
maharet bilen rezalet sanatının erbabı kol geziyor or· 
talıkta. 

Kanayan bir yarayı böyle deşip duranların mem
leketin ışıgıru söndürmesine. dersini mahpuslann
dan iyice bir alıp ezberlemiş halklar izin verir mi hiç 
oysa! O 
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